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Milí přátelé, 
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu ItalšƟna – slovní zásoba B2. Kurz je určen pro pokročilé 
uživatele, a s jeho pomocí si nejen rozšíříte pokročilou lovní zásobu, ale také zopakujete složitější 
gramaƟcké jevy 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. Celkově v něm najdete celkem 1400 slovíček a procvičovacích 
vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
B2 je středně pokročilá, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako práce, vlastnosƟ, akƟvity, 
zaơmco témata jako cestování, volný čas, rodina jsou probrána v menším rozsahu, protože jim bylo 
věnováno více prostoru v předchozím díle kurzu. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češƟny do italšƟny (lekce 6) v časové pauze 
před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale 
pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z italšƟny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do italšƟny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše akƟvity s kurzem mnohem 
efekƟvnější. Ve skriptech toƟž najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste 
náhodou něčemu nerozuměli), ale i oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, 
když právě nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test 
s klíčem obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří MaƩeovi Bianchi, Elise Ciravegna a 
Aleně Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i akƟvně komunikovat v italšƟně. Pokud se chcete na něco zeptat 
nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mě prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s ơmto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta 
ke stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte italské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do italštiny dříve, než zazní italský 
překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu 
k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci 
zvládli? Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z italštiny  do češtiny, pokud možno bez nutnosti 
dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosti. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na kartičkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší 
ale bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe 
ústní. To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefekƟvněji s oboustrannými karƟčkami 
 

- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali z italštiny do češtiny. U každé kartičky si 
přečtěte italské slovíčko a vzpomínejte na jeho  český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2022. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Výukový plán 
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Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  sopportare •  snést 
•  appartenere •  patřit, náležet 
•  lamentarsi •  stěžovat si 
•  consistere •  skládat se z 
•  rivendicare •  nárokovat 
•  assicurare •  ujistit 
•  contare •  počítat 
•  essere consapevole di •  být si vědom 
•  indicare •  naznačovat 
•  buttare via •  odhodit 
•  ammettere •  připustit 
•  sforzo •  úsilí 
•  colpa •  vina 
•  spazzolino •  kartáč 
•  dipendere •  záležet na 
•  acquisire •  získat, osvojit si 
•  anticipare •  předvídat 
•  aggiungere •  dodat 
•  permettersi •  dovolit si 
•  incoraggiare •  povzbudit 
•  componersi •  skládat se z 
•  meritare •  zasloužit si 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  zbavit se 
•  apprezzare •  přivítat, ocenit 
•  litigare •  hádat se 
•  organizzare •  zařídit 
•  battere, vincere •  bít, tlouct 
•  trascinare •  táhnout 
•  regolare •  nastavit 
•  presumere •  předpokládat 
•  piegare •  ohnout 
•  scavare •  kopat 
•  impressionare •  ohromit někoho 
•  approvare •  schválit 
•  convertire •  přeměnit 
•  combinare •  kombinovat 
•  depositare •  uložit, vložit 
•  ammirare •  obdivovat 
•  insistere •  trvat na 
•  invidiare •  závidět 
•  evitare •  vyhnout se 
•  implicare, insinuare •  naznačovat 
•  fidanzarsi •  zasnoubit se 
•  esitare •  váhat 
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•  paura •  strach 
•  scappare •  uniknout 
•  addormentato •  usnutý 
•  essere diverso •  lišit se 
•  commettere  •  spáchat, zavázat se k 
•  appartenere •  náležet, patřit 
•  osare •  opovážit se 
•  stimare •  odhadovat 
•  stare •  sedět, držet 
•  avanzare •  dělat pokroky 
•  comportarsi •  chovat se 
•  comparare •  porovnat 
•  fare male •  ublížit 
•  afferrare, prendere •  uchopit 
•  frequentare •  navštěvovat 
•  dipendente •  záviset 
•  generare •  vytvářet 
•  contribuire •  přispívat 
•  appoggiarsi •  naklonit se, opřít se 

Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba_překládejte! 
•  naklonit se, opřít se •  appoggiarsi 
•  porovnat •  comparare 
•  ujistit •  assicurare 
•  vyhnout se •  evitare 
•  uložit, vložit •  depositare 
•  odhodit •  buttare via 
•  obdivovat •  ammirare 
•  uniknout •  scappare 
•  nastavit •  regolare 
•  dělat pokroky •  avanzare 
•  schválit •  approvare 
•  zasloužit si •  meritare 
•  lišit se •  essere diverso 
•  stěžovat si •  lamentarsi 
•  dodat •  aggiungere 
•  navštěvovat •  frequentare 
•  zařídit •  organizzare 
•  dovolit si •  permettersi 
•  předvídat •  anticipare 
•  vina •  colpa 
•  odhadovat •  stimare 
•  záležet na •  dipendere 
•  trvat na •  insistere 
•  naznačovat •  indicare 
•  uchopit •  afferrare, prendere 
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•  záviset •  dipendente 
•  patřit, náležet •  appartenere 
•  ublížit •  fare male 
•  závidět •  invidiare 
•  přivítat, ocenit •  apprezzare 
•  kombinovat •  combinare 
•  přeměnit •  convertire 
•  kartáč •  spazzolino 
•  váhat •  esitare 
•  táhnout •  trascinare 
•  vytvářet •  generare 
•  spáchat, zavázat se k •  commettere  
•  opovážit se •  osare 
•  být si vědom •  essere consapevole di 
•  získat, osvojit si •  acquisire 
•  náležet, patřit •  appartenere 
•  chovat se •  comportarsi 
•  zasnoubit se •  fidanzarsi 
•  zbavit se •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  připustit •  ammettere 
•  skládat se z •  consistere 
•  ohromit někoho •  impressionare 
•  přispívat •  contribuire 
•  snést •  sopportare 
•  ohnout •  piegare 
•  hádat se •  litigare 
•  usnutý •  addormentato 
•  strach •  paura 
•  skládat se z •  componersi 
•  naznačovat •  implicare, insinuare 
•  počítat •  contare 
•  předpokládat •  presumere 
•  bít, tlouct •  battere, vincere 
•  kopat •  scavare 
•  povzbudit •  incoraggiare 
•  sedět, držet •  stare 
•  úsilí •  sforzo 
•  nárokovat •  rivendicare 

Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  acquisire •  získat, osvojit si 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  Získal tam nové dovednosti. 
•  aggiungere •  dodat 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mohu dodat? 
•  regolare •  nastavit 
•  Puoi regolarlo? •  Můžeš to nastavit? 
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•  ammirare •  obdivovat 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Neobdivovali jsme to. 
•  ammettere •  připustit 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Musím připustit, že se to zlepšuje. 
•  avanzare •  dělat pokroky 
•  È avanzato al livello successivo. •  Postoupil do následující úrovně. 
•  permettersi •  dovolit si 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Můžeme si dovolit to koupit? 
•  anticipare •  předvídat 
•  Devi anticiparlo. •  Musíš to předvídat. 
•  approvare •  schválit 
•  È stato approvato una settimana fa. •  Bylo to schváleno před týdnem. 
•  litigare •  hádat se 
•  Litigano spesso. •  Často se hádají. 
•  organizzare •  zařídit 
•  Come ti sei organizzato? •  Jak jsi to zařídil? 
•  addormentato •  usnutý 
•  Sta dormendo. •  On spí. 
•  presumere •  předpokládat 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Předpokládám, že on nepřijde. 

•  assicurare •  ujistit 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Dovol, abych tě ujistil. 
•  frequentare •  navštěvovat 
•  Frequenta un corso di lingua. •  Navštěvuje jazykový kurz. 
•  evitare •  vyhnout se 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. 
•  essere consapevole di •  být si vědom 
•  Sei consapevole del fatto? •  Uvědomuješ si tu skutečnost? 
•  sopportare •  snést 
•  Il carico è insopportabile. •  Zátěž je nesnesitelná. 
•  battere, vincere •  bít, tlouct 
•  Possiamo vincerli? •  Můžeme je porazit? 
•  comportarsi •  chovat se 
•  Comportati bene! •  Chovej se slušně! 
•  appartenere •  patřit, náležet 
•  Dove è il suo posto? •  Kam to patří? 
•  appartenere •  náležet, patřit 
•  Non mi apparteneva. •  To mi nepatřilo. 
•  piegare •  ohnout 
•  Possiamo piegarlo? •  Můžeme to ohnout? 
•  colpa •  vina 
•  Di chi è la colpa? •  Kdo za to může? 
•  spazzolino •  kartáč 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. 
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•  rivendicare •  nárokovat 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak mohou tvrdit něco takového?

•  combinare •  kombinovat 
•  Si potrebbe combinare? •  Mohlo by to být zkombinováno? 
•  commettere  •  spáchat, zavázat se k 
•  Si è suicidato. •  Spáchal sebevraždu. 
•  comparare •  porovnat 
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Můžeme porovnat ty dva návrhy? 
•  lamentarsi •  stěžovat si 
•  Non posso lamentarmi. •  nemohu si stěžovat. 
•  componersi •  skládat se z 
•  Si compone di cinque parti. •  Skládá se to z pěti dílů. 
•  consistere •  skládat se z 
•  Di cosa consisteva? •  Z čeho se to skládalo? 
•  contribuire •  přispívat 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Pravidelně přispívá. 
•  convertire •  přeměnit 
•  Lui converte tutto in oro. •  Všechno přemění na zlato. 
•  contare •  počítat 
•  Puoi contare su di me. •  Můžeš se mnou počítat. 
•  osare •  opovážit se 
•  Come osi! •  Jak se opovažuješ! 
•  dipendere •  záležet na 
•  Da cosa dipende? •  Na čem to záleží? 
•  dipendente •  záviset 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Závisíme na nich. 
•  depositare •  uložit, vložit 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Kde můžeme uložit ty peníze? 
•  meritare •  zasloužit si 
•  Non ce lo meritiamo. •  Nezasloužíme si to. 
•  essere diverso •  lišit se 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Liší se v mnoha aspektech. 
•  scavare •  kopat 
•  Stanno scavando nella terra. •  Oni kopou ve špíně. 
•  trascinare •  táhnout 
•  Ci sta trascinando giù. •  To nás táhne dolů. 
•  buttare via •  odhodit 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Nechceš to odhodit? 
•  sforzo •  úsilí 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). 
•  incoraggiare •  povzbudit 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Můžeme je nějak povzbudit? 
•  fidanzarsi •  zasnoubit se 
•  Sono fidanzato. •  Jsem zasnouben. 
•  invidiare •  závidět 
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•  Non li ho invidiati. •  Nezáviděl jsem jim. 
•  scappare •  uniknout 
•  La questione è ora come scappare. •  Otázka je teď jak uniknout. 
•  stimare •  odhadovat 
•  Che cosa stimi? •  Co odhaduješ? 
•  paura •  strach 
•  Non temere! Non avere paura. •  Neboj se. 
•  stare •  sedět, držet 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Sedí to dobře? 
•  generare •  vytvářet 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  zbavit se 
•  Puoi liberarti di lui? •  Můžeš se ho zbavit? 
•  afferrare, prendere •  uchopit 
•  Prendilo e vattene! •  Jen to popadni a běž! 
•  fare male •  ublížit 
•  Non ti farà male. •  To ti neuškodí. 
•  esitare •  váhat 
•  Non ho esitato un secondo. •  Neváhal jsem ani sekundu. 
•  implicare, insinuare •  naznačovat 
•  Cosa stai insinuando? •  Co naznačuješ? 
•  impressionare •  ohromit někoho 
•  Sono impressionato. •  Jsem ohromen. 
•  indicare •  naznačovat 
•  Cosa indica? •  Co to naznačuje? 
•  insistere •  trvat na 
•  Insisto. •  Trvám na tom. 
•  appoggiarsi •  naklonit se, opřít se 
•  Appoggiati a me. •  Opři se o mě. 

Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  získat, osvojit si •  acquisire 
•  Získal tam nové dovednosti. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  dodat •  aggiungere 
•  Co mohu dodat? •  Cosa posso aggiungere? 
•  nastavit •  regolare 
•  Můžeš to nastavit? •  Puoi regolarlo? 
•  obdivovat •  ammirare 
•  Neobdivovali jsme to. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  připustit •  ammettere 
•  Musím připustit, že se to zlepšuje. •  Devo ammettere che sta migliorando. 
•  dělat pokroky •  avanzare 
•  Postoupil do následující úrovně. •  È avanzato al livello successivo. 
•  dovolit si •  permettersi 
•  Můžeme si dovolit to koupit? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  předvídat •  anticipare 
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•  Musíš to předvídat. •  Devi anticiparlo. 
•  schválit •  approvare 
•  Bylo to schváleno před týdnem. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  hádat se •  litigare 
•  Často se hádají. •  Litigano spesso. 
•  zařídit •  organizzare 
•  Jak jsi to zařídil? •  Come ti sei organizzato? 
•  usnutý •  addormentato 
•  On spí. •  Sta dormendo. 
•  předpokládat •  presumere 
•  Předpokládám, že on nepřijde. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  ujistit •  assicurare 
•  Dovol, abych tě ujistil. •  Lascia che te lo assicuro. 
•  navštěvovat •  frequentare 
•  Navštěvuje jazykový kurz. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  vyhnout se •  evitare 
•  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  být si vědom •  essere consapevole di 
•  Uvědomuješ si tu skutečnost? •  Sei consapevole del fatto? 
•  snést •  sopportare 
•  Zátěž je nesnesitelná. •  Il carico è insopportabile. 
•  bít, tlouct •  battere, vincere 
•  Můžeme je porazit? •  Possiamo vincerli? 
•  chovat se •  comportarsi 
•  Chovej se slušně! •  Comportati bene! 
•  patřit, náležet •  appartenere 
•  Kam to patří? •  Dove è il suo posto? 
•  náležet, patřit •  appartenere 
•  To mi nepatřilo. •  Non mi apparteneva. 
•  ohnout •  piegare 
•  Můžeme to ohnout? •  Possiamo piegarlo? 
•  vina •  colpa 
•  Kdo za to může? •  Di chi è la colpa? 
•  kartáč •  spazzolino 
•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. •  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 
•  nárokovat •  rivendicare 
•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak 
mohou tvrdit něco takového? 

•  Come possono rivendicare una cosa del genere? 

•  kombinovat •  combinare 
•  Mohlo by to být zkombinováno? •  Si potrebbe combinare? 
•  spáchat, zavázat se k •  commettere  
•  Spáchal sebevraždu. •  Si è suicidato. 
•  porovnat •  comparare 
•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Possiamo comparare le due proposte? 
•  stěžovat si •  lamentarsi 
•  nemohu si stěžovat. •  Non posso lamentarmi. 
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•  skládat se z •  componersi 
•  Skládá se to z pěti dílů. •  Si compone di cinque parti. 
•  skládat se z •  consistere 
•  Z čeho se to skládalo? •  Di cosa consisteva? 
•  přispívat •  contribuire 
•  Pravidelně přispívá. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  přeměnit •  convertire 
•  Všechno přemění na zlato. •  Lui converte tutto in oro. 
•  počítat •  contare 
•  Můžeš se mnou počítat. •  Puoi contare su di me. 
•  opovážit se •  osare 
•  Jak se opovažuješ! •  Come osi! 
•  záležet na •  dipendere 
•  Na čem to záleží? •  Da cosa dipende? 
•  záviset •  dipendente 
•  Závisíme na nich. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  uložit, vložit •  depositare 
•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Dove possiamo depositare i soldi? 
•  zasloužit si •  meritare 
•  Nezasloužíme si to. •  Non ce lo meritiamo. 
•  lišit se •  essere diverso 
•  Liší se v mnoha aspektech. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  kopat •  scavare 
•  Oni kopou ve špíně. •  Stanno scavando nella terra. 
•  táhnout •  trascinare 
•  To nás táhne dolů. •  Ci sta trascinando giù. 
•  odhodit •  buttare via 
•  Nechceš to odhodit? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  úsilí •  sforzo 
•  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). •  Fai un piccolo sforzo. 
•  povzbudit •  incoraggiare 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 
•  zasnoubit se •  fidanzarsi 
•  Jsem zasnouben. •  Sono fidanzato. 
•  závidět •  invidiare 
•  Nezáviděl jsem jim. •  Non li ho invidiati. 
•  uniknout •  scappare 
•  Otázka je teď jak uniknout. •  La questione è ora come scappare. 
•  odhadovat •  stimare 
•  Co odhaduješ? •  Che cosa stimi? 
•  strach •  paura 
•  Neboj se. •  Non temere! Non avere paura. 
•  sedět, držet •  stare 
•  Sedí to dobře? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  vytvářet •  generare 
•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
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•  zbavit se •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  Můžeš se ho zbavit? •  Puoi liberarti di lui? 
•  uchopit •  afferrare, prendere 
•  Jen to popadni a běž! •  Prendilo e vattene! 
•  ublížit •  fare male 
•  To ti neuškodí. •  Non ti farà male. 
•  váhat •  esitare 
•  Neváhal jsem ani sekundu. •  Non ho esitato un secondo. 
•  naznačovat •  implicare, insinuare 
•  Co naznačuješ? •  Cosa stai insinuando? 
•  ohromit někoho •  impressionare 
•  Jsem ohromen. •  Sono impressionato. 
•  naznačovat •  indicare 
•  Co to naznačuje? •  Cosa indica? 
•  trvat na •  insistere 
•  Trvám na tom. •  Insisto. 
•  naklonit se, opřít se •  appoggiarsi 
•  Opři se o mě. •  Appoggiati a me. 

Lekce 01_akƟvity_01_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Si è suicidato. •  Spáchal sebevraždu. 
•  Sta dormendo. •  On spí. 
•  Puoi regolarlo? •  Můžeš to nastavit? 
•  Si compone di cinque parti. •  Skládá se to z pěti dílů. 
•  Da cosa dipende? •  Na čem to záleží? 
•  Sono impressionato. •  Jsem ohromen. 
•  Ci sta trascinando giù. •  To nás táhne dolů. 
•  Possiamo vincerli? •  Můžeme je porazit? 
•  È stato approvato una settimana fa. •  Bylo to schváleno před týdnem. 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Můžeme je nějak povzbudit? 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  Získal tam nové dovednosti. 
•  Dove è il suo posto? •  Kam to patří? 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Předpokládám, že on nepřijde. 

•  Lascia che te lo assicuro. •  Dovol, abych tě ujistil. 
•  Frequenta un corso di lingua. •  Navštěvuje jazykový kurz. 
•  La questione è ora come scappare. •  Otázka je teď jak uniknout. 
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Můžeme porovnat ty dva návrhy? 
•  Il carico è insopportabile. •  Zátěž je nesnesitelná. 
•  Lui converte tutto in oro. •  Všechno přemění na zlato. 
•  Puoi contare su di me. •  Můžeš se mnou počítat. 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Závisíme na nich. 
•  Non mi apparteneva. •  To mi nepatřilo. 
•  Si potrebbe combinare? •  Mohlo by to být zkombinováno? 
•  Di chi è la colpa? •  Kdo za to může? 
•  Non li ho invidiati. •  Nezáviděl jsem jim. 
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•  Comportati bene! •  Chovej se slušně! 
•  Possiamo piegarlo? •  Můžeme to ohnout? 
•  Cosa stai insinuando? •  Co naznačuješ? 
•  Come ti sei organizzato? •  Jak jsi to zařídil? 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Můžeme si dovolit to koupit? 
•  Puoi liberarti di lui? •  Můžeš se ho zbavit? 
•  È avanzato al livello successivo. •  Postoupil do následující úrovně. 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Pravidelně přispívá. 
•  Appoggiati a me. •  Opři se o mě. 
•  Devi anticiparlo. •  Musíš to předvídat. 
•  Come osi! •  Jak se opovažuješ! 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Liší se v mnoha aspektech. 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Kde můžeme uložit ty peníze? 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Sedí to dobře? 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Musím připustit, že se to zlepšuje. 
•  Di cosa consisteva? •  Z čeho se to skládalo? 
•  Non ce lo meritiamo. •  Nezasloužíme si to. 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Nechceš to odhodit? 
•  Non ti farà male. •  To ti neuškodí. 
•  Litigano spesso. •  Často se hádají. 
•  Sono fidanzato. •  Jsem zasnouben. 
•  Stanno scavando nella terra. •  Oni kopou ve špíně. 
•  Non posso lamentarmi. •  nemohu si stěžovat. 
•  Che cosa stimi? •  Co odhaduješ? 
•  Non ho esitato un secondo. •  Neváhal jsem ani sekundu. 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. 

•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Neobdivovali jsme to. 
•  Insisto. •  Trvám na tom. 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mohu dodat? 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. 
•  Sei consapevole del fatto? •  Uvědomuješ si tu skutečnost? 
•  Cosa indica? •  Co to naznačuje? 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak mohou tvrdit něco takového?

•  Non temere! Non avere paura. •  Neboj se. 
•  Prendilo e vattene! •  Jen to popadni a běž! 

Lekce 01_akƟvity_01_procvičovací věty_překládejte! 
•  Získal tam nové dovednosti. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
•  Jak jsi to zařídil? •  Come ti sei organizzato? 
•  Co mohu dodat? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Kdo za to může? •  Di chi è la colpa? 
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•  To ti neuškodí. •  Non ti farà male. 
•  Co odhaduješ? •  Che cosa stimi? 
•  Musíš to předvídat. •  Devi anticiparlo. 
•  Jak se opovažuješ! •  Come osi! 
•  Nezáviděl jsem jim. •  Non li ho invidiati. 
•  Jen to popadni a běž! •  Prendilo e vattene! 
•  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). •  Fai un piccolo sforzo. 
•  Předpokládám, že on nepřijde. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  Mohlo by to být zkombinováno? •  Si potrebbe combinare? 
•  Nechceš to odhodit? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  Spáchal sebevraždu. •  Si è suicidato. 
•  Uvědomuješ si tu skutečnost? •  Sei consapevole del fatto? 
•  Často se hádají. •  Litigano spesso. 
•  To nás táhne dolů. •  Ci sta trascinando giù. 
•  Kam to patří? •  Dove è il suo posto? 
•  Postoupil do následující úrovně. •  È avanzato al livello successivo. 
•  Pravidelně přispívá. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  On spí. •  Sta dormendo. 
•  Závisíme na nich. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  Chovej se slušně! •  Comportati bene! 
•  Navštěvuje jazykový kurz. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  Trvám na tom. •  Insisto. 
•  Co to naznačuje? •  Cosa indica? 
•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. •  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 
•  Nezasloužíme si to. •  Non ce lo meritiamo. 
•  Neváhal jsem ani sekundu. •  Non ho esitato un secondo. 
•  Jsem ohromen. •  Sono impressionato. 
•  Opři se o mě. •  Appoggiati a me. 
•  Musím připustit, že se to zlepšuje. •  Devo ammettere che sta migliorando. 
•  To mi nepatřilo. •  Non mi apparteneva. 
•  Na čem to záleží? •  Da cosa dipende? 
•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Possiamo comparare le due proposte? 
•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Dove possiamo depositare i soldi? 
•  Neobdivovali jsme to. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak 
mohou tvrdit něco takového? 

•  Come possono rivendicare una cosa del genere? 

•  Zátěž je nesnesitelná. •  Il carico è insopportabile. 
•  Liší se v mnoha aspektech. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  Neboj se. •  Non temere! Non avere paura. 
•  Oni kopou ve špíně. •  Stanno scavando nella terra. 
•  nemohu si stěžovat. •  Non posso lamentarmi. 
•  Skládá se to z pěti dílů. •  Si compone di cinque parti. 
•  Jsem zasnouben. •  Sono fidanzato. 
•  Otázka je teď jak uniknout. •  La questione è ora come scappare. 
•  Můžeš to nastavit? •  Puoi regolarlo? 
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•  Sedí to dobře? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Můžeme to ohnout? •  Possiamo piegarlo? 
•  Bylo to schváleno před týdnem. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  Můžeš se ho zbavit? •  Puoi liberarti di lui? 
•  Můžeme si dovolit to koupit? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  Můžeme je porazit? •  Possiamo vincerli? 
•  Z čeho se to skládalo? •  Di cosa consisteva? 
•  Můžeš se mnou počítat. •  Puoi contare su di me. 
•  Dovol, abych tě ujistil. •  Lascia che te lo assicuro. 
•  Všechno přemění na zlato. •  Lui converte tutto in oro. 
•  Co naznačuješ? •  Cosa stai insinuando? 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 
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Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  meravigliarsi, meraviglia •  div, divit se 
•  richiedere •  vyžadovat 
•  riconoscere •  rozpoznat 
•  battere •  udeřit, odbíjet 
•  pazienza •  trpělivost 
•  modello •  vzor 
•  lista dei desideri •  seznam věcí, co chci v životě udělat 
•  mancare •  zmeškat, minout, scházet 
•  richiedere •  vyžadovat 
•  riflettere •  odrážet 
•  selezionare •  vybrat 
•  torcere •  překroutit 
•  cercare •  hledat 
•  impedire •  zabránit 
•  concentrare •  soustředit se 
•  dividere •  rozdělit 
•  rimanere, restare •  zůstat, zbývat 
•  rispondere •  odpovědět 
•  essere spiacente •  litovat 
•  corrispondere •  hodit se k 
•  sostituire •  nahradit 
•  perseguire •  pronásledovat 
•  ottenere •  získat 
•  incoraggiare •  povzbudit 
•  trattare •  zacházet s, nakládat s 
•  tirare •  táhnout 
•  fischio •  píšťalka 
•  determinare •  určit, stanovit 
•  persuadere •  přesvědčit 
•  succhiare •  sát 
•  fingere di essere •  předstírat být 
•  risolvere •  vyřešit 
•  notare •  všimnout si 
•  mantenere •  udržovat 
•  fingere •  předstírat 
•  rimuovere, togliere •  odstranit 
•  convincere •  přesvědčit 
•  rivelare •  odhalit 
•  litigare •  hádat se 
•  dovrebbe •  měl by 
•  gusto, sapore •  chuť 
•  dovere •  dlužit 
•  picchiare •  bouchnout 
•  dimostrare •  prokázat 
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•  fornire •  poskytnout 
•  scivolare, scorrere •  klouzat 
•  né •  ani 
•  coinvolto •  obsažený, zahrnutý 
•  sostituire •  nahradit 
•  risolvere •  řešit 
•  buttare via •  odhodit 
•  migliorare •  zlepšit 
•  lasciare •  skončit s něčím 
•  crescere •  vychovat 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  usadit se, dohodnout se 
•  contare su •  spoléhat se na 
•  apparirsi •  objevit se 
•  aggiungere •  dodat 
•  possedere •  vlastnit 
•  attenersi •  držet se něčeho, přilnout k 
•  relazionare, essere legato a •  vztahovat se k 

Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba_překládejte! 
•  nahradit •  sostituire 
•  zůstat, zbývat •  rimanere, restare 
•  řešit •  risolvere 
•  litovat •  essere spiacente 
•  nahradit •  sostituire 
•  klouzat •  scivolare, scorrere 
•  zacházet s, nakládat s •  trattare 
•  přesvědčit •  persuadere 
•  vychovat •  crescere 
•  ani •  né 
•  dlužit •  dovere 
•  vztahovat se k •  relazionare, essere legato a 
•  soustředit se •  concentrare 
•  odstranit •  rimuovere, togliere 
•  odhodit •  buttare via 
•  chuť •  gusto, sapore 
•  objevit se •  apparirsi 
•  povzbudit •  incoraggiare 
•  rozdělit •  dividere 
•  udržovat •  mantenere 
•  předstírat být •  fingere di essere 
•  usadit se, dohodnout se •  essere sistemato, avere un accordo. 
•  zabránit •  impedire 
•  držet se něčeho, přilnout k •  attenersi 
•  obsažený, zahrnutý •  coinvolto 
•  vlastnit •  possedere 
•  odrážet •  riflettere 
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•  hledat •  cercare 
•  zmeškat, minout, scházet •  mancare 
•  sát •  succhiare 
•  vyřešit •  risolvere 
•  rozpoznat •  riconoscere 
•  div, divit se •  meravigliarsi, meraviglia 
•  zlepšit •  migliorare 
•  spoléhat se na •  contare su 
•  trpělivost •  pazienza 
•  táhnout •  tirare 
•  překroutit •  torcere 
•  získat •  ottenere 
•  vybrat •  selezionare 
•  udeřit, odbíjet •  battere 
•  všimnout si •  notare 
•  píšťalka •  fischio 
•  vyžadovat •  richiedere 
•  vzor •  modello 
•  odhalit •  rivelare 
•  určit, stanovit •  determinare 
•  dodat •  aggiungere 
•  hodit se k •  corrispondere 
•  skončit s něčím •  lasciare 
•  předstírat •  fingere 
•  prokázat •  dimostrare 
•  seznam věcí, co chci v životě udělat •  lista dei desideri 
•  poskytnout •  fornire 
•  hádat se •  litigare 
•  odpovědět •  rispondere 
•  bouchnout •  picchiare 
•  měl by •  dovrebbe 
•  vyžadovat •  richiedere 
•  pronásledovat •  perseguire 
•  přesvědčit •  convincere 

Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  corrispondere •  hodit se k 
•  Non corrispondono. •  Nesedí k sobě. 
•  mancare •  zmeškat, minout, scházet 
•  Mi manchi. •  Chybíš mi. 
•  né •  ani 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. 
•  notare •  všimnout si 
•  Nota il primo a destra. •  Všimni si první napravo. 
•  ottenere •  získat 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Měl bys získat její povolení. 
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•  apparirsi •  objevit se 
•  Appare di tanto in tanto. •  Čas od času se to objevuje. 
•  dovrebbe •  měl by 
•  Dovremmo farlo. •  Měli bychom to udělat. 
•  dovere •  dlužit 
•  Mi devo scusare con te. •  Dlužím ti omluvu. 
•  pazienza •  trpělivost 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Ztrácejí trpělivost. 
•  modello •  vzor 
•  È un buon modello per tutti. •  Je to dobrý vzor pro všechny. 
•  convincere •  přesvědčit 
•  Sarà difficile convincerla. •  Bude obtížné ji přesvědčit. 
•  persuadere •  přesvědčit 
•  Come l'hai persuasa? •  Jak jsi ji přesvědčil? 
•  possedere •  vlastnit 
•  Sai che non ti possiedo. •  Víš, že tě nevlastním. 
•  fingere •  předstírat 
•  Non fingere che ti piace. •  Nepředstírej, že se ti to líbí. 
•  dimostrare •  prokázat 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Existuje způsob, jak to prokázat? 
•  tirare •  táhnout 
•  Tirare per aprire! •  Otevři tahem. 
•  picchiare •  bouchnout 
•  Non osare picchiarlo! •  Neopovažuj se ho praštit! 
•  perseguire •  pronásledovat 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Jsou věci, za kterými musíš jít. 
•  crescere •  vychovat 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Vychoval jsem ji sám. 
•  riconoscere •  rozpoznat 
•  Lo riconosci? •  Poznáváš ho? 
•  riflettere •  odrážet 
•  Il vetro riflette la luce. •  Sklo odráží světlo. 
•  essere spiacente •  litovat 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla zamítnuta.

•  relazionare, essere legato a •  vztahovat se k 
•  È legato a ciò che ha detto. •  Vztahuje se to k tomu, co řekl. 
•  contare su •  spoléhat se na 
•  Puoi contare su di me. •  Na mě se můžeš spolehnout. 
•  rimanere, restare •  zůstat, zbývat 
•  Cosa resterà? •  Co zůstane? 
•  rimuovere, togliere •  odstranit 
•  Puoi togliere la macchia? •  Můžeš odstranit tu skvrnu? 
•  sostituire •  nahradit 
•  Non l'ha sostituita. •  Nenahradil to. 
•  richiedere •  vyžadovat 
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•  Perché l'hai richiesto? •  Proč jsi to vyžadoval? 
•  risolvere •  vyřešit 
•  Come lo risolviamo? •  Jak to vyřešíme? 
•  rispondere •  odpovědět 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Odpovídej, když jsi tázán. 
•  rivelare •  odhalit 
•  Possono rivelare di più? •  Mohou odhalit více? 
•  cercare •  hledat 
•  Cerca e trova. •  Hledej a najdi! 
•  selezionare •  vybrat 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Můžeš si vybrat dva nebo tři. 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  usadit se, dohodnout se 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  Jsme dohodnuti. 
•  dividere •  rozdělit 
•  Dividiamo 50:50 •  Pojďme se rozdělit 50:50. 
•  battere •  udeřit, odbíjet 
•  L'orologio batte il tre. •  Hodiny bijí tři. 
•  succhiare •  sát 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Voda se odsud musí vyssát. 
•  gusto, sapore •  chuť 
•  Ha un ottimo sapore. •  Chutná to skvěle. 
•  trattare •  zacházet s, nakládat s 
•  Come tratteresti il problema? •  Jak bys zacházel s tím problémem? 
•  torcere •  překroutit 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? 
•  fischio •  píšťalka 
•  Fai un fischio. •  Zapískej! 
•  meravigliarsi, meraviglia •  div, divit se 
•  Mi chiedo dove sei. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  determinare •  určit, stanovit 
•  Tempo esatto da determinare. •  Přesný čas bude určen. 
•  concentrare •  soustředit se 
•  Cerca di concentrarti! •  Zkus se soustředit! 
•  coinvolto •  obsažený, zahrnutý 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  mantenere •  udržovat 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Údržba je pozadu. 
•  impedire •  zabránit 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  fornire •  poskytnout 
•  Può fornire qualche informazione? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  lasciare •  skončit s něčím 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  sostituire •  nahradit 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  richiedere •  vyžadovat 
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•  Quanto richiede? •  Kolik vyžaduje? 
•  scivolare, scorrere •  klouzat 
•  risolvere •  řešit 
•  Risolvi il problema! •  Řeš problém. 
•  attenersi •  držet se něčeho, přilnout k 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  buttare via •  odhodit 
•  Buttalo via. •  Odhoď to. 
•  fingere di essere •  předstírat být 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Předstírala, že je můj přítel. 
•  migliorare •  zlepšit 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Uznávám, že se to zlepšuje. 
•  litigare •  hádat se 
•  Litigano spesso. •  Často se hádají. 
•  lista dei desideri •  seznam věcí, co chci v životě udělat 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Co je první věc na tvém životním seznamu? 

•  Mi chiedo dove sei. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  aggiungere •  dodat 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mohu dodat? 
•  incoraggiare •  povzbudit 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Můžeme je nějak povzbudit? 

Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  hodit se k •  corrispondere 
•  Nesedí k sobě. •  Non corrispondono. 
•  zmeškat, minout, scházet •  mancare 
•  Chybíš mi. •  Mi manchi. 
•  ani •  né 
•  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  všimnout si •  notare 
•  Všimni si první napravo. •  Nota il primo a destra. 
•  získat •  ottenere 
•  Měl bys získat její povolení. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  objevit se •  apparirsi 
•  Čas od času se to objevuje. •  Appare di tanto in tanto. 
•  měl by •  dovrebbe 
•  Měli bychom to udělat. •  Dovremmo farlo. 
•  dlužit •  dovere 
•  Dlužím ti omluvu. •  Mi devo scusare con te. 
•  trpělivost •  pazienza 
•  Ztrácejí trpělivost. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  vzor •  modello 
•  Je to dobrý vzor pro všechny. •  È un buon modello per tutti. 
•  přesvědčit •  convincere 
•  Bude obtížné ji přesvědčit. •  Sarà difficile convincerla. 
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•  přesvědčit •  persuadere 
•  Jak jsi ji přesvědčil? •  Come l'hai persuasa? 
•  vlastnit •  possedere 
•  Víš, že tě nevlastním. •  Sai che non ti possiedo. 
•  předstírat •  fingere 
•  Nepředstírej, že se ti to líbí. •  Non fingere che ti piace. 
•  prokázat •  dimostrare 
•  Existuje způsob, jak to prokázat? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  táhnout •  tirare 
•  Otevři tahem. •  Tirare per aprire! 
•  bouchnout •  picchiare 
•  Neopovažuj se ho praštit! •  Non osare picchiarlo! 
•  pronásledovat •  perseguire 
•  Jsou věci, za kterými musíš jít. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  vychovat •  crescere 
•  Vychoval jsem ji sám. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  rozpoznat •  riconoscere 
•  Poznáváš ho? •  Lo riconosci? 
•  odrážet •  riflettere 
•  Sklo odráží světlo. •  Il vetro riflette la luce. 
•  litovat •  essere spiacente 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda è stata rifiutata.

•  vztahovat se k •  relazionare, essere legato a 
•  Vztahuje se to k tomu, co řekl. •  È legato a ciò che ha detto. 
•  spoléhat se na •  contare su 
•  Na mě se můžeš spolehnout. •  Puoi contare su di me. 
•  zůstat, zbývat •  rimanere, restare 
•  Co zůstane? •  Cosa resterà? 
•  odstranit •  rimuovere, togliere 
•  Můžeš odstranit tu skvrnu? •  Puoi togliere la macchia? 
•  nahradit •  sostituire 
•  Nenahradil to. •  Non l'ha sostituita. 
•  vyžadovat •  richiedere 
•  Proč jsi to vyžadoval? •  Perché l'hai richiesto? 
•  vyřešit •  risolvere 
•  Jak to vyřešíme? •  Come lo risolviamo? 
•  odpovědět •  rispondere 
•  Odpovídej, když jsi tázán. •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  odhalit •  rivelare 
•  Mohou odhalit více? •  Possono rivelare di più? 
•  hledat •  cercare 
•  Hledej a najdi! •  Cerca e trova. 
•  vybrat •  selezionare 
•  Můžeš si vybrat dva nebo tři. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  usadit se, dohodnout se •  essere sistemato, avere un accordo. 
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•  Jsme dohodnuti. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  rozdělit •  dividere 
•  Pojďme se rozdělit 50:50. •  Dividiamo 50:50 
•  udeřit, odbíjet •  battere 
•  Hodiny bijí tři. •  L'orologio batte il tre. 
•  sát •  succhiare 
•  Voda se odsud musí vyssát. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  chuť •  gusto, sapore 
•  Chutná to skvěle. •  Ha un ottimo sapore. 
•  zacházet s, nakládat s •  trattare 
•  Jak bys zacházel s tím problémem? •  Come tratteresti il problema? 
•  překroutit •  torcere 
•  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? •  Perché non lo torci e lo giri? 
•  píšťalka •  fischio 
•  Zapískej! •  Fai un fischio. 
•  div, divit se •  meravigliarsi, meraviglia 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Mi chiedo dove sei. 
•  určit, stanovit •  determinare 
•  Přesný čas bude určen. •  Tempo esatto da determinare. 
•  soustředit se •  concentrare 
•  Zkus se soustředit! •  Cerca di concentrarti! 
•  obsažený, zahrnutý •  coinvolto 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Chi altro era coinvolto? 
•  udržovat •  mantenere 
•  Údržba je pozadu. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  zabránit •  impedire 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  poskytnout •  fornire 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Può fornire qualche informazione? 
•  skončit s něčím •  lasciare 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  nahradit •  sostituire 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  vyžadovat •  richiedere 
•  Kolik vyžaduje? •  Quanto richiede? 
•  klouzat •  scivolare, scorrere 
•  řešit •  risolvere 
•  Řeš problém. •  Risolvi il problema! 
•  držet se něčeho, přilnout k •  attenersi 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  odhodit •  buttare via 
•  Odhoď to. •  Buttalo via. 
•  předstírat být •  fingere di essere 
•  Předstírala, že je můj přítel. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  zlepšit •  migliorare 
•  Uznávám, že se to zlepšuje. •  Ammetto che sta migliorando. 
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•  hádat se •  litigare 
•  Často se hádají. •  Litigano spesso. 
•  seznam věcí, co chci v životě udělat •  lista dei desideri 
•  Co je první věc na tvém životním seznamu? •  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Mi chiedo dove sei. 
•  dodat •  aggiungere 
•  Co mohu dodat? •  Cosa posso aggiungere? 
•  povzbudit •  incoraggiare 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

Lekce 02_akƟvity_02_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Uznávám, že se to zlepšuje. 
•  Mi manchi. •  Chybíš mi. 
•  Fai un fischio. •  Zapískej! 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Ztrácejí trpělivost. 
•  L'orologio batte il tre. •  Hodiny bijí tři. 
•  Puoi togliere la macchia? •  Můžeš odstranit tu skvrnu? 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Měl bys získat její povolení. 
•  Mi devo scusare con te. •  Dlužím ti omluvu. 
•  Dovremmo farlo. •  Měli bychom to udělat. 
•  È un buon modello per tutti. •  Je to dobrý vzor pro všechny. 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Voda se odsud musí vyssát. 
•  Come l'hai persuasa? •  Jak jsi ji přesvědčil? 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Existuje způsob, jak to prokázat? 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Co je první věc na tvém životním seznamu? 

•  Dividiamo 50:50 •  Pojďme se rozdělit 50:50. 
•  Tirare per aprire! •  Otevři tahem. 
•  Cerca di concentrarti! •  Zkus se soustředit! 
•  Sai che non ti possiedo. •  Víš, že tě nevlastním. 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Vychoval jsem ji sám. 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla zamítnuta.

•  È legato a ciò che ha detto. •  Vztahuje se to k tomu, co řekl. 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  Jsme dohodnuti. 
•  Cerca e trova. •  Hledej a najdi! 
•  Appare di tanto in tanto. •  Čas od času se to objevuje. 
•  Buttalo via. •  Odhoď to. 
•  Sarà difficile convincerla. •  Bude obtížné ji přesvědčit. 
•  Non corrispondono. •  Nesedí k sobě. 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Odpovídej, když jsi tázán. 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Můžeš si vybrat dva nebo tři. 
•  Nota il primo a destra. •  Všimni si první napravo. 
•  Ha un ottimo sapore. •  Chutná to skvěle. 
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•  Perché l'hai richiesto? •  Proč jsi to vyžadoval? 
•  Possono rivelare di più? •  Mohou odhalit více? 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. 
•  Cosa resterà? •  Co zůstane? 
•  Come lo risolviamo? •  Jak to vyřešíme? 
•  Come tratteresti il problema? •  Jak bys zacházel s tím problémem? 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Údržba je pozadu. 
•  Il vetro riflette la luce. •  Sklo odráží světlo. 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Jsou věci, za kterými musíš jít. 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Předstírala, že je můj přítel. 
•  Litigano spesso. •  Často se hádají. 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  Mi chiedo dove sei. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  Lo riconosci? •  Poznáváš ho? 
•  Può fornire qualche informazione? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  Non osare picchiarlo! •  Neopovažuj se ho praštit! 
•  Quanto richiede? •  Kolik vyžaduje? 
•  Risolvi il problema! •  Řeš problém. 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  Non l'ha sostituita. •  Nenahradil to. 
•  Tempo esatto da determinare. •  Přesný čas bude určen. 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? 
•  Puoi contare su di me. •  Na mě se můžeš spolehnout. 
•  Non fingere che ti piace. •  Nepředstírej, že se ti to líbí. 
•  Mi chiedo dove sei. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mohu dodat? 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Můžeme je nějak povzbudit? 

Lekce 02_akƟvity_02_procvičovací věty_překládejte! 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Proč jsi to vyžadoval? •  Perché l'hai richiesto? 
•  Bude obtížné ji přesvědčit. •  Sarà difficile convincerla. 
•  Co je první věc na tvém životním seznamu? •  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 
•  Jak bys zacházel s tím problémem? •  Come tratteresti il problema? 
•  Uznávám, že se to zlepšuje. •  Ammetto che sta migliorando. 
•  Často se hádají. •  Litigano spesso. 
•  Jsme dohodnuti. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  Údržba je pozadu. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Zapískej! •  Fai un fischio. 
•  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? •  Perché non lo torci e lo giri? 
•  Hodiny bijí tři. •  L'orologio batte il tre. 
•  Jak jsi ji přesvědčil? •  Come l'hai persuasa? 
•  Ztrácejí trpělivost. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  Pojďme se rozdělit 50:50. •  Dividiamo 50:50 
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•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Può fornire qualche informazione? 
•  Kolik vyžaduje? •  Quanto richiede? 
•  Na mě se můžeš spolehnout. •  Puoi contare su di me. 
•  Vztahuje se to k tomu, co řekl. •  È legato a ciò che ha detto. 
•  Předstírala, že je můj přítel. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  Otevři tahem. •  Tirare per aprire! 
•  Jak to vyřešíme? •  Come lo risolviamo? 
•  Co zůstane? •  Cosa resterà? 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 
•  Řeš problém. •  Risolvi il problema! 
•  Můžeš si vybrat dva nebo tři. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  Voda se odsud musí vyssát. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  Odhoď to. •  Buttalo via. 
•  Dlužím ti omluvu. •  Mi devo scusare con te. 
•  Chutná to skvěle. •  Ha un ottimo sapore. 
•  Nepředstírej, že se ti to líbí. •  Non fingere che ti piace. 
•  Poznáváš ho? •  Lo riconosci? 
•  Neopovažuj se ho praštit! •  Non osare picchiarlo! 
•  Hledej a najdi! •  Cerca e trova. 
•  Čas od času se to objevuje. •  Appare di tanto in tanto. 
•  Měli bychom to udělat. •  Dovremmo farlo. 
•  Odpovídej, když jsi tázán. •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  Je to dobrý vzor pro všechny. •  È un buon modello per tutti. 
•  Mohou odhalit více? •  Possono rivelare di più? 
•  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  Víš, že tě nevlastním. •  Sai che non ti possiedo. 
•  Chybíš mi. •  Mi manchi. 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Co mohu dodat? •  Cosa posso aggiungere? 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda è stata rifiutata.

•  Existuje způsob, jak to prokázat? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  Jsou věci, za kterými musíš jít. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Nesedí k sobě. •  Non corrispondono. 
•  Všimni si první napravo. •  Nota il primo a destra. 
•  Zkus se soustředit! •  Cerca di concentrarti! 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Sklo odráží světlo. •  Il vetro riflette la luce. 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Můžeš odstranit tu skvrnu? •  Puoi togliere la macchia? 
•  Přesný čas bude určen. •  Tempo esatto da determinare. 
•  Vychoval jsem ji sám. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  Nenahradil to. •  Non l'ha sostituita. 
•  Měl bys získat její povolení. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
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Lekce 03_cestování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  leva del cambio •  rychlostní páka 
•  scalo •  mezipřistání 
•  sala d'attesa •  hala, klubovna, společenská místnost 
•  esplorare •  vyzkoumat 
•  riparato •  opravený 
•  prima di •  před 
•  crudele, forte •  krutý 
•  dritto •  přímý 
•  tenuta •  usedlost 
•  distretto •  oblast 
•  fare uno scontro •  narazit 
•  contenuto •  obsah 
•  volante •  volant 
•  incustodito •  nehlídaný, bez dozoru 
•  rubinetto •  kohoutek 
•  o ... o •  buď … nebo 
•  gamma •  interval 
•  cintura •  pás 
•  paraurti •  nárazník 
•  verso •  směrem k 
•  mantenere, conservare •  udržet 
•  panchina •  lavice 
•  motore •  motor 
•  suolo •  půda, zem 
•  superare •  předjet 
•  rifugio, riparo •  úkryt 
•  liscio •  jemný, hladký 
•  sala partenze •  odletová hala 
•  porto •  záliv 
•  vantaggio •  výhoda 
•  affollato •  zaplněný lidmi 
•  buco •  díra 

Lekce 03_cestování_slovní zásoba_překládejte! 
•  zaplněný lidmi •  affollato 
•  oblast •  distretto 
•  lavice •  panchina 
•  rychlostní páka •  leva del cambio 
•  předjet •  superare 
•  usedlost •  tenuta 
•  motor •  motore 
•  opravený •  riparato 
•  krutý •  crudele, forte 
•  buď … nebo •  o ... o 
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•  mezipřistání •  scalo 
•  odletová hala •  sala partenze 
•  obsah •  contenuto 
•  vyzkoumat •  esplorare 
•  před •  prima di 
•  půda, zem •  suolo 
•  výhoda •  vantaggio 
•  pás •  cintura 
•  hala, klubovna, společenská místnost •  sala d'attesa 
•  přímý •  dritto 
•  narazit •  fare uno scontro 
•  interval •  gamma 
•  jemný, hladký •  liscio 
•  kohoutek •  rubinetto 
•  díra •  buco 
•  nehlídaný, bez dozoru •  incustodito 
•  nárazník •  paraurti 
•  záliv •  porto 
•  směrem k •  verso 
•  úkryt •  rifugio, riparo 
•  udržet •  mantenere, conservare 
•  volant •  volante 

Lekce 03_cestování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  vantaggio •  výhoda 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Umět více jazyků je určitě výhoda. 
•  cintura •  pás 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Zapněte si pásy. 
•  panchina •  lavice 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Sedni si tamhle na lavičku. 
•  paraurti •  nárazník 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Auta se pohyboval těsně za sebou. 

•  contenuto •  obsah 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Prosím položte obsah tašky na stůl. 

•  fare uno scontro •  narazit 
•  Quando si sono scontrati? •  Kdy narazili do toho auta? 
•  distretto •  oblast 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Washington DC je v oblasti Kolumbie. 
•  o ... o •  buď … nebo 
•  O di qua o di là. •  Je to buď tato, nebo tahle cesta. 
•  motore •  motor 
•  Il motore è rotto. •  Motor je pokažen. 
•  tenuta •  usedlost 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. 
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•  esplorare •  vyzkoumat 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? 
•  riparato •  opravený 
•  L'auto è riparata. •  Auto je opravené. 
•  leva del cambio •  rychlostní páka 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Umíš řadit manuálně? 
•  buco •  díra 
•  Vedi il buco? •  Vidíš tu díru? 
•  sala d'attesa •  hala, klubovna, společenská místnost 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Budu v letištní hale. 
•  superare •  předjet 
•  Siamo stati superati da lui. •  Předjel nás. 
•  prima di •  před 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. 
•  gamma •  interval 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. 
•  mantenere, conservare •  udržet 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  Město si udrželo své starobylé kouzlo. 

•  crudele, forte •  krutý 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  Můžeme očekávat kruté mrazy. 
•  rifugio, riparo •  úkryt 
•  Cerchiamo un riparo. •  Najděme nějaký úkryt. 
•  liscio •  jemný, hladký 
•  Lo strato superiore è molto liscio. •  Horní vrstva je velmi jemná. 
•  suolo •  půda, zem 
•  Siamo sul suolo americano. •  Jsme na americké půdě. 
•  volante •  volant 
•  Ho passato la notte al volante. •  Strávil jsem noc za volantem. 
•  dritto •  přímý 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Běžte rovně a pak zabočte doleva. 
•  rubinetto •  kohoutek 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Podáváte vodu z kohoutku? 

•  verso •  směrem k 
•  Va verso quell'edificio. •  Jděte směrem k této budově. 
•  incustodito •  nehlídaný, bez dozoru 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. 
•  affollato •  zaplněný lidmi 
•  L'aeroporto è affollato. •  Letiště je přeplněné. 
•  sala partenze •  odletová hala 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Odletová hala je v prvním patře. 
•  scalo •  mezipřistání 
•  Quanti scali ci sono? •  Kolik mezipřistání je tam? 
•  porto •  záliv 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 
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•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 

Lekce 03_cestování_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  výhoda •  vantaggio 
•  Umět více jazyků je určitě výhoda. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  pás •  cintura 
•  Zapněte si pásy. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  lavice •  panchina 
•  Sedni si tamhle na lavičku. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  nárazník •  paraurti 
•  Auta se pohyboval těsně za sebou. •  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 
•  obsah •  contenuto 
•  Prosím položte obsah tašky na stůl. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 
•  narazit •  fare uno scontro 
•  Kdy narazili do toho auta? •  Quando si sono scontrati? 
•  oblast •  distretto 
•  Washington DC je v oblasti Kolumbie. •  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 
•  buď … nebo •  o ... o 
•  Je to buď tato, nebo tahle cesta. •  O di qua o di là. 
•  motor •  motore 
•  Motor je pokažen. •  Il motore è rotto. 
•  usedlost •  tenuta 
•  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 
•  vyzkoumat •  esplorare 
•  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  opravený •  riparato 
•  Auto je opravené. •  L'auto è riparata. 
•  rychlostní páka •  leva del cambio 
•  Umíš řadit manuálně? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  díra •  buco 
•  Vidíš tu díru? •  Vedi il buco? 
•  hala, klubovna, společenská místnost •  sala d'attesa 
•  Budu v letištní hale. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  předjet •  superare 
•  Předjel nás. •  Siamo stati superati da lui. 
•  před •  prima di 
•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 
•  interval •  gamma 
•  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. •  La temperatura va da zero a dieci. 
•  udržet •  mantenere, conservare 
•  Město si udrželo své starobylé kouzlo. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 
•  krutý •  crudele, forte 
•  Můžeme očekávat kruté mrazy. •  Possiamo aspettarci forti gelate. 
•  úkryt •  rifugio, riparo 
•  Najděme nějaký úkryt. •  Cerchiamo un riparo. 
•  jemný, hladký •  liscio 
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•  Horní vrstva je velmi jemná. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  půda, zem •  suolo 
•  Jsme na americké půdě. •  Siamo sul suolo americano. 
•  volant •  volante 
•  Strávil jsem noc za volantem. •  Ho passato la notte al volante. 
•  přímý •  dritto 
•  Běžte rovně a pak zabočte doleva. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  kohoutek •  rubinetto 
•  Podáváte vodu z kohoutku? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 
•  směrem k •  verso 
•  Jděte směrem k této budově. •  Va verso quell'edificio. 
•  nehlídaný, bez dozoru •  incustodito 
•  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  zaplněný lidmi •  affollato 
•  Letiště je přeplněné. •  L'aeroporto è affollato. 
•  odletová hala •  sala partenze 
•  Odletová hala je v prvním patře. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  mezipřistání •  scalo 
•  Kolik mezipřistání je tam? •  Quanti scali ci sono? 
•  záliv •  porto 
•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

Lekce 03_cestování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  L'aeroporto è affollato. •  Letiště je přeplněné. 
•  Cerchiamo un riparo. •  Najděme nějaký úkryt. 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. 
•  Lo strato superiore è molto liscio. •  Horní vrstva je velmi jemná. 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  Můžeme očekávat kruté mrazy. 
•  Vedi il buco? •  Vidíš tu díru? 
•  Quando si sono scontrati? •  Kdy narazili do toho auta? 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Auta se pohyboval těsně za sebou. 

•  Siamo stati superati da lui. •  Předjel nás. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Odletová hala je v prvním patře. 
•  Siamo sul suolo americano. •  Jsme na americké půdě. 
•  O di qua o di là. •  Je to buď tato, nebo tahle cesta. 
•  Va verso quell'edificio. •  Jděte směrem k této budově. 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Budu v letištní hale. 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Umět více jazyků je určitě výhoda. 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. 
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•  Il motore è rotto. •  Motor je pokažen. 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Washington DC je v oblasti Kolumbie. 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Umíš řadit manuálně? 
•  L'auto è riparata. •  Auto je opravené. 
•  Ho passato la notte al volante. •  Strávil jsem noc za volantem. 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Sedni si tamhle na lavičku. 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Podáváte vodu z kohoutku? 

•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  Město si udrželo své starobylé kouzlo. 

•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Běžte rovně a pak zabočte doleva. 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Zapněte si pásy. 
•  Quanti scali ci sono? •  Kolik mezipřistání je tam? 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Prosím položte obsah tašky na stůl. 

Lekce 03_cestování_procvičovací věty_překládejte! 
•  Letiště je přeplněné. •  L'aeroporto è affollato. 
•  Budu v letištní hale. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  Prosím položte obsah tašky na stůl. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 
•  Město si udrželo své starobylé kouzlo. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 
•  Najděme nějaký úkryt. •  Cerchiamo un riparo. 
•  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  Umět více jazyků je určitě výhoda. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  Je to buď tato, nebo tahle cesta. •  O di qua o di là. 
•  Horní vrstva je velmi jemná. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. •  La temperatura va da zero a dieci. 
•  Jsme na americké půdě. •  Siamo sul suolo americano. 
•  Předjel nás. •  Siamo stati superati da lui. 
•  Strávil jsem noc za volantem. •  Ho passato la notte al volante. 
•  Zapněte si pásy. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 
•  Můžeme očekávat kruté mrazy. •  Possiamo aspettarci forti gelate. 
•  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 
•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Běžte rovně a pak zabočte doleva. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Auto je opravené. •  L'auto è riparata. 
•  Umíš řadit manuálně? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  Motor je pokažen. •  Il motore è rotto. 
•  Vidíš tu díru? •  Vedi il buco? 
•  Auta se pohyboval těsně za sebou. •  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 
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•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Podáváte vodu z kohoutku? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 
•  Sedni si tamhle na lavičku. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  Jděte směrem k této budově. •  Va verso quell'edificio. 
•  Odletová hala je v prvním patře. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  Kolik mezipřistání je tam? •  Quanti scali ci sono? 
•  Washington DC je v oblasti Kolumbie. •  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 
•  Kdy narazili do toho auta? •  Quando si sono scontrati? 
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Lekce 04_komunikace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  appunto •  poznámka 
•  stare •  slušet 
•  bozza •  koncept, návrh 
•  fare riferimento, riferirsi •  odvolávat se na 
•  esitare •  váhat 
•  una volta •  jednou 
•  legare •  vázat, svázat 
•  riguardare •  týkat se 
•  pausa, tregua •  pauza, přestávka 
•  fino a •  dokud ne 
•  accedere •  přistoupit k 
•  tentativo •  pokus 
•  tuttavia •  nicméně, avšak 
•  manichino •  panák, atrapa, figurína 
•  ricompensa •  odměna 
•  inizialmente •  ze začátku 
•  stringere •  uchopit 
•  vergogna •  hanba 
•  attenzione •  pozor, pozornost 
•  Forse •  snad 
•  insistere •  trvat na 
•  conclusione •  závěr 
•  considerazione •  úvaha 
•  fallimento •  selhání 
•  contenere •  obsahovat 
•  condizione •  podmínka 
•  cornice •  rám 
•  pubblicità •  reklama 
•  accesso •  přístup 
•  ogni volta •  kdykoli 
•  litigio •  hádka 
•  annunciare •  oznámit 
•  raggiungere •  dosáhnout 
•  idea •  představa, myšlenka 
•  scusarsi •  omluvit se 
•  risposta •  odpověď 
•  gancio    •  hák 
•  qualunque •  cokoli 
•  consiglio •  rada 
•  inoltre •  navíc 
•  apparire, sembrare •  objevit se 
•  recente •  nedávný 
•  stato •  postavení 
•  atteggiamento •  přístup 
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•  mentre •  zatímco 
•  rendersi conto •  uvědomit si 
•  fare attenzione •  dávat pozor na 
•  anche se •  ačkoli 
•  né •  ani 
•  scommettere •  vsadit se 
•  assicurare •  ujistit 
•  ricordare •  připomenout 
•  forse •  možná 
•  attualmente •  aktuálně 
•  foglio •  list, arch (papíru) 
•  sottolineare •  zdůraznit 
•  considerare •  považovat, zvážit 
•  chiedere scusa •  omluvit se 
•  diffondere •  roztáhnout, rozprostřít 
•  occuparsi •  zacházet s něčím, postarat se o 
•  capire •  chápat 
•  allegare •  připojit 
•  ricevere •  obdržet, získat 
•  andare d'accordo con •  vycházet dobře s 
•  esempio •  příklad 
•  spaventato •  vyděšený 
•  a chi può riguardare •  koho se to týká 
•  sfida •  výzva 
•  improbabilmente •  nepravděpodobně 
•  presupposto •  předpoklad 
•  confusione •  zmatení 
•  disponibile •  k dispozici 
•  mordere •  kousat 
•  soffiare •  foukat, vanout 
•  pubblicare •  publikovat něco 
•  espressione •  výraz 
•  se •  jestli 
•  pipistrello •  netopýr 
•  pensiero •  mysl 
•  coinvolgere •  zahrnout, zapojit 
•  forse •  snad, možná 
•  capire •  chápat 
•  legame •  spojení 
•  roba •  záležitosti 
•  a meno che •  dokud ne 
•  aggiungere •  přidat 
•  preferirei •  docela, spíše, raději 
•  consiglio •  rada 
•  riguardare •  týkat se 
•  dubbio •  pochybnost 
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Lekce 04_komunikace_slovní zásoba_překládejte! 
•  dávat pozor na •  fare attenzione 
•  oznámit •  annunciare 
•  výzva •  sfida 
•  selhání •  fallimento 
•  mysl •  pensiero 
•  týkat se •  riguardare 
•  zmatení •  confusione 
•  připomenout •  ricordare 
•  koho se to týká •  a chi può riguardare 
•  list, arch (papíru) •  foglio 
•  výraz •  espressione 
•  k dispozici •  disponibile 
•  vycházet dobře s •  andare d'accordo con 
•  pochybnost •  dubbio 
•  odměna •  ricompensa 
•  pozor, pozornost •  attenzione 
•  jednou •  una volta 
•  kousat •  mordere 
•  reklama •  pubblicità 
•  dosáhnout •  raggiungere 
•  vázat, svázat •  legare 
•  postavení •  stato 
•  panák, atrapa, figurína •  manichino 
•  obdržet, získat •  ricevere 
•  úvaha •  considerazione 
•  nedávný •  recente 
•  foukat, vanout •  soffiare 
•  omluvit se •  scusarsi 
•  docela, spíše, raději •  preferirei 
•  rada •  consiglio 
•  cokoli •  qualunque 
•  nicméně, avšak •  tuttavia 
•  ze začátku •  inizialmente 
•  připojit •  allegare 
•  koncept, návrh •  bozza 
•  hanba •  vergogna 
•  uchopit •  stringere 
•  přistoupit k •  accedere 
•  navíc •  inoltre 
•  netopýr •  pipistrello 
•  zatímco •  mentre 
•  odvolávat se na •  fare riferimento, riferirsi 
•  aktuálně •  attualmente 
•  odpověď •  risposta 
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•  příklad •  esempio 
•  pokus •  tentativo 
•  dokud ne •  fino a 
•  přidat •  aggiungere 
•  poznámka •  appunto 
•  hák •  gancio    
•  objevit se •  apparire, sembrare 
•  snad •  Forse 
•  publikovat něco •  pubblicare 
•  spojení •  legame 
•  obsahovat •  contenere 
•  uvědomit si •  rendersi conto 
•  snad, možná •  forse 
•  hádka •  litigio 
•  vyděšený •  spaventato 
•  záležitosti •  roba 
•  trvat na •  insistere 
•  týkat se •  riguardare 
•  váhat •  esitare 
•  nepravděpodobně •  improbabilmente 
•  přístup •  accesso 
•  předpoklad •  presupposto 
•  rada •  consiglio 
•  zdůraznit •  sottolineare 
•  ačkoli •  anche se 
•  dokud ne •  a meno che 
•  rám •  cornice 
•  možná •  forse 
•  představa, myšlenka •  idea 
•  přístup •  atteggiamento 
•  závěr •  conclusione 
•  pauza, přestávka •  pausa, tregua 
•  chápat •  capire 
•  slušet •  stare 
•  zacházet s něčím, postarat se o •  occuparsi 
•  roztáhnout, rozprostřít •  diffondere 
•  chápat •  capire 
•  omluvit se •  chiedere scusa 
•  zahrnout, zapojit •  coinvolgere 
•  jestli •  se 
•  vsadit se •  scommettere 
•  podmínka •  condizione 
•  ujistit •  assicurare 
•  kdykoli •  ogni volta 
•  považovat, zvážit •  considerare 
•  ani •  né 
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Lekce 04_komunikace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  accedere •  přistoupit k 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Můžete přistoupit k účtu přes internet. 
•  aggiungere •  přidat 
•  Cosa devo aggiungere? •  Co bych měl dodat? 
•  consiglio •  rada 
•  Questo è un buon consiglio. •  To je dobrá rada. 
•  anche se •  ačkoli 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. 
•  annunciare •  oznámit 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Kdy to oznámili? 
•  chiedere scusa •  omluvit se 
•  Le chiedo scusa. •  Omlouvám se. 
•  scusarsi •  omluvit se 
•  Si è scusata? •  Omluvila se? 
•  apparire, sembrare •  objevit se 
•  Mi sembra che •  Zdá se mi …. 
•  litigio •  hádka 
•  Abbiamo litigato. •  Pohádali jsme se. 
•  presupposto •  předpoklad 
•  Con il presupposto che... •  Za předpokladu, že … 
•  tentativo •  pokus 
•  Bel tentativo. •  Pěkný pokus. 
•  attenzione •  pozor, pozornost 
•  Fai attenzione! •  Dávej pozor! 
•  pipistrello •  netopýr 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Jsem slepý jako netopýr. 
•  scommettere •  vsadit se 
•  Scommettiamo. •  Vsaďme se. 
•  mordere •  kousat 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Další kouše prach. (suší hubu). 

•  soffiare •  foukat, vanout 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  Odpověď vane ve větru. 
•  pausa, tregua •  pauza, přestávka 
•  Lasciami in pace! •  Dej mi pokoj! 
•  idea •  představa, myšlenka 
•  Non ne ho idea. •  Nemám představu. Netuším. 
•  pubblicità •  reklama 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Nesnáším dívat se na reklamy. 
•  riguardare •  týkat se 
•  A chi può riguardare •  Těm, kterých se to týká 
•  riguardare •  týkat se 
•  Per quanto mi riguarda •  Co se mě týče … 
•  a chi può riguardare •  koho se to týká 
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•  Per quanto mi riguarda •  Co se mě týče … 
•  conclusione •  závěr 
•  Ecco la conclusione: ... •  Tady je závěr: 
•  condizione •  podmínka 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Pomohu ti pod jednou podmínkou. 
•  confusione •  zmatení 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Omlouvám se za zmatení. 
•  considerare •  považovat, zvážit 
•  Deve essere attentamente considerato. •  Musí to být pečlivě zváženo. 
•  considerazione •  úvaha 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Po důkladném zvážení … 
•  contenere •  obsahovat 
•  Cosa contiene? •  Co to obsahuje? 
•  capire •  chápat 
•  Capisco! •  Rozumím! 
•  dubbio •  pochybnost 
•  Non ci sono dubbi? •  Není o tom pochyb? 
•  manichino •  panák, atrapa, figurína 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Neseď tam jako panák! 
•  sottolineare •  zdůraznit 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Dovol mi zdůraznit fakt, že … 
•  assicurare •  ujistit 
•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. 

•  espressione •  výraz 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Podívej se na výraz v jeho tváři! 
•  fallimento •  selhání 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  Nelze selhat. 
•  cornice •  rám 
•  Attenzione alla cornice! •  Dávej pozor na ten rám! 
•  stringere •  uchopit 
•  Buttati in questo. •  Dej se do toho! 
•  occuparsi •  zacházet s něčím, postarat se o 
•  Posso occuparmene io. •  Zvládnu to. Postarám se o to. 
•  esitare •  váhat 
•  Non esiti a contattarmi. •  Neváhejte mě kontaktovat. 
•  gancio    •  hák 
•  Siamo fuori pericolo. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 
•  tuttavia •  nicméně, avšak 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. 
•  sfida •  výzva 
•  È una sfida per tutti. •  To je výzva pro každého. 
•  inizialmente •  ze začátku 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Ze začátku se věci zdály v pohodě. 

•  insistere •  trvat na 
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•  Perché non hai insistito? •  Proč jsi na tom netrval? 
•  esempio •  příklad 
•  Per esempio. •  Například 
•  coinvolgere •  zahrnout, zapojit 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Kdo další byl do toho zapojen? 
•  forse •  možná 
•  Forse viene. •  Možná příjde. 
•  pensiero •  mysl 
•  Deciditi! •  Rozhodni se! 
•  inoltre •  navíc 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit květiny. 

•  né •  ani 
•  Né tu né Peter •  Ani ty ani Petr. 
•  appunto •  poznámka 
•  Non prende mai appunti. •  Nikdy si nepíše poznámky! 
•  una volta •  jednou 
•  L'ho fatto una volta. •  Udělal jsem to jednou. 
•  forse •  snad, možná 
•  Un'altra volta, forse? •  Snad někdy jindy? 
•  pubblicare •  publikovat něco 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Kdy to publikovali? 
•  raggiungere •  dosáhnout 
•  Non è alla nostra portata. •  To není v našem dosahu. 
•  rendersi conto •  uvědomit si 
•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Neuvědomuješ si důsledky. 
•  ricevere •  obdržet, získat 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Dostal jsi už můj email? 
•  recente •  nedávný 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. 
•  ricordare •  připomenout 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Dovol, abych ti připomněl, že … 
•  risposta •  odpověď 
•  La risposta è negativa. •  Odpověď je záporná. 
•  ricompensa •  odměna 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Zasloužíš si odměnu. 
•  spaventato •  vyděšený 
•  Non avere paura! •  Nebuď vyděšený! Neměj strach! 
•  capire •  chápat 
•  Si, capisco. •  Aha. Chápu. 
•  vergogna •  hanba 
•  Vergogna! •  Hanba! 
•  diffondere •  roztáhnout, rozprostřít 
•  Apri le ali e vola via! •  Roztáhni křídla a leť pryč! 
•  stato •  postavení 
•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Jaký je jeho aktuální status? Offline? 
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•  roba •  záležitosti 
•  E questa roba? •  A co tohle? 
•  stare •  slušet 
•  Ti sta bene. •  Sluší ti dobře. 
•  legare •  vázat, svázat 
•  Ho le mani legate. •  Mám svázané ruce. 
•  a meno che •  dokud ne 
•  A meno che non venga lui. •  Dokud nepřijde. 
•  improbabilmente •  nepravděpodobně 
•  È improbabile che accada. •  To se asi nestane. 
•  fino a •  dokud ne 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Čekej, dokud nepřijdu! 
•  fare attenzione •  dávat pozor na 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Pozor, přijíždí autobus! 
•  qualunque •  cokoli 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. 
•  ogni volta •  kdykoli 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. 
•  mentre •  zatímco 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  My jsme tady, zatímco ona je tam. 
•  se •  jestli 
•  Se lo fai tu •  Jestli to uděláš 
•  accesso •  přístup 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 
•  atteggiamento •  přístup 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 

•  allegare •  připojit 
•  Trovi in allegato... •  V příloze najdete … 
•  disponibile •  k dispozici 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  consiglio •  rada 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Je členem (správní) rady. 

•  attualmente •  aktuálně 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  bozza •  koncept, návrh 
•  legame •  spojení 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  preferirei •  docela, spíše, raději 
•  Preferirei incontrarlo. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  fare riferimento, riferirsi •  odvolávat se na 
•  A cosa ti riferisci? •  Na co se odvoláváš? 
•  foglio •  list, arch (papíru) 
•  Hai un foglio bianco? •  Máš prázdný list papíru? 
•  Forse •  snad 
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•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou košili? 

•  andare d'accordo con •  vycházet dobře s 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Vycházejí se všemi velmi dobře. 
•  Siamo fuori pericolo. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 

Lekce 04_komunikace_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  přistoupit k •  accedere 
•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Può accedere al suo conto via internet. 
•  přidat •  aggiungere 
•  Co bych měl dodat? •  Cosa devo aggiungere? 
•  rada •  consiglio 
•  To je dobrá rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  ačkoli •  anche se 
•  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  oznámit •  annunciare 
•  Kdy to oznámili? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  omluvit se •  chiedere scusa 
•  Omlouvám se. •  Le chiedo scusa. 
•  omluvit se •  scusarsi 
•  Omluvila se? •  Si è scusata? 
•  objevit se •  apparire, sembrare 
•  Zdá se mi …. •  Mi sembra che 
•  hádka •  litigio 
•  Pohádali jsme se. •  Abbiamo litigato. 
•  předpoklad •  presupposto 
•  Za předpokladu, že … •  Con il presupposto che... 
•  pokus •  tentativo 
•  Pěkný pokus. •  Bel tentativo. 
•  pozor, pozornost •  attenzione 
•  Dávej pozor! •  Fai attenzione! 
•  netopýr •  pipistrello 
•  Jsem slepý jako netopýr. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  vsadit se •  scommettere 
•  Vsaďme se. •  Scommettiamo. 
•  kousat •  mordere 
•  Další kouše prach. (suší hubu). •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  foukat, vanout •  soffiare 
•  Odpověď vane ve větru. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  pauza, přestávka •  pausa, tregua 
•  Dej mi pokoj! •  Lasciami in pace! 
•  představa, myšlenka •  idea 
•  Nemám představu. Netuším. •  Non ne ho idea. 
•  reklama •  pubblicità 
•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  týkat se •  riguardare 
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•  Těm, kterých se to týká •  A chi può riguardare 
•  týkat se •  riguardare 
•  Co se mě týče … •  Per quanto mi riguarda 
•  koho se to týká •  a chi può riguardare 
•  Co se mě týče … •  Per quanto mi riguarda 
•  závěr •  conclusione 
•  Tady je závěr: •  Ecco la conclusione: ... 
•  podmínka •  condizione 
•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  zmatení •  confusione 
•  Omlouvám se za zmatení. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  považovat, zvážit •  considerare 
•  Musí to být pečlivě zváženo. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  úvaha •  considerazione 
•  Po důkladném zvážení … •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  obsahovat •  contenere 
•  Co to obsahuje? •  Cosa contiene? 
•  chápat •  capire 
•  Rozumím! •  Capisco! 
•  pochybnost •  dubbio 
•  Není o tom pochyb? •  Non ci sono dubbi? 
•  panák, atrapa, figurína •  manichino 
•  Neseď tam jako panák! •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  zdůraznit •  sottolineare 
•  Dovol mi zdůraznit fakt, že … •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  ujistit •  assicurare 
•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. •  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 
•  výraz •  espressione 
•  Podívej se na výraz v jeho tváři! •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  selhání •  fallimento 
•  Nelze selhat. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  rám •  cornice 
•  Dávej pozor na ten rám! •  Attenzione alla cornice! 
•  uchopit •  stringere 
•  Dej se do toho! •  Buttati in questo. 
•  zacházet s něčím, postarat se o •  occuparsi 
•  Zvládnu to. Postarám se o to. •  Posso occuparmene io. 
•  váhat •  esitare 
•  Neváhejte mě kontaktovat. •  Non esiti a contattarmi. 
•  hák •  gancio    
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Siamo fuori pericolo. 
•  nicméně, avšak •  tuttavia 
•  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  výzva •  sfida 
•  To je výzva pro každého. •  È una sfida per tutti. 
•  ze začátku •  inizialmente 
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•  Ze začátku se věci zdály v pohodě. •  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 
•  trvat na •  insistere 
•  Proč jsi na tom netrval? •  Perché non hai insistito? 
•  příklad •  esempio 
•  Například •  Per esempio. 
•  zahrnout, zapojit •  coinvolgere 
•  Kdo další byl do toho zapojen? •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  možná •  forse 
•  Možná příjde. •  Forse viene. 
•  mysl •  pensiero 
•  Rozhodni se! •  Deciditi! 
•  navíc •  inoltre 
•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit 
květiny. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  ani •  né 
•  Ani ty ani Petr. •  Né tu né Peter 
•  poznámka •  appunto 
•  Nikdy si nepíše poznámky! •  Non prende mai appunti. 
•  jednou •  una volta 
•  Udělal jsem to jednou. •  L'ho fatto una volta. 
•  snad, možná •  forse 
•  Snad někdy jindy? •  Un'altra volta, forse? 
•  publikovat něco •  pubblicare 
•  Kdy to publikovali? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  dosáhnout •  raggiungere 
•  To není v našem dosahu. •  Non è alla nostra portata. 
•  uvědomit si •  rendersi conto 
•  Neuvědomuješ si důsledky. •  Non ti rendi conto delle conseguenze. 
•  obdržet, získat •  ricevere 
•  Dostal jsi už můj email? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  nedávný •  recente 
•  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. •  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 
•  připomenout •  ricordare 
•  Dovol, abych ti připomněl, že … •  Lascia che ti ricordi che... 
•  odpověď •  risposta 
•  Odpověď je záporná. •  La risposta è negativa. 
•  odměna •  ricompensa 
•  Zasloužíš si odměnu. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  vyděšený •  spaventato 
•  Nebuď vyděšený! Neměj strach! •  Non avere paura! 
•  chápat •  capire 
•  Aha. Chápu. •  Si, capisco. 
•  hanba •  vergogna 
•  Hanba! •  Vergogna! 
•  roztáhnout, rozprostřít •  diffondere 
•  Roztáhni křídla a leť pryč! •  Apri le ali e vola via! 
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•  postavení •  stato 
•  Jaký je jeho aktuální status? Offline? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  záležitosti •  roba 
•  A co tohle? •  E questa roba? 
•  slušet •  stare 
•  Sluší ti dobře. •  Ti sta bene. 
•  vázat, svázat •  legare 
•  Mám svázané ruce. •  Ho le mani legate. 
•  dokud ne •  a meno che 
•  Dokud nepřijde. •  A meno che non venga lui. 
•  nepravděpodobně •  improbabilmente 
•  To se asi nestane. •  È improbabile che accada. 
•  dokud ne •  fino a 
•  Čekej, dokud nepřijdu! •  Aspettami fino a che arrivi! 
•  dávat pozor na •  fare attenzione 
•  Pozor, přijíždí autobus! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  cokoli •  qualunque 
•  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. •  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 
•  kdykoli •  ogni volta 
•  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. •  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 
•  zatímco •  mentre 
•  My jsme tady, zatímco ona je tam. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  jestli •  se 
•  Jestli to uděláš •  Se lo fai tu 
•  přístup •  accesso 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  přístup •  atteggiamento 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  připojit •  allegare 
•  V příloze najdete … •  Trovi in allegato... 
•  k dispozici •  disponibile 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  rada •  consiglio 
•  Je členem (správní) rady. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  aktuálně •  attualmente 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  koncept, návrh •  bozza 
•  spojení •  legame 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  docela, spíše, raději •  preferirei 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Preferirei incontrarlo. 
•  odvolávat se na •  fare riferimento, riferirsi 
•  Na co se odvoláváš? •  A cosa ti riferisci? 
•  list, arch (papíru) •  foglio 
•  Máš prázdný list papíru? •  Hai un foglio bianco? 
•  snad •  Forse 
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•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou 
košili? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  vycházet dobře s •  andare d'accordo con 
•  Vycházejí se všemi velmi dobře. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Siamo fuori pericolo. 

Lekce 04_komunikace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Kdy to oznámili? 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. 
•  Bel tentativo. •  Pěkný pokus. 
•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. 

•  Non ne ho idea. •  Nemám představu. Netuším. 
•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou košili? 

•  Si è scusata? •  Omluvila se? 
•  Né tu né Peter •  Ani ty ani Petr. 
•  Capisco! •  Rozumím! 
•  Non prende mai appunti. •  Nikdy si nepíše poznámky! 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Pomohu ti pod jednou podmínkou. 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  Odpověď vane ve větru. 
•  Questo è un buon consiglio. •  To je dobrá rada. 
•  A chi può riguardare •  Těm, kterých se to týká 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Neseď tam jako panák! 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Další kouše prach. (suší hubu). 

•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  Posso occuparmene io. •  Zvládnu to. Postarám se o to. 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. 
•  Le chiedo scusa. •  Omlouvám se. 
•  Per quanto mi riguarda •  Co se mě týče … 
•  Con il presupposto che... •  Za předpokladu, že … 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit květiny. 

•  Cosa contiene? •  Co to obsahuje? 
•  Per esempio. •  Například 
•  Un'altra volta, forse? •  Snad někdy jindy? 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Pozor, přijíždí autobus! 
•  Per quanto mi riguarda •  Co se mě týče … 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Po důkladném zvážení … 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Ze začátku se věci zdály v pohodě. 

•  Preferirei incontrarlo. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  Deciditi! •  Rozhodni se! 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
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•  È improbabile che accada. •  To se asi nestane. 
•  Mi sembra che •  Zdá se mi …. 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Podívej se na výraz v jeho tváři! 
•  Non avere paura! •  Nebuď vyděšený! Neměj strach! 
•  Ecco la conclusione: ... •  Tady je závěr: 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  Si, capisco. •  Aha. Chápu. 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Omlouvám se za zmatení. 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Dovol, abych ti připomněl, že … 
•  Apri le ali e vola via! •  Roztáhni křídla a leť pryč! 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Zasloužíš si odměnu. 
•  Cosa devo aggiungere? •  Co bych měl dodat? 
•  Forse viene. •  Možná příjde. 
•  Scommettiamo. •  Vsaďme se. 
•  La risposta è negativa. •  Odpověď je záporná. 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  My jsme tady, zatímco ona je tam. 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Můžete přistoupit k účtu přes internet. 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  Non ci sono dubbi? •  Není o tom pochyb? 
•  Siamo fuori pericolo. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Kdo další byl do toho zapojen? 
•  Ti sta bene. •  Sluší ti dobře. 
•  Hai un foglio bianco? •  Máš prázdný list papíru? 
•  Attenzione alla cornice! •  Dávej pozor na ten rám! 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Jsem slepý jako netopýr. 
•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Neuvědomuješ si důsledky. 
•  Ho le mani legate. •  Mám svázané ruce. 
•  E questa roba? •  A co tohle? 
•  Fai attenzione! •  Dávej pozor! 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Je členem (správní) rady. 

•  Deve essere attentamente considerato. •  Musí to být pečlivě zváženo. 
•  Non esiti a contattarmi. •  Neváhejte mě kontaktovat. 
•  A meno che non venga lui. •  Dokud nepřijde. 
•  Trovi in allegato... •  V příloze najdete … 
•  Perché non hai insistito? •  Proč jsi na tom netrval? 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Kdy to publikovali? 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  Nelze selhat. 
•  L'ho fatto una volta. •  Udělal jsem to jednou. 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 
•  Abbiamo litigato. •  Pohádali jsme se. 
•  Vergogna! •  Hanba! 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Čekej, dokud nepřijdu! 
•  È una sfida per tutti. •  To je výzva pro každého. 
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•  Se lo fai tu •  Jestli to uděláš 
•  Non è alla nostra portata. •  To není v našem dosahu. 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Vycházejí se všemi velmi dobře. 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Dovol mi zdůraznit fakt, že … 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Nesnáším dívat se na reklamy. 
•  Lasciami in pace! •  Dej mi pokoj! 
•  Buttati in questo. •  Dej se do toho! 
•  Siamo fuori pericolo. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. 
•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Jaký je jeho aktuální status? Offline? 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Dostal jsi už můj email? 
•  A cosa ti riferisci? •  Na co se odvoláváš? 

Lekce 04_komunikace_procvičovací věty_překládejte! 
•  Neuvědomuješ si důsledky. •  Non ti rendi conto delle conseguenze. 
•  My jsme tady, zatímco ona je tam. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  Za předpokladu, že … •  Con il presupposto che... 
•  Omlouvám se. •  Le chiedo scusa. 
•  Kdy to oznámili? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  Jsem slepý jako netopýr. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. •  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 
•  To se asi nestane. •  È improbabile che accada. 
•  Omlouvám se za zmatení. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  Máš prázdný list papíru? •  Hai un foglio bianco? 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  V příloze najdete … •  Trovi in allegato... 
•  Vsaďme se. •  Scommettiamo. 
•  Jaký je jeho aktuální status? Offline? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  Například •  Per esempio. 
•  Dávej pozor! •  Fai attenzione! 
•  Tady je závěr: •  Ecco la conclusione: ... 
•  Vycházejí se všemi velmi dobře. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 
•  To je dobrá rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Co se mě týče … •  Per quanto mi riguarda 
•  Co se mě týče … •  Per quanto mi riguarda 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  Odpověď vane ve větru. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Nikdy si nepíše poznámky! •  Non prende mai appunti. 
•  Pozor, přijíždí autobus! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  To není v našem dosahu. •  Non è alla nostra portata. 
•  Co bych měl dodat? •  Cosa devo aggiungere? 
•  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. •  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 
•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou 
košili? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 
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•  Neváhejte mě kontaktovat. •  Non esiti a contattarmi. 
•  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. •  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 
•  Jestli to uděláš •  Se lo fai tu 
•  To je výzva pro každého. •  È una sfida per tutti. 
•  Další kouše prach. (suší hubu). •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Nelze selhat. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Nemám představu. Netuším. •  Non ne ho idea. 
•  Nebuď vyděšený! Neměj strach! •  Non avere paura! 
•  Kdo další byl do toho zapojen? •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  Ze začátku se věci zdály v pohodě. •  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 
•  Proč jsi na tom netrval? •  Perché non hai insistito? 
•  Udělal jsem to jednou. •  L'ho fatto una volta. 
•  Dej se do toho! •  Buttati in questo. 
•  Dej mi pokoj! •  Lasciami in pace! 
•  Čekej, dokud nepřijdu! •  Aspettami fino a che arrivi! 
•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit 
květiny. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  Sluší ti dobře. •  Ti sta bene. 
•  Pohádali jsme se. •  Abbiamo litigato. 
•  Aha. Chápu. •  Si, capisco. 
•  Zdá se mi …. •  Mi sembra che 
•  Zasloužíš si odměnu. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  Dovol mi zdůraznit fakt, že … •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Può accedere al suo conto via internet. 
•  Dovol, abych ti připomněl, že … •  Lascia che ti ricordi che... 
•  Na co se odvoláváš? •  A cosa ti riferisci? 
•  Těm, kterých se to týká •  A chi può riguardare 
•  Odpověď je záporná. •  La risposta è negativa. 
•  Není o tom pochyb? •  Non ci sono dubbi? 
•  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  Rozhodni se! •  Deciditi! 
•  Hanba! •  Vergogna! 
•  Snad někdy jindy? •  Un'altra volta, forse? 
•  Dávej pozor na ten rám! •  Attenzione alla cornice! 
•  Roztáhni křídla a leť pryč! •  Apri le ali e vola via! 
•  Omluvila se? •  Si è scusata? 
•  Co to obsahuje? •  Cosa contiene? 
•  Podívej se na výraz v jeho tváři! •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  Musí to být pečlivě zváženo. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  Neseď tam jako panák! •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  Pěkný pokus. •  Bel tentativo. 
•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  A co tohle? •  E questa roba? 
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•  Po důkladném zvážení … •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  Dostal jsi už můj email? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Možná příjde. •  Forse viene. 
•  Kdy to publikovali? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  Je členem (správní) rady. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  Dokud nepřijde. •  A meno che non venga lui. 
•  Ani ty ani Petr. •  Né tu né Peter 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. •  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 
•  Zvládnu to. Postarám se o to. •  Posso occuparmene io. 
•  Rozumím! •  Capisco! 
•  Mám svázané ruce. •  Ho le mani legate. 
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Lekce 05_práce_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  nonostante •  navzdory 
•  pentola •  hrnec, nádoba 
•  impedire •  zabránit 
•  influenzare •  ovlivnit 
•  pass di sicurezza •  propustka 
•  angolo •  úhel 
•  risoluzione •  rezoluce, rozlišení 
•  turno •  směna 
•  ridurre •  snížit 
•  disponibile •  k dispozici 
•  atteggiamento •  přístup 
•  legame •  spojení 
•  aumentare •  rozšířit 
•  saldo •  zůstatek 
•  dispositivo •  zařízení 
•  conto •  účet 
•  consiglio •  rada 
•  causa •  případ 
•  cifra •  údaj, číslo 
•  fonte •  zdroj 
•  fornire •  poskytnout 
•  rifiutare •  odmítnout 
•  risorsa •  zdroj 
•  adattare •  adaptovat 
•  rendere sicuro •  zajistit 
•  sostituire •  nahradit 
•  responsabile •  zodpovědný 
•  acquistare •  nakoupit 
•  aggiuntivo •  dodatečný 
•  posto •  místo 
•  manutenzione •  údržba 
•  mantenere •  udržovat 
•  possesso •  vlastnictví 
•  allegare •  připojit 
•  in scadenza •  splatný 
•  artigianato •  řemeslo 
•  leggero, snella •  štíhlý 
•  valore •  hodnota 
•  supplemento •  poplatek 
•  segno •  znamení 
•  strato •  vrstva 
•  ricambio •  náhradní 
•  intenzione •  záměr 
•  licenziare •  vyhodit z práce 
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•  flusso •  téct, tok 
•  offrire •  nabídnout 
•  produzione •  výstup produkce, objem výroby, výkon 
•  ingegneria •  technické řešení, strojařina 
•  variare •  lišit se 
•  copione •  scénář 
•  concentrare •  soustředit se 
•  sostanza •  hmota 
•  sottolineare •  podtrhnout, zdůraznit 
•  costo •  náklad 
•  barra •  tyč 
•  coinvolto •  obsažený, zahrnutý 
•  media •  průměrný 
•  risolvere •  řešit 
•  avvicinarsi, approciare •  přiblížit se, přistoupit 
•  volume, punto •  rozsah 
•  foglio •  list, arch (papíru) 
•  incorporare •  začlenit 
•  particolare •  částečný, konkrétní 
•  indicazione •  náznak 
•  confronto •  srovnání 
•  preferirei •  docela, spíše, raději 
•  competitivo •  konkurenční 
•  assicurazione •  pojistka 
•  lasciare •  skončit s něčím 
•  fessura •  trhlina, prasklina 
•  scoppiare •  prasknout, puknout, roztrhnout se 
•  allentare •  uvolnit 
•  concorrenza •  soutěž, konkurence 
•  compito •  úkol 
•  laurea •  vzdělání 
•  introduzione •  úvod 
•  attenersi •  držet se něčeho, přilnout k 
•  reddito •  příjem 
•  attualmente •  aktuálně 
•  prolungamento •  rozšíření, prodloužení 
•  avere intenzione •  mít tendenci 
•  un deal •  obchod, dohoda 
•  bozza •  koncept, návrh 
•  strumento •  nástroj 
•  significativamente •  významně 
•  produttore •  výrobce 
•  leadership •  vůdcovství 
•  scivolare, scorrere •  klouzat 
•  determinare •  určit, stanovit 
•  affrontare •  poprat se s, pustit se do 
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•  esperienza •  zkušenost, zážitek 
•  raggiungere •  dosáhnout něčeho 
•  controlli di sicurezza •  bezpečnostní prověrky 
•  mancanza •  nedostatek 
•  configurare •  nastavit 
•  salvare •  založit 
•  grezzo •  surový, neopracovaný 
•  magazzino •  skladování 
•  variazione •  obměna 
•  offerta •  nabídka 
•  fare riferimento, riferirsi •  odvolávat se na 
•  colletto •  límec 
•  stock, magazzino •  akcie, zásoba 
•  interazione •  vzájemné působení 
•  negoziare •  vyjednávat 
•  riassumere •  sečíst, shrnout 
•  abilità •  dovednost 
•  appuntamento •  schůzka 
•  richiedere •  vyžadovat 
•  rapporto •  poměr 
•  stabile •  stabilní 
•  tendere •  mít tendenci 
•  reddito •  příjem 
•  rivedere •  znovu projít 
•  impatto •  dopad 
•  riconoscimento •  uznání 
•  estendersi •  rozšířit se 
•  bug, verme •  brouk 

Lekce 05_práce_slovní zásoba_překládejte! 
•  místo •  posto 
•  mít tendenci •  tendere 
•  účet •  conto 
•  rozšířit se •  estendersi 
•  odmítnout •  rifiutare 
•  zodpovědný •  responsabile 
•  schůzka •  appuntamento 
•  přístup •  atteggiamento 
•  podtrhnout, zdůraznit •  sottolineare 
•  úkol •  compito 
•  připojit •  allegare 
•  téct, tok •  flusso 
•  akcie, zásoba •  stock, magazzino 
•  nastavit •  configurare 
•  údržba •  manutenzione 
•  příjem •  reddito 
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•  rada •  consiglio 
•  údaj, číslo •  cifra 
•  adaptovat •  adattare 
•  skladování •  magazzino 
•  límec •  colletto 
•  navzdory •  nonostante 
•  srovnání •  confronto 
•  průměrný •  media 
•  poprat se s, pustit se do •  affrontare 
•  rozšířit •  aumentare 
•  vůdcovství •  leadership 
•  dovednost •  abilità 
•  aktuálně •  attualmente 
•  scénář •  copione 
•  nakoupit •  acquistare 
•  ovlivnit •  influenzare 
•  nástroj •  strumento 
•  začlenit •  incorporare 
•  rozsah •  volume, punto 
•  technické řešení, strojařina •  ingegneria 
•  dosáhnout něčeho •  raggiungere 
•  koncept, návrh •  bozza 
•  rezoluce, rozlišení •  risoluzione 
•  surový, neopracovaný •  grezzo 
•  rozšíření, prodloužení •  prolungamento 
•  udržovat •  mantenere 
•  příjem •  reddito 
•  vyhodit z práce •  licenziare 
•  k dispozici •  disponibile 
•  řešit •  risolvere 
•  sečíst, shrnout •  riassumere 
•  zůstatek •  saldo 
•  konkurenční •  competitivo 
•  vyjednávat •  negoziare 
•  mít tendenci •  avere intenzione 
•  založit •  salvare 
•  spojení •  legame 
•  dopad •  impatto 
•  stabilní •  stabile 
•  nedostatek •  mancanza 
•  poplatek •  supplemento 
•  držet se něčeho, přilnout k •  attenersi 
•  štíhlý •  leggero, snella 
•  náhradní •  ricambio 
•  přiblížit se, přistoupit •  avvicinarsi, approciare 
•  soutěž, konkurence •  concorrenza 
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•  soustředit se •  concentrare 
•  výrobce •  produttore 
•  zdroj •  fonte 
•  bezpečnostní prověrky •  controlli di sicurezza 
•  snížit •  ridurre 
•  vrstva •  strato 
•  vlastnictví •  possesso 
•  znovu projít •  rivedere 
•  hrnec, nádoba •  pentola 
•  případ •  causa 
•  poskytnout •  fornire 
•  zabránit •  impedire 
•  vzdělání •  laurea 
•  klouzat •  scivolare, scorrere 
•  docela, spíše, raději •  preferirei 
•  trhlina, prasklina •  fessura 
•  směna •  turno 
•  úhel •  angolo 
•  zajistit •  rendere sicuro 
•  tyč •  barra 
•  vyžadovat •  richiedere 
•  nahradit •  sostituire 
•  náklad •  costo 
•  zkušenost, zážitek •  esperienza 
•  nabídka •  offerta 
•  uznání •  riconoscimento 
•  skončit s něčím •  lasciare 
•  výstup produkce, objem výroby, výkon •  produzione 
•  prasknout, puknout, roztrhnout se •  scoppiare 
•  částečný, konkrétní •  particolare 
•  hmota •  sostanza 
•  propustka •  pass di sicurezza 
•  zařízení •  dispositivo 
•  pojistka •  assicurazione 
•  dodatečný •  aggiuntivo 
•  znamení •  segno 
•  významně •  significativamente 
•  lišit se •  variare 
•  poměr •  rapporto 
•  určit, stanovit •  determinare 
•  vzájemné působení •  interazione 
•  zdroj •  risorsa 
•  obsažený, zahrnutý •  coinvolto 
•  záměr •  intenzione 
•  nabídnout •  offrire 
•  obchod, dohoda •  un deal 
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•  brouk •  bug, verme 
•  úvod •  introduzione 
•  uvolnit •  allentare 
•  řemeslo •  artigianato 
•  list, arch (papíru) •  foglio 
•  splatný •  in scadenza 
•  obměna •  variazione 
•  náznak •  indicazione 
•  hodnota •  valore 
•  odvolávat se na •  fare riferimento, riferirsi 

Lekce 05_práce_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  accesso •  přístup 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 
•  conto •  účet 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  adattare •  adaptovat 
•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým možnostem. 

•  aggiuntivo •  dodatečný 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Potřebujeme dodatečnou investici. 

•  influenzare •  ovlivnit 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Jak to ovlivní naše výsledky? 
•  raggiungere •  dosáhnout něčeho 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Jak toho dosáhneme? 
•  angolo •  úhel 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Pozor na rozdílný úhel! 
•  appuntamento •  schůzka 
•  Ha un appuntamento? •  Máte domluvenou schůzku? 
•  atteggiamento •  přístup 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 

•  avvicinarsi, approciare •  přiblížit se, přistoupit 
•  Non mi hanno approciato. •  Oni si mě nenašli. 
•  compito •  úkol 
•  Era un compito difficile. •  To byl složitý úkol. 
•  allegare •  připojit 
•  Trovi in allegato... •  V příloze najdete … 
•  disponibile •  k dispozici 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  media •  průměrný 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. 
•  saldo •  zůstatek 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 
•  barra •  tyč 
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•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. 

•  offerta •  nabídka 
•  È arrivata l'offerta? •  Už přišla ta nabídka? 
•  consiglio •  rada 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Je členem (správní) rady. 

•  bug, verme •  brouk 
•  Trova il bug. •  Najdi brouka! 
•  scoppiare •  prasknout, puknout, roztrhnout se 
•  La bolla è scoppiata •  Bublina praskla. 
•  causa •  případ 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Potřebujeme najít příčinu. 
•  colletto •  límec 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Jsou tam modré i bílé límečky. 
•  supplemento •  poplatek 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Udělají to za malý poplatek. 
•  confronto •  srovnání 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. 
•  concorrenza •  soutěž, konkurence 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurence je tvrdá. 
•  competitivo •  konkurenční 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Máme konkurenční výhodu. 
•  costo •  náklad 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Musíme snížit náklady na práci. 

•  fessura •  trhlina, prasklina 
•  Guarda la fessura! •  Podívej se na tu prasklinu. 
•  artigianato •  řemeslo 
•  È un artigiano molto abile. •  On je velmi zručný řemeslník. 
•  attualmente •  aktuálně 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  un deal •  obchod, dohoda 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 
•  nonostante •  navzdory 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl začít. 
•  determinare •  určit, stanovit 
•  Tempo esatto da determinare. •  Přesný čas bude určen. 
•  dispositivo •  zařízení 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  bozza •  koncept, návrh 
•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. 
•  in scadenza •  splatný 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  Faktura je splatná příští týden. 
•  ingegneria •  technické řešení, strojařina 



 62 

•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  To je pro naše technické oddělení. 

•  estendersi •  rozšířit se 
•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  Společnost expandovala v naší zemi. 
•  esperienza •  zkušenost, zážitek 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
•  prolungamento •  rozšíření, prodloužení 
•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Prodloužení období je nezbytné. 
•  volume, punto •  rozsah 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 
•  cifra •  údaj, číslo 
•  Le cifre sembrano buone. •  Čísla vypadají dobře. 
•  salvare •  založit 
•  Puoi salvare questa lista? •  Můžeš založit ten záznam? 
•  licenziare •  vyhodit z práce 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 
•  flusso •  téct, tok 
•  Com'è il flusso di cassa? •  Jak je na tom cash-flow? 
•  concentrare •  soustředit se 
•  Cerca di concentrarti! •  Zkus se soustředit! 
•  impatto •  dopad 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? 
•  reddito •  příjem 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. 
•  incorporare •  začlenit 
•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Oddělení bylo začleněno do divize. 

•  indicazione •  náznak 
•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Jsou určité znaky zlepšení. 
•  avere intenzione •  mít tendenci 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Mají tendenci opustit trh. 
•  intenzione •  záměr 
•  È mia intenzione di andare via. •  Mým záměrem je odejít. 
•  interazione •  vzájemné působení 
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Existuje nějaká interakce mezi částmi? 
•  introduzione •  úvod 
•  Dopo una breve introduzione •  Po krátkém úvodu 
•  coinvolto •  obsažený, zahrnutý 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  mancanza •  nedostatek 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je problém. 

•  strato •  vrstva 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
•  leadership •  vůdcovství 
•  La leadership non si può imparare. •  Vedení se nelze naučit. 
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•  leggero, snella •  štíhlý 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. 

•  legame •  spojení 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  allentare •  uvolnit 
•  Allenta il dado! •  Uvolni tu matku. 
•  mantenere •  udržovat 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Údržba je pozadu. 
•  manutenzione •  údržba 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  produttore •  výrobce 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford je výrobcem aut. 
•  negoziare •  vyjednávat 
•  Dobbiamo negoziare. •  Musíme vyjednávat. 
•  produzione •  výstup produkce, objem výroby, výkon 
•  La produzione sta diminuendo. •  Vyrobený objem jde dolů 
•  particolare •  částečný, konkrétní 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  assicurazione •  pojistka 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Je důležité mít pojistku. 
•  possesso •  vlastnictví 
•  È in possesso di questa azienda. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 
•  posto •  místo 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  Ucházel se o to místo. 
•  pentola •  hrnec, nádoba 
•  Vedi la pentola? •  Vidíš ten hrnec? 
•  impedire •  zabránit 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  fornire •  poskytnout 
•  Può fornire qualche informazione? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  acquistare •  nakoupit 
•  Lavora per gli acquisti. •  Pracuje pro nákup. 
•  lasciare •  skončit s něčím 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  offrire •  nabídnout 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Můžete nabídnout podle následujících parametrů? 

•  preferirei •  docela, spíše, raději 
•  Preferirei incontrarlo. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  rapporto •  poměr 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 
•  grezzo •  surový, neopracovaný 
•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  To je náš sklad vstupního materiálu. 
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•  riconoscimento •  uznání 
•  Si merita il riconoscimento. •  Zaslouží si uznání. 
•  ridurre •  snížit 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Musíme snížit náklady. 
•  fare riferimento, riferirsi •  odvolávat se na 
•  A cosa ti riferisci? •  Na co se odvoláváš? 
•  rifiutare •  odmítnout 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  Neodmítl tu nabídku. 
•  sostituire •  nahradit 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  richiedere •  vyžadovat 
•  Quanto richiede? •  Kolik vyžaduje? 
•  risoluzione •  rezoluce, rozlišení 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. 
•  risorsa •  zdroj 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 
•  responsabile •  zodpovědný 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  reddito •  příjem 
•  I loro redditi sono alti. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
•  rivedere •  znovu projít 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Projdeme tu zprávu? 
•  copione •  scénář 
•  Hai letto il copione? •  Četl jsi scénář? 
•  rendere sicuro •  zajistit 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Musíme zajistit naše pozice. 
•  controlli di sicurezza •  bezpečnostní prověrky 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. 

•  pass di sicurezza •  propustka 
•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. 

•  configurare •  nastavit 
•  Puoi configurarlo per me? •  Můžeš mi to nastavit? 
•  foglio •  list, arch (papíru) 
•  Hai un foglio bianco? •  Máš prázdný list papíru? 
•  turno •  směna 
•  In che turno lavora? •  Na jaké směně pracuje? 
•  segno •  znamení 
•  È un segno di recupero. •  To je znamení zlepšování 
•  significativamente •  významně 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Prodeje se významně zvýšily. 

•  abilità •  dovednost 
•  Che abilità ha? •  Jaké dovednosti má? 
•  scivolare, scorrere •  klouzat 
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•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Běž skrz ty posuvné dveře. 
•  risolvere •  řešit 
•  Risolvi il problema! •  Řeš problém. 
•  fonte •  zdroj 
•  Chi è la tua fonte? •  Kdo je tvůj zdroj? 
•  ricambio •  náhradní 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 
•  stabile •  stabilní 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  attenersi •  držet se něčeho, přilnout k 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  stock, magazzino •  akcie, zásoba 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  magazzino •  skladování 
•  E i magazzini? •  A co skladovací prostory? 
•  sostanza •  hmota 
•  Di che sostanza è fatta? •  Z jaké hmoty je to vyrobeno? 
•  riassumere •  sečíst, shrnout 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. 
•  affrontare •  poprat se s, pustit se do 
•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Pusťme se do toho co nejdříve. 
•  tendere •  mít tendenci 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 
•  strumento •  nástroj 
•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 
•  sottolineare •  podtrhnout, zdůraznit 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. 

•  variazione •  obměna 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Nějaké obměny jsou možné, ale … 
•  variare •  lišit se 
•  I prodotti possono variare. •  Produkty se mohou lišit. 
•  Non vale la pena provare. •  To nestojí za pokus. 
•  valore •  hodnota 
•  L'affare vale 5 milioni. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurence je tvrdá. 
•  laurea •  vzdělání 
•  Dove si è laureato? •  Kde získal vzdělání? 

Lekce 05_práce_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  přístup •  accesso 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  účet •  conto 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  adaptovat •  adattare 
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•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým 
možnostem. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità  
di tempo. 

•  dodatečný •  aggiuntivo 
•  Potřebujeme dodatečnou investici. •  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 
•  ovlivnit •  influenzare 
•  Jak to ovlivní naše výsledky? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  dosáhnout něčeho •  raggiungere 
•  Jak toho dosáhneme? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  úhel •  angolo 
•  Pozor na rozdílný úhel! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  schůzka •  appuntamento 
•  Máte domluvenou schůzku? •  Ha un appuntamento? 
•  přístup •  atteggiamento 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  přiblížit se, přistoupit •  avvicinarsi, approciare 
•  Oni si mě nenašli. •  Non mi hanno approciato. 
•  úkol •  compito 
•  To byl složitý úkol. •  Era un compito difficile. 
•  připojit •  allegare 
•  V příloze najdete … •  Trovi in allegato... 
•  k dispozici •  disponibile 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  průměrný •  media 
•  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. •  Guadagnano 1000 € al mese in media. 
•  zůstatek •  saldo 
•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Qual è il saldo del tuo conto? 
•  tyč •  barra 
•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro di 500 mm.
•  nabídka •  offerta 
•  Už přišla ta nabídka? •  È arrivata l'offerta? 
•  rada •  consiglio 
•  Je členem (správní) rady. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  brouk •  bug, verme 
•  Najdi brouka! •  Trova il bug. 
•  prasknout, puknout, roztrhnout se •  scoppiare 
•  Bublina praskla. •  La bolla è scoppiata 
•  případ •  causa 
•  Potřebujeme najít příčinu. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  límec •  colletto 
•  Jsou tam modré i bílé límečky. •  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 
•  poplatek •  supplemento 
•  Udělají to za malý poplatek. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 
•  srovnání •  confronto 
•  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. •  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 
•  soutěž, konkurence •  concorrenza 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concorrenza è dura. 
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•  konkurenční •  competitivo 
•  Máme konkurenční výhodu. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  náklad •  costo 
•  Musíme snížit náklady na práci. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 
•  trhlina, prasklina •  fessura 
•  Podívej se na tu prasklinu. •  Guarda la fessura! 
•  řemeslo •  artigianato 
•  On je velmi zručný řemeslník. •  È un artigiano molto abile. 
•  aktuálně •  attualmente 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  obchod, dohoda •  un deal 
•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 
•  navzdory •  nonostante 
•  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl 
začít. 

•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  určit, stanovit •  determinare 
•  Přesný čas bude určen. •  Tempo esatto da determinare. 
•  zařízení •  dispositivo 
•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 
•  koncept, návrh •  bozza 
•  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Leggi attentamente la bozza del contratto. 
•  splatný •  in scadenza 
•  Faktura je splatná příští týden. •  La fattura scade la prossima settimana. 
•  technické řešení, strojařina •  ingegneria 
•  To je pro naše technické oddělení. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  rozšířit se •  estendersi 
•  Společnost expandovala v naší zemi. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 
•  zkušenost, zážitek •  esperienza 
•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Ha qualche esperienza in merito? 
•  rozšíření, prodloužení •  prolungamento 
•  Prodloužení období je nezbytné. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  rozsah •  volume, punto 
•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 
•  údaj, číslo •  cifra 
•  Čísla vypadají dobře. •  Le cifre sembrano buone. 
•  založit •  salvare 
•  Můžeš založit ten záznam? •  Puoi salvare questa lista? 
•  vyhodit z práce •  licenziare 
•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  téct, tok •  flusso 
•  Jak je na tom cash-flow? •  Com'è il flusso di cassa? 
•  soustředit se •  concentrare 
•  Zkus se soustředit! •  Cerca di concentrarti! 
•  dopad •  impatto 
•  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  příjem •  reddito 
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•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 
•  začlenit •  incorporare 
•  Oddělení bylo začleněno do divize. •  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 
•  náznak •  indicazione 
•  Jsou určité znaky zlepšení. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 
•  mít tendenci •  avere intenzione 
•  Mají tendenci opustit trh. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  záměr •  intenzione 
•  Mým záměrem je odejít. •  È mia intenzione di andare via. 
•  vzájemné působení •  interazione 
•  Existuje nějaká interakce mezi částmi? •  C'è qualche interazione tra le parti? 
•  úvod •  introduzione 
•  Po krátkém úvodu •  Dopo una breve introduzione 
•  obsažený, zahrnutý •  coinvolto 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Chi altro era coinvolto? 
•  nedostatek •  mancanza 
•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je 
problém. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  vrstva •  strato 
•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  vůdcovství •  leadership 
•  Vedení se nelze naučit. •  La leadership non si può imparare. 
•  štíhlý •  leggero, snella 
•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. •  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 
•  spojení •  legame 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  uvolnit •  allentare 
•  Uvolni tu matku. •  Allenta il dado! 
•  udržovat •  mantenere 
•  Údržba je pozadu. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  údržba •  manutenzione 
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  výrobce •  produttore 
•  Ford je výrobcem aut. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  vyjednávat •  negoziare 
•  Musíme vyjednávat. •  Dobbiamo negoziare. 
•  výstup produkce, objem výroby, výkon •  produzione 
•  Vyrobený objem jde dolů •  La produzione sta diminuendo. 
•  částečný, konkrétní •  particolare 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  pojistka •  assicurazione 
•  Je důležité mít pojistku. •  È importante avere un´assicurazione. 
•  vlastnictví •  possesso 
•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  È in possesso di questa azienda. 
•  místo •  posto 
•  Ucházel se o to místo. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
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•  hrnec, nádoba •  pentola 
•  Vidíš ten hrnec? •  Vedi la pentola? 
•  zabránit •  impedire 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  poskytnout •  fornire 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Può fornire qualche informazione? 
•  nakoupit •  acquistare 
•  Pracuje pro nákup. •  Lavora per gli acquisti. 
•  skončit s něčím •  lasciare 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  nabídnout •  offrire 
•  Můžete nabídnout podle následujících 
parametrů? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  docela, spíše, raději •  preferirei 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Preferirei incontrarlo. 
•  poměr •  rapporto 
•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 
•  surový, neopracovaný •  grezzo 
•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 
•  uznání •  riconoscimento 
•  Zaslouží si uznání. •  Si merita il riconoscimento. 
•  snížit •  ridurre 
•  Musíme snížit náklady. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  odvolávat se na •  fare riferimento, riferirsi 
•  Na co se odvoláváš? •  A cosa ti riferisci? 
•  odmítnout •  rifiutare 
•  Neodmítl tu nabídku. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  nahradit •  sostituire 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  vyžadovat •  richiedere 
•  Kolik vyžaduje? •  Quanto richiede? 
•  rezoluce, rozlišení •  risoluzione 
•  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  zdroj •  risorsa 
•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 
•  zodpovědný •  responsabile 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  příjem •  reddito 
•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  I loro redditi sono alti. 
•  znovu projít •  rivedere 
•  Projdeme tu zprávu? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  scénář •  copione 
•  Četl jsi scénář? •  Hai letto il copione? 
•  zajistit •  rendere sicuro 
•  Musíme zajistit naše pozice. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  bezpečnostní prověrky •  controlli di sicurezza 
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•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. •  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  propustka •  pass di sicurezza 
•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. •  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 
•  nastavit •  configurare 
•  Můžeš mi to nastavit? •  Puoi configurarlo per me? 
•  list, arch (papíru) •  foglio 
•  Máš prázdný list papíru? •  Hai un foglio bianco? 
•  směna •  turno 
•  Na jaké směně pracuje? •  In che turno lavora? 
•  znamení •  segno 
•  To je znamení zlepšování •  È un segno di recupero. 
•  významně •  significativamente 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  dovednost •  abilità 
•  Jaké dovednosti má? •  Che abilità ha? 
•  klouzat •  scivolare, scorrere 
•  Běž skrz ty posuvné dveře. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  řešit •  risolvere 
•  Řeš problém. •  Risolvi il problema! 
•  zdroj •  fonte 
•  Kdo je tvůj zdroj? •  Chi è la tua fonte? 
•  náhradní •  ricambio 
•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 
•  stabilní •  stabile 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  držet se něčeho, přilnout k •  attenersi 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  akcie, zásoba •  stock, magazzino 
•  Kolik materiálu je na skladě? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  skladování •  magazzino 
•  A co skladovací prostory? •  E i magazzini? 
•  hmota •  sostanza 
•  Z jaké hmoty je to vyrobeno? •  Di che sostanza è fatta? 
•  sečíst, shrnout •  riassumere 
•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. •  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 
•  poprat se s, pustit se do •  affrontare 
•  Pusťme se do toho co nejdříve. •  Affrontiamo il problema al più presto. 
•  mít tendenci •  tendere 
•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Le vendite tendono ad aumentare. 
•  nástroj •  strumento 
•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 
•  podtrhnout, zdůraznit •  sottolineare 
•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. •  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 
•  obměna •  variazione 
•  Nějaké obměny jsou možné, ale … •  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 
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•  lišit se •  variare 
•  Produkty se mohou lišit. •  I prodotti possono variare. 
•  To nestojí za pokus. •  Non vale la pena provare. 
•  hodnota •  valore 
•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concorrenza è dura. 
•  vzdělání •  laurea 
•  Kde získal vzdělání? •  Dove si è laureato? 

Lekce 05_práce_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  Non vale la pena provare. •  To nestojí za pokus. 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  Ucházel se o to místo. 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Jak toho dosáhneme? 
•  I prodotti possono variare. •  Produkty se mohou lišit. 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Můžete nabídnout podle následujících parametrů? 

•  È importante avere un´assicurazione. •  Je důležité mít pojistku. 
•  Che abilità ha? •  Jaké dovednosti má? 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Údržba je pozadu. 
•  Trova il bug. •  Najdi brouka! 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Nějaké obměny jsou možné, ale … 
•  È arrivata l'offerta? •  Už přišla ta nabídka? 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 
•  La leadership non si può imparare. •  Vedení se nelze naučit. 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Musíme snížit náklady na práci. 

•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Musíme zajistit naše pozice. 
•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Běž skrz ty posuvné dveře. 
•  Dove si è laureato? •  Kde získal vzdělání? 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Jak to ovlivní naše výsledky? 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Udělají to za malý poplatek. 
•  Chi è la tua fonte? •  Kdo je tvůj zdroj? 
•  Guarda la fessura! •  Podívej se na tu prasklinu. 
•  Ha un appuntamento? •  Máte domluvenou schůzku? 
•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurence je tvrdá. 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? 
•  Tempo esatto da determinare. •  Přesný čas bude určen. 
•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Jsou určité znaky zlepšení. 
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•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  Společnost expandovala v naší zemi. 
•  Risolvi il problema! •  Řeš problém. 
•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Pusťme se do toho co nejdříve. 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Mají tendenci opustit trh. 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. 

•  Non mi hanno approciato. •  Oni si mě nenašli. 
•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  To je pro naše technické oddělení. 

•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 
•  È un artigiano molto abile. •  On je velmi zručný řemeslník. 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  Trovi in allegato... •  V příloze najdete … 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Pozor na rozdílný úhel! 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
•  Dobbiamo negoziare. •  Musíme vyjednávat. 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  Neodmítl tu nabídku. 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Prodloužení období je nezbytné. 
•  Quanto richiede? •  Kolik vyžaduje? 
•  È mia intenzione di andare via. •  Mým záměrem je odejít. 
•  È in possesso di questa azienda. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 
•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. 

•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Je členem (správní) rady. 

•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford je výrobcem aut. 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. 

•  La produzione sta diminuendo. •  Vyrobený objem jde dolů 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. 
•  Hai letto il copione? •  Četl jsi scénář? 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Projdeme tu zprávu? 
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Existuje nějaká interakce mezi částmi? 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Prodeje se významně zvýšily. 

•  Può fornire qualche informazione? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Máme konkurenční výhodu. 
•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  To je náš sklad vstupního materiálu. 

•  Allenta il dado! •  Uvolni tu matku. 
•  L'affare vale 5 milioni. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
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•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. 

•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 

•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  Faktura je splatná příští týden. 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  I loro redditi sono alti. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Potřebujeme dodatečnou investici. 

•  La bolla è scoppiata •  Bublina praskla. 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Potřebujeme najít příčinu. 
•  Dopo una breve introduzione •  Po krátkém úvodu 
•  È un segno di recupero. •  To je znamení zlepšování 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Puoi salvare questa lista? •  Můžeš založit ten záznam? 
•  Di che sostanza è fatta? •  Z jaké hmoty je to vyrobeno? 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 
•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým možnostem. 

•  E i magazzini? •  A co skladovací prostory? 
•  Hai un foglio bianco? •  Máš prázdný list papíru? 
•  Era un compito difficile. •  To byl složitý úkol. 
•  Cerca di concentrarti! •  Zkus se soustředit! 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 
•  A cosa ti riferisci? •  Na co se odvoláváš? 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. 
•  Vedi la pentola? •  Vidíš ten hrnec? 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl začít. 
•  Lavora per gli acquisti. •  Pracuje pro nákup. 
•  Si merita il riconoscimento. •  Zaslouží si uznání. 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurence je tvrdá. 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  Puoi configurarlo per me? •  Můžeš mi to nastavit? 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. 

•  Com'è il flusso di cassa? •  Jak je na tom cash-flow? 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Jsou tam modré i bílé límečky. 



 74 

•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Oddělení bylo začleněno do divize. 

•  Preferirei incontrarlo. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  In che turno lavora? •  Na jaké směně pracuje? 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  Le cifre sembrano buone. •  Čísla vypadají dobře. 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Musíme snížit náklady. 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je problém. 

Lekce 05_práce_procvičovací věty_překládejte! 
•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Qual è il saldo del tuo conto? 
•  Neodmítl tu nabídku. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Potřebujeme dodatečnou investici. •  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 
•  Jak to ovlivní naše výsledky? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  Jak toho dosáhneme? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  Uvolni tu matku. •  Allenta il dado! 
•  Projdeme tu zprávu? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  Je členem (správní) rady. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 
•  Kde získal vzdělání? •  Dove si è laureato? 
•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro di 500 mm.
•  Údržba je pozadu. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  To je znamení zlepšování •  È un segno di recupero. 
•  Společnost expandovala v naší zemi. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 
•  Vyrobený objem jde dolů •  La produzione sta diminuendo. 
•  Mým záměrem je odejít. •  È mia intenzione di andare via. 
•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je 
problém. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Ha qualche esperienza in merito? 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. •  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 
•  Udělají to za malý poplatek. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 
•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 
•  Už přišla ta nabídka? •  È arrivata l'offerta? 
•  Pracuje pro nákup. •  Lavora per gli acquisti. 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Può fornire qualche informazione? 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 
•  To nestojí za pokus. •  Non vale la pena provare. 
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•  Přesný čas bude určen. •  Tempo esatto da determinare. 
•  Můžete nabídnout podle následujících 
parametrů? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  Jaké dovednosti má? •  Che abilità ha? 
•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 
•  To je pro naše technické oddělení. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  Musíme vyjednávat. •  Dobbiamo negoziare. 
•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  Nějaké obměny jsou možné, ale … •  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 
•  Musíme snížit náklady. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  Pusťme se do toho co nejdříve. •  Affrontiamo il problema al più presto. 
•  Můžeš založit ten záznam? •  Puoi salvare questa lista? 
•  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Leggi attentamente la bozza del contratto. 
•  Četl jsi scénář? •  Hai letto il copione? 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  Podívej se na tu prasklinu. •  Guarda la fessura! 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 
•  Máš prázdný list papíru? •  Hai un foglio bianco? 
•  Potřebujeme najít příčinu. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. •  Guadagnano 1000 € al mese in media. 
•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. •  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 
•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 
•  Musíme snížit náklady na práci. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 
•  Bublina praskla. •  La bolla è scoppiata 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Máme konkurenční výhodu. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  Jsou určité znaky zlepšení. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 
•  Jak je na tom cash-flow? •  Com'è il flusso di cassa? 
•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 
•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. •  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  Ford je výrobcem aut. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concorrenza è dura. 
•  Zkus se soustředit! •  Cerca di concentrarti! 
•  Je důležité mít pojistku. •  È importante avere un´assicurazione. 
•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  È in possesso di questa azienda. 
•  Můžeš mi to nastavit? •  Puoi configurarlo per me? 
•  Vidíš ten hrnec? •  Vedi la pentola? 
•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. •  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 
•  Z jaké hmoty je to vyrobeno? •  Di che sostanza è fatta? 
•  Po krátkém úvodu •  Dopo una breve introduzione 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  Ucházel se o to místo. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
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•  Musíme zajistit naše pozice. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  Oni si mě nenašli. •  Non mi hanno approciato. 
•  Zaslouží si uznání. •  Si merita il riconoscimento. 
•  Běž skrz ty posuvné dveře. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  Na jaké směně pracuje? •  In che turno lavora? 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Kolik vyžaduje? •  Quanto richiede? 
•  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  Existuje nějaká interakce mezi částmi? •  C'è qualche interazione tra le parti? 
•  On je velmi zručný řemeslník. •  È un artigiano molto abile. 
•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  I loro redditi sono alti. 
•  Produkty se mohou lišit. •  I prodotti possono variare. 
•  Na co se odvoláváš? •  A cosa ti riferisci? 
•  Faktura je splatná příští týden. •  La fattura scade la prossima settimana. 
•  Oddělení bylo začleněno do divize. •  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 
•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. •  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 
•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým 
možnostem. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità di tempo.

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. •  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 
•  Mají tendenci opustit trh. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  Jsou tam modré i bílé límečky. •  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 
•  Najdi brouka! •  Trova il bug. 
•  Prodloužení období je nezbytné. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  Kolik materiálu je na skladě? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  Řeš problém. •  Risolvi il problema! 
•  Vedení se nelze naučit. •  La leadership non si può imparare. 
•  To byl složitý úkol. •  Era un compito difficile. 
•  A co skladovací prostory? •  E i magazzini? 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Pozor na rozdílný úhel! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  V příloze najdete … •  Trovi in allegato... 
•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Le vendite tendono ad aumentare. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Kdo je tvůj zdroj? •  Chi è la tua fonte? 
•  Čísla vypadají dobře. •  Le cifre sembrano buone. 
•  Máte domluvenou schůzku? •  Ha un appuntamento? 
•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 
•  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl 
začít. 

•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concorrenza è dura. 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
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Lekce 06_společnost_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  annunciare •  oznámit 
•  accesso •  přístup 
•  padrone di casa •  hostitel 
•  netto •  čistý 
•  andare in pensione •  jít do důchodu 
•  stabilire, istituire •  ustanovit 
•  sopravvivere •  přežít 
•  appellare •  apelovat na 
•  obiezione •  námitka 
•  ovale •  oválný 
•  accusare •  obvinit 
•  transizione •  přechod 
•  giustificare •  ospravedlnit 
•  consapevolezza •  uvědomění 
•  correlato •  příslušný 
•  lotta •  hádka, potyčka 
•  atteggiamento •  přístup 
•  contea •  hrabství, oblast 
•  evento •  událost 
•  reclamo •  stížnost 
•  pregare •  modlit se 
•  ladro •  zloděj(ka) 
•  obbligo •  závazek 
•  mille •  tisícovka 
•  sospettato •  podezřelý 
•  indagare •  vyšetřit 
•  lancio •  vypuštění, vyslání, odpálení 
•  significato •  význam 
•  scheggia  •  skořápka, střep 
•  colpevole •  vinen 
•  gettare •  upustit 
•  condannare •  odsoudit 
•  comando •  rozkazovat, velení 
•  contributo •  příspěvek 
•  iniziale •  úvodní 
•  abusare •  zneužít 
•  fare una coletta •  složit se 
•  deliberatamente •  svévolně 
•  gruppo •  parta, skupina 
•  debito •  dluh 
•  prova •  důkaz 
•  pubblico •  publikum 
•  sollevarsi, opporsi •  povstat 
•  attacco •  úder 
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•  fallire •  selhat 
•  significativo •  významný 
•  svolgere •  kývat se, zhoupnout se 
•  resistere •  odporovat 
•  testimone •  svědek 
•  rifiutare •  odmítnout 
•  sondaggio •  průzkum, šetření 
•  strisciare •  sloupnout, svléknout 
•  macchia •  místo, skvrna, bod 
•  sospettoso •  podezřelý 
•  presentare •  odevzdat 
•  arma •  zbraň 
•  ricchezza •  bohatství 
•  fiducia •  důvěřovat, důvěra 
•  superare •  přemoct 
•  migliorare •  posílit 

Lekce 06_společnost_slovní zásoba_překládejte! 
•  přístup •  accesso 
•  ustanovit •  stabilire, istituire 
•  povstat •  sollevarsi, opporsi 
•  hádka, potyčka •  lotta 
•  rozkazovat, velení •  comando 
•  složit se •  fare una coletta 
•  přemoct •  superare 
•  úder •  attacco 
•  vyšetřit •  indagare 
•  parta, skupina •  gruppo 
•  přežít •  sopravvivere 
•  námitka •  obiezione 
•  modlit se •  pregare 
•  zloděj(ka) •  ladro 
•  tisícovka •  mille 
•  přístup •  atteggiamento 
•  publikum •  pubblico 
•  význam •  significato 
•  podezřelý •  sospettoso 
•  svědek •  testimone 
•  důvěřovat, důvěra •  fiducia 
•  významný •  significativo 
•  odevzdat •  presentare 
•  vinen •  colpevole 
•  jít do důchodu •  andare in pensione 
•  podezřelý •  sospettato 
•  zbraň •  arma 
•  odporovat •  resistere 
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•  dluh •  debito 
•  událost •  evento 
•  odsoudit •  condannare 
•  místo, skvrna, bod •  macchia 
•  příslušný •  correlato 
•  posílit •  migliorare 
•  uvědomění •  consapevolezza 
•  oválný •  ovale 
•  odmítnout •  rifiutare 
•  závazek •  obbligo 
•  úvodní •  iniziale 
•  čistý •  netto 
•  kývat se, zhoupnout se •  svolgere 
•  hrabství, oblast •  contea 
•  hostitel •  padrone di casa 
•  příspěvek •  contributo 
•  oznámit •  annunciare 
•  ospravedlnit •  giustificare 
•  selhat •  fallire 
•  skořápka, střep •  scheggia  
•  svévolně •  deliberatamente 
•  průzkum, šetření •  sondaggio 
•  sloupnout, svléknout •  strisciare 
•  stížnost •  reclamo 
•  upustit •  gettare 
•  obvinit •  accusare 
•  důkaz •  prova 
•  zneužít •  abusare 
•  přechod •  transizione 
•  apelovat na •  appellare 
•  bohatství •  ricchezza 
•  vypuštění, vyslání, odpálení •  lancio 

Lekce 06_společnost_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  abusare •  zneužít 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  Zneužití osobních dat je problém. 
•  accusare •  obvinit 
•  È stato accusato di omicidio. •  Byl obviněn z vraždy. 
•  annunciare •  oznámit 
•  E' stato annunciato ieri. •  Bylo to oznámeno včera. 
•  appellare •  apelovat na 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Musíme se odvolat k vyšší instanci. 
•  arma •  zbraň 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  Četl jsi "Sbohem armádo"? 
•  atteggiamento •  přístup 
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•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. 

•  pubblico •  publikum 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. 

•  consapevolezza •  uvědomění 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. 

•  gruppo •  parta, skupina 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  Je to banda starých spolužáků. 
•  comando •  rozkazovat, velení 
•  Erano sotto il mio comando. •  Byli pod mým velením. 
•  reclamo •  stížnost 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Stížnost byla posunuta dále. 
•  contributo •  příspěvek 
•  Qual è il loro contributo? •  Co je jejich příspěvek? 
•  contea •  hrabství, oblast 
•  Vive nella contea di Cork. •  Bydlí v Cork county. 
•  debito •  dluh 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. 
•  deliberatamente •  svévolně 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Svévolně opustil hlídku. 
•  gettare •  upustit 
•  Gettate le armi. •  Odhoďte zbraně. 
•  migliorare •  posílit 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Můžeme posílit naší přítomnost tam? 
•  stabilire, istituire •  ustanovit 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. 

•  evento •  událost 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. 

•  prova •  důkaz 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Jako důkaz nám ukázal ten email. 
•  fallire •  selhat 
•  La missione é fallita. •  Mise se nezdařila. 
•  mille •  tisícovka 
•  E' costato cinquemila. •  Stálo to pět tisícovek. 
•  colpevole •  vinen 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Byl shledán vinným. 
•  padrone di casa •  hostitel 
•  È un ottimo padrone di casa. •  On je velmi dobrý hostitel. 
•  fare una coletta •  složit se 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Můžeme se na to složit. 
•  iniziale •  úvodní 
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•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. 

•  indagare •  vyšetřit 
•  Dobbiamo indagarlo. •  Musíme to vyšetřit. 
•  giustificare •  ospravedlnit 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Nic nemůže ospravedlnit násilí. 
•  lancio •  vypuštění, vyslání, odpálení 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Je střela připravena k odpálení? 
•  netto •  čistý 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Čistý příjem se zvýšil. 
•  obiezione •  námitka 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Žádné námitky, Ctihodnosti. 

•  obbligo •  závazek 
•  È il nostro obbligo. •  Je to náš závazek. 
•  ovale •  oválný 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Prezident promluví z oválné pracovny. 
•  superare •  přemoct 
•  Sono stati superati. •  Byli přemoženi. 
•  pregare •  modlit se 
•  Preghiamo. •  Modleme se. 
•  rifiutare •  odmítnout 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla zamítnuta.

•  correlato •  příslušný 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Prosím odvolej se na příslušné články. 

•  resistere •  odporovat 
•  È inutile resistere. •  Nemá smysl vzdorovat. 
•  andare in pensione •  jít do důchodu 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  sollevarsi, opporsi •  povstat 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  condannare •  odsoudit 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  Byl odsouzen na pět let do vězení. 
•  scheggia  •  skořápka, střep 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Byl zraněn střepinou bomby. 
•  significato •  význam 
•  Il significato di questo è enorme. •  Význam tohoto je obrovský. 
•  significativo •  významný 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  To je významná chvíle v naší historii. 

•  macchia •  místo, skvrna, bod 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Na slunci jsou skvrny. 
•  attacco •  úder 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Připravují letecký úder. 
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•  strisciare •  sloupnout, svléknout 
•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. 

•  lotta •  hádka, potyčka 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Na hranicích byly nějaké potyčky. 
•  presentare •  odevzdat 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Kde můžeme odevzdat žádost? 
•  sondaggio •  průzkum, šetření 
•  Secondo il sondaggio... •  Podle výzkumu, … 
•  sopravvivere •  přežít 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Jak dlouho mohou přežít? 
•  sospettato •  podezřelý 
•  Sono un sospettato? •  Jsem podezřelý? 
•  sospettoso •  podezřelý 
•  Questo era sospettoso. •  To bylo podezřelé. 
•  svolgere •  kývat se, zhoupnout se 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  Party byla v plném proudu. 
•  ladro •  zloděj(ka) 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Zloděj patří do vězení. 
•  transizione •  přechod 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Právě probíhá přechodná doba. 
•  fiducia •  důvěřovat, důvěra 
•  In Dio abbiamo fiducia. •  V Boha věříme. 
•  ricchezza •  bohatství 
•  La ricchezza non è importante. •  Bohatství není důležité. 
•  testimone •  svědek 
•  Era testimone di un incidente. •  Byl svědkem nehody. 

Lekce 06_společnost_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  zneužít •  abusare 
•  Zneužití osobních dat je problém. •  L'abuso di dati personali è un problema. 
•  obvinit •  accusare 
•  Byl obviněn z vraždy. •  È stato accusato di omicidio. 
•  oznámit •  annunciare 
•  Bylo to oznámeno včera. •  E' stato annunciato ieri. 
•  apelovat na •  appellare 
•  Musíme se odvolat k vyšší instanci. •  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 
•  zbraň •  arma 
•  Četl jsi "Sbohem armádo"? •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  přístup •  atteggiamento 
•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  publikum •  pubblico 
•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 
•  uvědomění •  consapevolezza 
•  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. •  La consapevolezza del fatto è molto importante. 
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•  parta, skupina •  gruppo 
•  Je to banda starých spolužáků. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 
•  rozkazovat, velení •  comando 
•  Byli pod mým velením. •  Erano sotto il mio comando. 
•  stížnost •  reclamo 
•  Stížnost byla posunuta dále. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  příspěvek •  contributo 
•  Co je jejich příspěvek? •  Qual è il loro contributo? 
•  hrabství, oblast •  contea 
•  Bydlí v Cork county. •  Vive nella contea di Cork. 
•  dluh •  debito 
•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  svévolně •  deliberatamente 
•  Svévolně opustil hlídku. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  upustit •  gettare 
•  Odhoďte zbraně. •  Gettate le armi. 
•  posílit •  migliorare 
•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 
•  ustanovit •  stabilire, istituire 
•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. •  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 
•  událost •  evento 
•  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. •  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 
•  důkaz •  prova 
•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  selhat •  fallire 
•  Mise se nezdařila. •  La missione é fallita. 
•  tisícovka •  mille 
•  Stálo to pět tisícovek. •  E' costato cinquemila. 
•  vinen •  colpevole 
•  Byl shledán vinným. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  hostitel •  padrone di casa 
•  On je velmi dobrý hostitel. •  È un ottimo padrone di casa. 
•  složit se •  fare una coletta 
•  Můžeme se na to složit. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  úvodní •  iniziale 
•  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. •  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 
•  vyšetřit •  indagare 
•  Musíme to vyšetřit. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  ospravedlnit •  giustificare 
•  Nic nemůže ospravedlnit násilí. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  vypuštění, vyslání, odpálení •  lancio 
•  Je střela připravena k odpálení? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  čistý •  netto 
•  Čistý příjem se zvýšil. •  Il reddito netto è aumentato. 
•  námitka •  obiezione 
•  Žádné námitky, Ctihodnosti. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
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•  závazek •  obbligo 
•  Je to náš závazek. •  È il nostro obbligo. 
•  oválný •  ovale 
•  Prezident promluví z oválné pracovny. •  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 
•  přemoct •  superare 
•  Byli přemoženi. •  Sono stati superati. 
•  modlit se •  pregare 
•  Modleme se. •  Preghiamo. 
•  odmítnout •  rifiutare 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda è stata rifiutata.

•  příslušný •  correlato 
•  Prosím odvolej se na příslušné články. •  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 
•  odporovat •  resistere 
•  Nemá smysl vzdorovat. •  È inutile resistere. 
•  jít do důchodu •  andare in pensione 
•  Šel do důchodu v lednu. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  povstat •  sollevarsi, opporsi 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 
•  odsoudit •  condannare 
•  Byl odsouzen na pět let do vězení. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  skořápka, střep •  scheggia  
•  Byl zraněn střepinou bomby. •  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 
•  význam •  significato 
•  Význam tohoto je obrovský. •  Il significato di questo è enorme. 
•  významný •  significativo 
•  To je významná chvíle v naší historii. •  È un momento significativo nella nostra storia. 
•  místo, skvrna, bod •  macchia 
•  Na slunci jsou skvrny. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  úder •  attacco 
•  Připravují letecký úder. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  sloupnout, svléknout •  strisciare 
•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. •  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 
•  hádka, potyčka •  lotta 
•  Na hranicích byly nějaké potyčky. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  odevzdat •  presentare 
•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  průzkum, šetření •  sondaggio 
•  Podle výzkumu, … •  Secondo il sondaggio... 
•  přežít •  sopravvivere 
•  Jak dlouho mohou přežít? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  podezřelý •  sospettato 
•  Jsem podezřelý? •  Sono un sospettato? 
•  podezřelý •  sospettoso 
•  To bylo podezřelé. •  Questo era sospettoso. 
•  kývat se, zhoupnout se •  svolgere 
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•  Party byla v plném proudu. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  zloděj(ka) •  ladro 
•  Zloděj patří do vězení. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  přechod •  transizione 
•  Právě probíhá přechodná doba. •  C'è un periodo di transizione in corso. 
•  důvěřovat, důvěra •  fiducia 
•  V Boha věříme. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  bohatství •  ricchezza 
•  Bohatství není důležité. •  La ricchezza non è importante. 
•  svědek •  testimone 
•  Byl svědkem nehody. •  Era testimone di un incidente. 

Lekce 06_společnost_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Prezident promluví z oválné pracovny. 
•  È inutile resistere. •  Nemá smysl vzdorovat. 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  Byl odsouzen na pět let do vězení. 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. 

•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Jako důkaz nám ukázal ten email. 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Jak dlouho mohou přežít? 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  Zneužití osobních dat je problém. 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Je střela připravena k odpálení? 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Kde můžeme odevzdat žádost? 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Na hranicích byly nějaké potyčky. 
•  Sono stati superati. •  Byli přemoženi. 
•  Il significato di questo è enorme. •  Význam tohoto je obrovský. 
•  È il nostro obbligo. •  Je to náš závazek. 
•  Sono un sospettato? •  Jsem podezřelý? 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. 

•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Právě probíhá přechodná doba. 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  Je to banda starých spolužáků. 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Připravují letecký úder. 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. 

•  Erano sotto il mio comando. •  Byli pod mým velením. 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Svévolně opustil hlídku. 
•  Qual è il loro contributo? •  Co je jejich příspěvek? 
•  Preghiamo. •  Modleme se. 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Čistý příjem se zvýšil. 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. 

•  Questo era sospettoso. •  To bylo podezřelé. 
•  È stato accusato di omicidio. •  Byl obviněn z vraždy. 
•  Era testimone di un incidente. •  Byl svědkem nehody. 
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•  Gettate le armi. •  Odhoďte zbraně. 
•  La ricchezza non è importante. •  Bohatství není důležité. 
•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. 

•  È un momento significativo nella nostra storia. •  To je významná chvíle v naší historii. 

•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Byl zraněn střepinou bomby. 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  Party byla v plném proudu. 
•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. 

•  Dobbiamo indagarlo. •  Musíme to vyšetřit. 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Na slunci jsou skvrny. 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Stížnost byla posunuta dále. 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Zloděj patří do vězení. 
•  Vive nella contea di Cork. •  Bydlí v Cork county. 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. 

•  È stato dichiarato colpevole. •  Byl shledán vinným. 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Žádné námitky, Ctihodnosti. 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Můžeme se na to složit. 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla zamítnuta.

•  Secondo il sondaggio... •  Podle výzkumu, … 
•  È un ottimo padrone di casa. •  On je velmi dobrý hostitel. 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  Četl jsi "Sbohem armádo"? 
•  La missione é fallita. •  Mise se nezdařila. 
•  E' stato annunciato ieri. •  Bylo to oznámeno včera. 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Můžeme posílit naší přítomnost tam? 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Musíme se odvolat k vyšší instanci. 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Prosím odvolej se na příslušné články. 

•  In Dio abbiamo fiducia. •  V Boha věříme. 
•  E' costato cinquemila. •  Stálo to pět tisícovek. 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Nic nemůže ospravedlnit násilí. 

Lekce 06_společnost_procvičovací věty_překládejte! 
•  Byli přemoženi. •  Sono stati superati. 
•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  Zneužití osobních dat je problém. •  L'abuso di dati personali è un problema. 
•  Podle výzkumu, … •  Secondo il sondaggio... 
•  Party byla v plném proudu. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. •  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 
•  Je to náš závazek. •  È il nostro obbligo. 
•  To je významná chvíle v naší historii. •  È un momento significativo nella nostra storia. 
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•  Připravují letecký úder. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda è stata rifiutata.

•  Na slunci jsou skvrny. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  Na hranicích byly nějaké potyčky. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  Četl jsi "Sbohem armádo"? •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 
•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 
•  Stálo to pět tisícovek. •  E' costato cinquemila. 
•  Význam tohoto je obrovský. •  Il significato di questo è enorme. 
•  Stížnost byla posunuta dále. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  Byl obviněn z vraždy. •  È stato accusato di omicidio. 
•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 
•  Zloděj patří do vězení. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  Žádné námitky, Ctihodnosti. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  Odhoďte zbraně. •  Gettate le armi. 
•  Musíme to vyšetřit. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  Byli pod mým velením. •  Erano sotto il mio comando. 
•  Je to banda starých spolužáků. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 
•  V Boha věříme. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  On je velmi dobrý hostitel. •  È un ottimo padrone di casa. 
•  Prezident promluví z oválné pracovny. •  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 
•  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. •  La consapevolezza del fatto è molto importante. 

•  Nic nemůže ospravedlnit násilí. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  Bylo to oznámeno včera. •  E' stato annunciato ieri. 
•  Bydlí v Cork county. •  Vive nella contea di Cork. 
•  Svévolně opustil hlídku. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  Jsem podezřelý? •  Sono un sospettato? 
•  Bohatství není důležité. •  La ricchezza non è importante. 
•  Je střela připravena k odpálení? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  Co je jejich příspěvek? •  Qual è il loro contributo? 
•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. •  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 
•  Prosím odvolej se na příslušné články. •  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 
•  Modleme se. •  Preghiamo. 
•  Šel do důchodu v lednu. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. •  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 
•  Byl svědkem nehody. •  Era testimone di un incidente. 
•  Právě probíhá přechodná doba. •  C'è un periodo di transizione in corso. 
•  Nemá smysl vzdorovat. •  È inutile resistere. 
•  Můžeme se na to složit. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  Mise se nezdařila. •  La missione é fallita. 
•  Byl zraněn střepinou bomby. •  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 
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•  To bylo podezřelé. •  Questo era sospettoso. 
•  Musíme se odvolat k vyšší instanci. •  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 
•  Byl odsouzen na pět let do vězení. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  Byl shledán vinným. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  Čistý příjem se zvýšil. •  Il reddito netto è aumentato. 
•  Jak dlouho mohou přežít? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. •  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 
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Lekce 07_tělo_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  mettersi in forma •  dostat se do formy 
•  riccio •  vlnitý 
•  esprimere •  vyjádřit 
•  alleviare, sollevare •  ulevit 
•  stretto •  pevný, pevně 
•  spirito •  duch 
•  allungare •  natáhnout 
•  vertigine •  závrať 
•  a parte, oltre •  kromě 
•  nonostante •  navzdory 
•  dura prova •  nápor, zátěž 
•  petto •  hruď 
•  lingua •  jazyk 
•  sollievo •  úleva 
•  entusiasmo •  nadšení 
•  strofinare •  třít 
•  calvo •  lysý 
•  umano •  lidský 
•  respiro •  dech 
•  seno •  prsa 
•  graffiare •  škrábat 
•  strano •  podivný 
•  essere •  bytost 
•  dito dei piedi •  prst u nohy 
•  giudizio •  úsudek 
•  piega •  záhyb 
•  vespa •  vosa 
•  carico •  zatížení 
•  ictus •  mrtvici 
•  emozioni •  city 
•  spirituale •  duchovní 
•  gola •  hrdlo 
•  ansia •  úzkost 
•  gioventù •  mládí 
•  caratteristica •  rys, vlastnost 
•  temporaneo •  přechodný 
•  umore •  nálada 
•  esaminare •  vyšetřit, prozkoušet 
•  avanti •  kupředu, pryč 

Lekce 07_tělo_slovní zásoba_překládejte! 
•  hrdlo •  gola 
•  lysý •  calvo 
•  vosa •  vespa 
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•  škrábat •  graffiare 
•  dech •  respiro 
•  úzkost •  ansia 
•  city •  emozioni 
•  záhyb •  piega 
•  nadšení •  entusiasmo 
•  dostat se do formy •  mettersi in forma 
•  úsudek •  giudizio 
•  navzdory •  nonostante 
•  lidský •  umano 
•  hruď •  petto 
•  prst u nohy •  dito dei piedi 
•  bytost •  essere 
•  přechodný •  temporaneo 
•  prsa •  seno 
•  vyšetřit, prozkoušet •  esaminare 
•  pevný, pevně •  stretto 
•  nálada •  umore 
•  úleva •  sollievo 
•  kromě •  a parte, oltre 
•  ulevit •  alleviare, sollevare 
•  nápor, zátěž •  dura prova 
•  vlnitý •  riccio 
•  duchovní •  spirituale 
•  mládí •  gioventù 
•  zatížení •  carico 
•  duch •  spirito 
•  podivný •  strano 
•  jazyk •  lingua 
•  vyjádřit •  esprimere 
•  rys, vlastnost •  caratteristica 
•  kupředu, pryč •  avanti 
•  mrtvici •  ictus 
•  třít •  strofinare 
•  natáhnout •  allungare 
•  závrať •  vertigine 

Lekce 07_tělo_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  ansia •  úzkost 
•  L'ansia può venire •  Může se dostavit úzkost. 
•  a parte, oltre •  kromě 
•  Oltre ad essere triste, .. •  Kromě toho, že je smutná … 
•  essere •  bytost 
•  È un essere umano. •  On je lidská bytost. 
•  seno •  prsa 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Bojují proti rakovině prsu. 
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•  respiro •  dech 
•  Fai un respiro profondo. •  Zhluboka dýchej. 
•  emozioni •  city 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Nemůžeš skrývat své city. 
•  entusiasmo •  nadšení 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Ukaž trochu více nadšení! 
•  esaminare •  vyšetřit, prozkoušet 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Mohu vyšetřit tvé břicho? 
•  esprimere •  vyjádřit 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. 

•  caratteristica •  rys, vlastnost 
•  Che caratteristiche ha? •  Jaké rysy to má? 
•  piega •  záhyb 
•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Nestůj tam se založenýma rukama. 
•  avanti •  kupředu, pryč 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Předveď, co máš. 
•  umano •  lidský 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Lidské tělo je velice komplikované. 
•  petto •  hruď 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Polož si hlavu na moji hruď. 
•  nonostante •  navzdory 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně jsem přišel. 

•  giudizio •  úsudek 
•  È un errore di giudizio. •  Je to chyba v úsudku. 
•  carico •  zatížení 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Taková zátěž je nesnesitelná. 
•  umore •  nálada 
•  Non è in vena. •  Nemá náladu. 
•  sollievo •  úleva 
•  Che sollievo! •  Jaká úleva! 
•  alleviare, sollevare •  ulevit 
•  Che sollievo! •  Jaká úleva! 
•  strofinare •  třít 
•  Strofini la ferita con questo. •  Třete ránu tímto. 
•  graffiare •  škrábat 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Poškrábala moji ruku. 
•  spirito •  duch 
•  Questo è lo spirito! •  To je ale duch! To je správný přístup! 
•  spirituale •  duchovní 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Potřebujeme nějakou duševní podporu. 
•  dura prova •  nápor, zátěž 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Kladli na něj obrovskou zátěž. 
•  strano •  podivný 
•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Cítím něco divného v žaludku. 
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•  allungare •  natáhnout 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Protáhni si nohy předtím než začneš. 
•  ictus •  mrtvici 
•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. 

•  temporaneo •  přechodný 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Budeš cítit přechodnou bolest. 
•  gola •  hrdlo 
•  Ho il mal di gola. •  Bolí mě v krku. 
•  stretto •  pevný, pevně 
•  Tienimi stretto. •  Drž mě pevně. 
•  dito dei piedi •  prst u nohy 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Umíš se dotknout prstů u nohou? 
•  lingua •  jazyk 
•  Tieni a freno la lingua. •  Drž jazyk. 
•  gioventù •  mládí 
•  È una storia della sua gioventù. •  To je příběh jejího mládí. 
•  calvo •  lysý 
•  È quasi calvo. •  Je téměř plešatý. 
•  riccio •  vlnitý 
•  Ha i capelli ricci. •  Jeho vlasy jsou vlnité. 
•  mettersi in forma •  dostat se do formy 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Brzy budeš fit. 
•  vespa •  vosa 
•  È stato punto da una vespa. •  Byl bodnut vosou. 
•  vertigine •  závrať 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 

Lekce 07_tělo_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  úzkost •  ansia 
•  Může se dostavit úzkost. •  L'ansia può venire 
•  kromě •  a parte, oltre 
•  Kromě toho, že je smutná … •  Oltre ad essere triste, .. 
•  bytost •  essere 
•  On je lidská bytost. •  È un essere umano. 
•  prsa •  seno 
•  Bojují proti rakovině prsu. •  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 
•  dech •  respiro 
•  Zhluboka dýchej. •  Fai un respiro profondo. 
•  city •  emozioni 
•  Nemůžeš skrývat své city. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  nadšení •  entusiasmo 
•  Ukaž trochu více nadšení! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  vyšetřit, prozkoušet •  esaminare 
•  Mohu vyšetřit tvé břicho? •  Posso esaminare la tua pancia? 
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•  vyjádřit •  esprimere 
•  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  rys, vlastnost •  caratteristica 
•  Jaké rysy to má? •  Che caratteristiche ha? 
•  záhyb •  piega 
•  Nestůj tam se založenýma rukama. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  kupředu, pryč •  avanti 
•  Předveď, co máš. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  lidský •  umano 
•  Lidské tělo je velice komplikované. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  hruď •  petto 
•  Polož si hlavu na moji hruď. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  navzdory •  nonostante 
•  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně 
jsem přišel. 

•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 

•  úsudek •  giudizio 
•  Je to chyba v úsudku. •  È un errore di giudizio. 
•  zatížení •  carico 
•  Taková zátěž je nesnesitelná. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  nálada •  umore 
•  Nemá náladu. •  Non è in vena. 
•  úleva •  sollievo 
•  Jaká úleva! •  Che sollievo! 
•  ulevit •  alleviare, sollevare 
•  Jaká úleva! •  Che sollievo! 
•  třít •  strofinare 
•  Třete ránu tímto. •  Strofini la ferita con questo. 
•  škrábat •  graffiare 
•  Poškrábala moji ruku. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  duch •  spirito 
•  To je ale duch! To je správný přístup! •  Questo è lo spirito! 
•  duchovní •  spirituale 
•  Potřebujeme nějakou duševní podporu. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  nápor, zátěž •  dura prova 
•  Kladli na něj obrovskou zátěž. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  podivný •  strano 
•  Cítím něco divného v žaludku. •  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 
•  natáhnout •  allungare 
•  Protáhni si nohy předtím než začneš. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  mrtvici •  ictus 
•  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. •  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 
•  přechodný •  temporaneo 
•  Budeš cítit přechodnou bolest. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 
•  hrdlo •  gola 
•  Bolí mě v krku. •  Ho il mal di gola. 
•  pevný, pevně •  stretto 
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•  Drž mě pevně. •  Tienimi stretto. 
•  prst u nohy •  dito dei piedi 
•  Umíš se dotknout prstů u nohou? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  jazyk •  lingua 
•  Drž jazyk. •  Tieni a freno la lingua. 
•  mládí •  gioventù 
•  To je příběh jejího mládí. •  È una storia della sua gioventù. 
•  lysý •  calvo 
•  Je téměř plešatý. •  È quasi calvo. 
•  vlnitý •  riccio 
•  Jeho vlasy jsou vlnité. •  Ha i capelli ricci. 
•  dostat se do formy •  mettersi in forma 
•  Brzy budeš fit. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  vosa •  vespa 
•  Byl bodnut vosou. •  È stato punto da una vespa. 
•  závrať •  vertigine 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Mi sento un po' vertiginoso. 

Lekce 07_tělo_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Fai un respiro profondo. •  Zhluboka dýchej. 
•  Tienimi stretto. •  Drž mě pevně. 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Předveď, co máš. 
•  Oltre ad essere triste, .. •  Kromě toho, že je smutná … 
•  È stato punto da una vespa. •  Byl bodnut vosou. 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně jsem přišel. 

•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Cítím něco divného v žaludku. 
•  Questo è lo spirito! •  To je ale duch! To je správný přístup! 
•  È quasi calvo. •  Je téměř plešatý. 
•  È una storia della sua gioventù. •  To je příběh jejího mládí. 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. 

•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Nestůj tam se založenýma rukama. 
•  Tieni a freno la lingua. •  Drž jazyk. 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Mohu vyšetřit tvé břicho? 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Brzy budeš fit. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 
•  È un essere umano. •  On je lidská bytost. 
•  Ho il mal di gola. •  Bolí mě v krku. 
•  Che caratteristiche ha? •  Jaké rysy to má? 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Bojují proti rakovině prsu. 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Lidské tělo je velice komplikované. 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Protáhni si nohy předtím než začneš. 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Taková zátěž je nesnesitelná. 
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•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. 

•  È un errore di giudizio. •  Je to chyba v úsudku. 
•  Strofini la ferita con questo. •  Třete ránu tímto. 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Kladli na něj obrovskou zátěž. 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Nemůžeš skrývat své city. 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Polož si hlavu na moji hruď. 
•  Che sollievo! •  Jaká úleva! 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Budeš cítit přechodnou bolest. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 
•  L'ansia può venire •  Může se dostavit úzkost. 
•  Che sollievo! •  Jaká úleva! 
•  Ha i capelli ricci. •  Jeho vlasy jsou vlnité. 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Potřebujeme nějakou duševní podporu. 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Ukaž trochu více nadšení! 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Poškrábala moji ruku. 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Umíš se dotknout prstů u nohou? 
•  Non è in vena. •  Nemá náladu. 

Lekce 07_tělo_procvičovací věty_překládejte! 
•  Ukaž trochu více nadšení! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Cítím něco divného v žaludku. •  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 
•  Jaká úleva! •  Che sollievo! 
•  Třete ránu tímto. •  Strofini la ferita con questo. 
•  Bolí mě v krku. •  Ho il mal di gola. 
•  Drž mě pevně. •  Tienimi stretto. 
•  Bojují proti rakovině prsu. •  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 
•  Kromě toho, že je smutná … •  Oltre ad essere triste, .. 
•  Jaké rysy to má? •  Che caratteristiche ha? 
•  On je lidská bytost. •  È un essere umano. 
•  Potřebujeme nějakou duševní podporu. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  Mohu vyšetřit tvé břicho? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  Je to chyba v úsudku. •  È un errore di giudizio. 
•  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně 
jsem přišel. 

•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 

•  To je příběh jejího mládí. •  È una storia della sua gioventù. 
•  Je téměř plešatý. •  È quasi calvo. 
•  Byl bodnut vosou. •  È stato punto da una vespa. 
•  Lidské tělo je velice komplikované. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  Předveď, co máš. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  Umíš se dotknout prstů u nohou? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  Kladli na něj obrovskou zátěž. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  Protáhni si nohy předtím než začneš. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  Nemá náladu. •  Non è in vena. 
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•  Taková zátěž je nesnesitelná. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  Jaká úleva! •  Che sollievo! 
•  To je ale duch! To je správný přístup! •  Questo è lo spirito! 
•  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. •  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 
•  Poškrábala moji ruku. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  Drž jazyk. •  Tieni a freno la lingua. 
•  Zhluboka dýchej. •  Fai un respiro profondo. 
•  Polož si hlavu na moji hruď. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  Nestůj tam se založenýma rukama. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  Nemůžeš skrývat své city. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Budeš cítit přechodnou bolest. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 
•  Brzy budeš fit. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  Jeho vlasy jsou vlnité. •  Ha i capelli ricci. 
•  Může se dostavit úzkost. •  L'ansia può venire 
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Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  accurato, preciso •  přesný 
•  sufficiente •  dostatečný 
•  ruvido •  drsný 
•  strano •  podivný 
•  ansioso •  netrpělivý 
•  grave •  hrubý 
•  sensibile •  citlivý 
•  creativo •  tvůrčí 
•  breve •  krátký, stručný 
•  brillante, in gamba •  jasný, bystrý 
•  attirare •  přitahovat 
•  a memoria •  nazpaměť 
•  puro •  čistý 
•  minuscolo, piccolo •  mrňavý 
•  importanza •  důležitost 
•  completo •  obsažný 
•  fiducia •  důvěrnost 
•  confidenziale •  důvěrný 
•  come si deve •  řádně 
•  occasionalmente •  příležitostně 
•  appropriato •  vhodný 
•  leggermente •  sotva 
•  solido •  pevný 
•  risultato •  výstup 
•  bordo, limite •  okraj, hrana 
•  imbarazzato •  ztrapněný 
•  essenziale •  nezbytný 
•  eventualmente, alla fine •  nakonec, konečně 
•  esatto •  přesný 
•  avanzato •  pokročilý 
•  coerente •  konzistentní 
•  vasto •  rozsáhlý 
•  sembrare •  zdát se 
•  completo •  úplný 
•  inevitabile •  nevyhnutelný 
•  raramente •  zřídka 
•  ovvio •  zjevný 
•  sostanziale •  podstatný 
•  letteralmente •  opravdu 
•  ovviamente •  zjevně, zřejmě 
•  spaventato •  vyděšený 
•  strano •  divný 
•  comune •  běžný 
•  ragionevole •  rozumný 
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•  capace •  schopný 
•  circa •  nahrubo 
•  pelle •  kůže 
•  consapevole •  při vědomí 
•  riflessione •  odraz 
•  rimanente •  zbývající 
•  notevolmente •  pozoruhodný 
•  carino •  milý 
•  riparare •  spravit 
•  spaventoso •  děsivý 
•  convincere •  přesvědčit 
•  ampio •  široký 
•  ovviamente •  zjevně, zřejmě 
•  particolare •  částečný, konkrétní 
•  desiderio •  touha 
•  oltre a •  navíc 
•  severo •  přísný 
•  duro •  těžký 
•  brutto  •  hnusný 
•  raro •  řídký, vzácný 
•  varietà •  rozdílnost 
•  apparenza •  vzhled 
•  duro •  pevný 
•  responsabile •  zodpovědný 
•  alla fine •  konečně 
•  saggio •  moudrý 
•  significativamente •  významně 
•  stabile •  stabilní 
•  generoso •  štědrý 
•  onestamente •  čestně 
•  scortese •  nelaskavý 
•  brutto •  ošklivý 
•  nemico, poco amichevole •  nepřátelský 
•  caratteristica •  vlastnost, rys 
•  avanzato •  pokročilý 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba_překládejte! 
•  těžký •  duro 
•  nakonec, konečně •  eventualmente, alla fine 
•  štědrý •  generoso 
•  rozdílnost •  varietà 
•  zodpovědný •  responsabile 
•  důvěrný •  confidenziale 
•  tvůrčí •  creativo 
•  dostatečný •  sufficiente 
•  divný •  strano 
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•  řádně •  come si deve 
•  konečně •  alla fine 
•  spravit •  riparare 
•  stabilní •  stabile 
•  zbývající •  rimanente 
•  vhodný •  appropriato 
•  pokročilý •  avanzato 
•  ztrapněný •  imbarazzato 
•  děsivý •  spaventoso 
•  nahrubo •  circa 
•  okraj, hrana •  bordo, limite 
•  významně •  significativamente 
•  zjevně, zřejmě •  ovviamente 
•  sotva •  leggermente 
•  navíc •  oltre a 
•  vzhled •  apparenza 
•  vyděšený •  spaventato 
•  jasný, bystrý •  brillante, in gamba 
•  milý •  carino 
•  vlastnost, rys •  caratteristica 
•  čestně •  onestamente 
•  netrpělivý •  ansioso 
•  nezbytný •  essenziale 
•  schopný •  capace 
•  touha •  desiderio 
•  podivný •  strano 
•  podstatný •  sostanziale 
•  pokročilý •  avanzato 
•  zjevně, zřejmě •  ovviamente 
•  důvěrnost •  fiducia 
•  nelaskavý •  scortese 
•  hnusný •  brutto  
•  čistý •  puro 
•  ošklivý •  brutto 
•  moudrý •  saggio 
•  pozoruhodný •  notevolmente 
•  příležitostně •  occasionalmente 
•  zřídka •  raramente 
•  pevný •  solido 
•  opravdu •  letteralmente 
•  nevyhnutelný •  inevitabile 
•  řídký, vzácný •  raro 
•  běžný •  comune 
•  obsažný •  completo 
•  konzistentní •  coerente 
•  citlivý •  sensibile 
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•  zdát se •  sembrare 
•  mrňavý •  minuscolo, piccolo 
•  rozumný •  ragionevole 
•  výstup •  risultato 
•  pevný •  duro 
•  rozsáhlý •  vasto 
•  kůže •  pelle 
•  široký •  ampio 
•  při vědomí •  consapevole 
•  přitahovat •  attirare 
•  drsný •  ruvido 
•  přesný •  accurato, preciso 
•  úplný •  completo 
•  odraz •  riflessione 
•  přesvědčit •  convincere 
•  částečný, konkrétní •  particolare 
•  důležitost •  importanza 
•  nazpaměť •  a memoria 
•  hrubý •  grave 
•  přesný •  esatto 
•  krátký, stručný •  breve 
•  nepřátelský •  nemico, poco amichevole 
•  přísný •  severo 
•  zjevný •  ovvio 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  ampio •  široký 
•  Questa è Broadway. •  Tohle je Broadway (široká cesta). 
•  a memoria •  nazpaměť 
•  L'ha imparato a memoria. •  Naučil se to nazpaměť. 
•  capace •  schopný 
•  Sono capaci di fare questo? •  Jsou schopni to udělat? 
•  comune •  běžný 
•  È abbastanza comune lì. •  To je tam docela běžné. 
•  completo •  úplný 
•  La scatola è completa. •  Krabice je plná. 
•  completo •  obsažný 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  To je velmi obsažná analýza. 
•  fiducia •  důvěrnost 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  To je otázka sebedůvěry. 
•  confidenziale •  důvěrný 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  To je tajná informace. 
•  consapevole •  při vědomí 
•  È consapevole di sé. •  Je sebevědomý. 
•  coerente •  konzistentní 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Čekáme na ucelenou odpověď. 
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•  convincere •  přesvědčit 
•  Sei convinto? •  Jsi přesvědčený? 
•  creativo •  tvůrčí 
•  È molto creativo. •  On je velmi tvůrčí. 
•  carino •  milý 
•  È carina. •  Je milá. 
•  desiderio •  touha 
•  È il mio eterno desiderio. •  To je má věčná touha. 
•  bordo, limite •  okraj, hrana 
•  Vive al limite. •  Žije na hraně. 
•  imbarazzato •  ztrapněný 
•  Era imbarazzato. •  Bylo mu trapně. 
•  essenziale •  nezbytný 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. 
•  eventualmente, alla fine •  nakonec, konečně 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Nakonec můžeme udělat tohle. 
•  esatto •  přesný 
•  E' esatto. •  To je přesné. 
•  duro •  pevný 
•  Tieni duro! •  Buď pevný. 
•  riparare •  spravit 
•  Puoi ripararlo? •  Umíš to opravit? 
•  grave •  hrubý 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  To je důsledek hrubé nedbalosti. 
•  onestamente •  čestně 
•  Onestamente, sto bene. •  Opravdu je mi fajn. 
•  importanza •  důležitost 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. 
•  inevitabile •  nevyhnutelný 
•  La caduta è inevitabile. •  Pád je nevyhnutelný. 
•  pelle •  kůže 
•  È fatto di pelle. •  To je z kůže. 
•  letteralmente •  opravdu 
•  È letteralmente appena successo. •  Opravdu se to právě stalo. 
•  brutto  •  hnusný 
•  E' un brutto bastardo. •  On je hnusný bastard. 
•  ovvio •  zjevný 
•  Il risultato è ovvio. •  Výsledek je zřejmý. 
•  ovviamente •  zjevně, zřejmě 
•  È ovvio che si sbagliano. •  Zjevně se mýlí. 
•  occasionalmente •  příležitostně 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Příležitostně to dělávají. 
•  strano •  divný 
•  Sei strano. •  Jsi divný. 
•  risultato •  výstup 
•  Il risultato è ovvio. •  Výsledek je zřejmý. 
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•  come si deve •  řádně 
•  Fallo come si deve! •  Udělej to řádně! 
•  puro •  čistý 
•  È fatta di oro puro. •  Je to vyrobeno z čistého zlata. 
•  raro •  řídký, vzácný 
•  È abbastanza raro. •  Je to docela vzácné. 
•  raramente •  zřídka 
•  Si incontrano raramente. •  Zřídka se setkávají. 
•  ragionevole •  rozumný 
•  E' molto ragionevole. •  Je velmi rozumný. 
•  riflessione •  odraz 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  Je to odraz světelného paprsku. 
•  rimanente •  zbývající 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? 
•  notevolmente •  pozoruhodný 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. 
•  ruvido •  drsný 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  Povrch je docela drsný. 
•  circa •  nahrubo 
•  Sono circa cinque miglia. •  Je to zhruba pět mil. 
•  sembrare •  zdát se 
•  Sembra essere buono. •  Zdá se to být dobré. 
•  sensibile •  citlivý 
•  È molto sensibile. •  Je velmi citlivý. 
•  leggermente •  sotva 
•  E' leggermente più anziano. •  Je jen o trochu starší. (služebně) 
•  solido •  pevný 
•  La casa ha fondamenta solide •  Dům má pevné základy. 
•  severo •  přísný 
•  È una persona molto severa. •  On je velmi přísnou osobou. 
•  sostanziale •  podstatný 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  To byla podstatná věc k udělání. 
•  sufficiente •  dostatečný 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Podpora je dostatečná. 
•  minuscolo, piccolo •  mrňavý 
•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  To je jen drobný problém. 
•  duro •  těžký 
•  È duro. •  Je to těžké. 
•  brutto •  ošklivý 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  alla fine •  konečně 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  Konečně to udělali. 
•  varietà •  rozdílnost 
•  La varietà è incredibile. •  Různorodost je neuvěřitelná. 
•  vasto •  rozsáhlý 
•  È una terra vasta. •  Je to rozsáhlá země. 
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•  strano •  podivný 
•  È strano. •  To je divné. 
•  saggio •  moudrý 
•  È molto saggio. •  On je velmi moudrý. 
•  particolare •  částečný, konkrétní 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  responsabile •  zodpovědný 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  significativamente •  významně 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Prodeje se významně zvýšily. 

•  stabile •  stabilní 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  generoso •  štědrý 
•  È molto generoso da parte tua. •  To je od tebe velmi velkorysé. 
•  nemico, poco amichevole •  nepřátelský 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Nechci znít nepřátelsky, ale … 
•  scortese •  nelaskavý 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. 
•  spaventato •  vyděšený 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Už se nebojím. 
•  spaventoso •  děsivý 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Klimatická změna je opravdu děsivá. 

•  caratteristica •  vlastnost, rys 
•  Che caratteristiche ha? •  Jaké to má vlastnosti? 
•  brillante, in gamba •  jasný, bystrý 
•  È molto in gamba. •  Je velmi bystrá. 
•  ovviamente •  zjevně, zřejmě 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  široký •  ampio 
•  Tohle je Broadway (široká cesta). •  Questa è Broadway. 
•  nazpaměť •  a memoria 
•  Naučil se to nazpaměť. •  L'ha imparato a memoria. 
•  schopný •  capace 
•  Jsou schopni to udělat? •  Sono capaci di fare questo? 
•  běžný •  comune 
•  To je tam docela běžné. •  È abbastanza comune lì. 
•  úplný •  completo 
•  Krabice je plná. •  La scatola è completa. 
•  obsažný •  completo 
•  To je velmi obsažná analýza. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  důvěrnost •  fiducia 
•  To je otázka sebedůvěry. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
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•  důvěrný •  confidenziale 
•  To je tajná informace. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  při vědomí •  consapevole 
•  Je sebevědomý. •  È consapevole di sé. 
•  konzistentní •  coerente 
•  Čekáme na ucelenou odpověď. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  přesvědčit •  convincere 
•  Jsi přesvědčený? •  Sei convinto? 
•  tvůrčí •  creativo 
•  On je velmi tvůrčí. •  È molto creativo. 
•  milý •  carino 
•  Je milá. •  È carina. 
•  touha •  desiderio 
•  To je má věčná touha. •  È il mio eterno desiderio. 
•  okraj, hrana •  bordo, limite 
•  Žije na hraně. •  Vive al limite. 
•  ztrapněný •  imbarazzato 
•  Bylo mu trapně. •  Era imbarazzato. 
•  nezbytný •  essenziale 
•  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  nakonec, konečně •  eventualmente, alla fine 
•  Nakonec můžeme udělat tohle. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  přesný •  esatto 
•  To je přesné. •  E' esatto. 
•  pevný •  duro 
•  Buď pevný. •  Tieni duro! 
•  spravit •  riparare 
•  Umíš to opravit? •  Puoi ripararlo? 
•  hrubý •  grave 
•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  čestně •  onestamente 
•  Opravdu je mi fajn. •  Onestamente, sto bene. 
•  důležitost •  importanza 
•  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. •  L'importanza di questa decisione è ovvia. 
•  nevyhnutelný •  inevitabile 
•  Pád je nevyhnutelný. •  La caduta è inevitabile. 
•  kůže •  pelle 
•  To je z kůže. •  È fatto di pelle. 
•  opravdu •  letteralmente 
•  Opravdu se to právě stalo. •  È letteralmente appena successo. 
•  hnusný •  brutto  
•  On je hnusný bastard. •  E' un brutto bastardo. 
•  zjevný •  ovvio 
•  Výsledek je zřejmý. •  Il risultato è ovvio. 
•  zjevně, zřejmě •  ovviamente 
•  Zjevně se mýlí. •  È ovvio che si sbagliano. 
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•  příležitostně •  occasionalmente 
•  Příležitostně to dělávají. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  divný •  strano 
•  Jsi divný. •  Sei strano. 
•  výstup •  risultato 
•  Výsledek je zřejmý. •  Il risultato è ovvio. 
•  řádně •  come si deve 
•  Udělej to řádně! •  Fallo come si deve! 
•  čistý •  puro 
•  Je to vyrobeno z čistého zlata. •  È fatta di oro puro. 
•  řídký, vzácný •  raro 
•  Je to docela vzácné. •  È abbastanza raro. 
•  zřídka •  raramente 
•  Zřídka se setkávají. •  Si incontrano raramente. 
•  rozumný •  ragionevole 
•  Je velmi rozumný. •  E' molto ragionevole. 
•  odraz •  riflessione 
•  Je to odraz světelného paprsku. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  zbývající •  rimanente 
•  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? •  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 
•  pozoruhodný •  notevolmente 
•  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  drsný •  ruvido 
•  Povrch je docela drsný. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  nahrubo •  circa 
•  Je to zhruba pět mil. •  Sono circa cinque miglia. 
•  zdát se •  sembrare 
•  Zdá se to být dobré. •  Sembra essere buono. 
•  citlivý •  sensibile 
•  Je velmi citlivý. •  È molto sensibile. 
•  sotva •  leggermente 
•  Je jen o trochu starší. (služebně) •  E' leggermente più anziano. 
•  pevný •  solido 
•  Dům má pevné základy. •  La casa ha fondamenta solide 
•  přísný •  severo 
•  On je velmi přísnou osobou. •  È una persona molto severa. 
•  podstatný •  sostanziale 
•  To byla podstatná věc k udělání. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  dostatečný •  sufficiente 
•  Podpora je dostatečná. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  mrňavý •  minuscolo, piccolo 
•  To je jen drobný problém. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  těžký •  duro 
•  Je to těžké. •  È duro. 
•  ošklivý •  brutto 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
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•  konečně •  alla fine 
•  Konečně to udělali. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  rozdílnost •  varietà 
•  Různorodost je neuvěřitelná. •  La varietà è incredibile. 
•  rozsáhlý •  vasto 
•  Je to rozsáhlá země. •  È una terra vasta. 
•  podivný •  strano 
•  To je divné. •  È strano. 
•  moudrý •  saggio 
•  On je velmi moudrý. •  È molto saggio. 
•  částečný, konkrétní •  particolare 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  zodpovědný •  responsabile 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  významně •  significativamente 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  stabilní •  stabile 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  štědrý •  generoso 
•  To je od tebe velmi velkorysé. •  È molto generoso da parte tua. 
•  nepřátelský •  nemico, poco amichevole 
•  Nechci znít nepřátelsky, ale … •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 
•  nelaskavý •  scortese 
•  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. •  So che suona scortese, ma è vero. 
•  vyděšený •  spaventato 
•  Už se nebojím. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  děsivý •  spaventoso 
•  Klimatická změna je opravdu děsivá. •  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 
•  vlastnost, rys •  caratteristica 
•  Jaké to má vlastnosti? •  Che caratteristiche ha? 
•  jasný, bystrý •  brillante, in gamba 
•  Je velmi bystrá. •  È molto in gamba. 
•  zjevně, zřejmě •  ovviamente 

Lekce 08_vlastnosƟ_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Questo è molto inappropriato. •  To je velmi nevhodné. 
•  accurato, preciso •  přesný 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  Perché sei in ansia? •  Proč jsi netrpělivý? 
•  Si incontrano raramente. •  Zřídka se setkávají. 
•  Cerca di essere preciso. •  Zkus být přesný! 
•  Che caratteristiche ha? •  Jaké to má vlastnosti? 
•  È una terra vasta. •  Je to rozsáhlá země. 
•  È molto in gamba. •  Je velmi bystrá. 
•  È molto sensibile. •  Je velmi citlivý. 
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•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Prodeje se významně zvýšily. 

•  È molto saggio. •  On je velmi moudrý. 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Klimatická změna je opravdu děsivá. 

•  È abbastanza comune lì. •  To je tam docela běžné. 
•  Fallo come si deve! •  Udělej to řádně! 
•  Puoi ripararlo? •  Umíš to opravit? 
•  ansioso •  netrpělivý 
•  È fatta di oro puro. •  Je to vyrobeno z čistého zlata. 
•  Non giudicare l'apparenza! •  Neposuzuj vzhled! 
•  È consapevole di sé. •  Je sebevědomý. 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  To je důsledek hrubé nedbalosti. 
•  Sei convinto? •  Jsi přesvědčený? 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Už se nebojím. 
•  È strano. •  To je divné. 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  Konečně to udělali. 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  To je tajná informace. 
•  E' esatto. •  To je přesné. 
•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  To je jen drobný problém. 
•  È molto creativo. •  On je velmi tvůrčí. 
•  È carina. •  Je milá. 
•  Onestamente, sto bene. •  Opravdu je mi fajn. 
•  Vive al limite. •  Žije na hraně. 
•  E' un brutto bastardo. •  On je hnusný bastard. 
•  È fatto di pelle. •  To je z kůže. 
•  È letteralmente appena successo. •  Opravdu se to právě stalo. 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. 
•  Il risultato è ovvio. •  Výsledek je zřejmý. 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Čekáme na ucelenou odpověď. 
•  La scatola è completa. •  Krabice je plná. 
•  appropriato •  vhodný 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Nechci znít nepřátelsky, ale … 
•  La caduta è inevitabile. •  Pád je nevyhnutelný. 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  To je velmi obsažná analýza. 
•  È il mio eterno desiderio. •  To je má věčná touha. 
•  È una persona molto severa. •  On je velmi přísnou osobou. 
•  Sei strano. •  Jsi divný. 
•  La varietà è incredibile. •  Různorodost je neuvěřitelná. 
•  La casa ha fondamenta solide •  Dům má pevné základy. 
•  Oltre a questo, è anche intelligente. •  Navíc k tomu je také chytrá. 
•  È molto generoso da parte tua. •  To je od tebe velmi velkorysé. 
•  Tieni duro! •  Buď pevný. 
•  Sembra essere buono. •  Zdá se to být dobré. 
•  È abbastanza raro. •  Je to docela vzácné. 
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•  Il risultato è ovvio. •  Výsledek je zřejmý. 
•  apparenza •  vzhled 
•  E' leggermente più anziano. •  Je jen o trochu starší. (služebně) 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  To byla podstatná věc k udělání. 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Podpora je dostatečná. 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  Povrch je docela drsný. 
•  È duro. •  Je to těžké. 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Nakonec můžeme udělat tohle. 
•  L'ha imparato a memoria. •  Naučil se to nazpaměť. 
•  È avanzato in italiano. •  Je pokročilý v Italštině. 
•  È abbastanza avanzato. •  Je docela pokročilý. 
•  Sono circa cinque miglia. •  Je to zhruba pět mil. 
•  Sono capaci di fare questo? •  Jsou schopni to udělat? 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Příležitostně to dělávají. 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  Era imbarazzato. •  Bylo mu trapně. 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. 
•  Questa è Broadway. •  Tohle je Broadway (široká cesta). 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  avanzato •  pokročilý 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  To je otázka sebedůvěry. 
•  È ovvio che si sbagliano. •  Zjevně se mýlí. 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. 
•  oltre a •  navíc 
•  avanzato •  pokročilý 
•  Sarò breve. •  Budu stručný. 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  Je to odraz světelného paprsku. 
•  Lei è molto attraente. •  Ona je velmi přitažlivá. 
•  E' molto ragionevole. •  Je velmi rozumný. 
•  attirare •  přitahovat 
•  breve •  krátký, stručný 
•  brillante, in gamba •  jasný, bystrý 

Lekce 08_vlastnosƟ_procvičovací věty_překládejte! 
•  Je docela pokročilý. •  È abbastanza avanzato. 
•  On je velmi přísnou osobou. •  È una persona molto severa. 
•  Buď pevný. •  Tieni duro! 
•  To je divné. •  È strano. 
•  Pád je nevyhnutelný. •  La caduta è inevitabile. 
•  Opravdu se to právě stalo. •  È letteralmente appena successo. 
•  pokročilý •  avanzato 
•  vzhled •  apparenza 
•  On je velmi moudrý. •  È molto saggio. 
•  Už se nebojím. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
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•  Zjevně se mýlí. •  È ovvio che si sbagliano. 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  Zkus být přesný! •  Cerca di essere preciso. 
•  Umíš to opravit? •  Puoi ripararlo? 
•  Nechci znít nepřátelsky, ale … •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 
•  netrpělivý •  ansioso 
•  To je velmi nevhodné. •  Questo è molto inappropriato. 
•  Příležitostně to dělávají. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  Výsledek je zřejmý. •  Il risultato è ovvio. 
•  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  Proč jsi netrpělivý? •  Perché sei in ansia? 
•  To je z kůže. •  È fatto di pelle. 
•  Je to rozsáhlá země. •  È una terra vasta. 
•  To je velmi obsažná analýza. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  přitahovat •  attirare 
•  Klimatická změna je opravdu děsivá. •  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 
•  Výsledek je zřejmý. •  Il risultato è ovvio. 
•  Podpora je dostatečná. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  Zřídka se setkávají. •  Si incontrano raramente. 
•  navíc •  oltre a 
•  Čekáme na ucelenou odpověď. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  Povrch je docela drsný. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  Je to těžké. •  È duro. 
•  Neposuzuj vzhled! •  Non giudicare l'apparenza! 
•  To je od tebe velmi velkorysé. •  È molto generoso da parte tua. 
•  Je to docela vzácné. •  È abbastanza raro. 
•  Krabice je plná. •  La scatola è completa. 
•  Jsi přesvědčený? •  Sei convinto? 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  Jsi divný. •  Sei strano. 
•  Žije na hraně. •  Vive al limite. 
•  Je to zhruba pět mil. •  Sono circa cinque miglia. 
•  vhodný •  appropriato 
•  Zdá se to být dobré. •  Sembra essere buono. 
•  Ona je velmi přitažlivá. •  Lei è molto attraente. 
•  To je má věčná touha. •  È il mio eterno desiderio. 
•  Jsou schopni to udělat? •  Sono capaci di fare questo? 
•  Je pokročilý v Italštině. •  È avanzato in italiano. 
•  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. •  L'importanza di questa decisione è ovvia. 
•  Různorodost je neuvěřitelná. •  La varietà è incredibile. 
•  Konečně to udělali. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  Je velmi bystrá. •  È molto in gamba. 
•  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? •  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 
•  On je velmi tvůrčí. •  È molto creativo. 
•  To je tam docela běžné. •  È abbastanza comune lì. 
•  Udělej to řádně! •  Fallo come si deve! 
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•  Je velmi citlivý. •  È molto sensibile. 
•  To je tajná informace. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  krátký, stručný •  breve 
•  Bylo mu trapně. •  Era imbarazzato. 
•  Je velmi rozumný. •  E' molto ragionevole. 
•  Naučil se to nazpaměť. •  L'ha imparato a memoria. 
•  Dům má pevné základy. •  La casa ha fondamenta solide 
•  On je hnusný bastard. •  E' un brutto bastardo. 
•  Tohle je Broadway (široká cesta). •  Questa è Broadway. 
•  Je jen o trochu starší. (služebně) •  E' leggermente più anziano. 
•  To je otázka sebedůvěry. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  Je to vyrobeno z čistého zlata. •  È fatta di oro puro. 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  Je sebevědomý. •  È consapevole di sé. 
•  jasný, bystrý •  brillante, in gamba 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  To je jen drobný problém. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  To byla podstatná věc k udělání. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  Navíc k tomu je také chytrá. •  Oltre a questo, è anche intelligente. 
•  Jaké to má vlastnosti? •  Che caratteristiche ha? 
•  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. •  So che suona scortese, ma è vero. 
•  Budu stručný. •  Sarò breve. 
•  přesný •  accurato, preciso 
•  Je to odraz světelného paprsku. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  pokročilý •  avanzato 
•  Nakonec můžeme udělat tohle. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  Je milá. •  È carina. 
•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  Opravdu je mi fajn. •  Onestamente, sto bene. 
•  To je přesné. •  E' esatto. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
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Lekce 09_volný čas_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  navigare •  plavit se 
•  passione •  vášeň 
•  discorso •  řeč 
•  tronco •  pařez 
•  mazza •  pálka 
•  dare da mangiare •  krmit 
•  versare •  nalít 
•  sotto, di fronte •  pod, před 
•  caccia •  lov 
•  prendere il sole •  opalovat se 
•  immaginazione •  představa, představivost 
•  remoto, tele •  vzdálený dálkový 
•  vicino •  blízký 
•  attrezzatura    •  vybavení, rychlost v autě 
•  costante •  stálý 
•  sottolineamento •  zdůraznění 
•  colpire •  zasáhnout 
•  pista •  stopa 
•  sparare •  střílet 
•  riunirsi •  shromáždit se 
•  sparare •  spustit 
•  infradito •  žabky 
•  fila •  řada 
•  numeri •  vydat, výtisk 
•  premio •  cena, ocenění 
•  partecipare •  účastnit se 
•  rilasciare, publicare •  uvolnit, vydat 
•  di recente •  nedávno 
•  premio •  cena, ocenění 
•  intero, tutto •  celý, úplný 
•  girato •  nafilmovaný, natočený 
•  ammirare •  obdivovat 
•  andare in bicicleta •  jet (na kole) 
•  porpora •  purpurový 
•  tante •  hodně 
•  scala •  stupnice 
•  associazione •  připojení, sdružení 

Lekce 09_volný čas_slovní zásoba_překládejte! 
•  celý, úplný •  intero, tutto 
•  představa, představivost •  immaginazione 
•  střílet •  sparare 
•  lov •  caccia 
•  vzdálený dálkový •  remoto, tele 
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•  vášeň •  passione 
•  blízký •  vicino 
•  vybavení, rychlost v autě •  attrezzatura    
•  připojení, sdružení •  associazione 
•  pálka •  mazza 
•  krmit •  dare da mangiare 
•  shromáždit se •  riunirsi 
•  nalít •  versare 
•  cena, ocenění •  premio 
•  nedávno •  di recente 
•  zasáhnout •  colpire 
•  zdůraznění •  sottolineamento 
•  stopa •  pista 
•  obdivovat •  ammirare 
•  hodně •  tante 
•  stálý •  costante 
•  pařez •  tronco 
•  řeč •  discorso 
•  jet (na kole) •  andare in bicicleta 
•  pod, před •  sotto, di fronte 
•  žabky •  infradito 
•  řada •  fila 
•  uvolnit, vydat •  rilasciare, publicare 
•  stupnice •  scala 
•  spustit •  sparare 
•  nafilmovaný, natočený •  girato 
•  plavit se •  navigare 
•  účastnit se •  partecipare 
•  vydat, výtisk •  numeri 
•  purpurový •  porpora 
•  opalovat se •  prendere il sole 
•  cena, ocenění •  premio 

Lekce 09_volný čas_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  ammirare •  obdivovat 
•  Ammiro la tua collezione. •  Obdivuji tvoji sbírku. 
•  associazione •  připojení, sdružení 
•  È un membro di questa associazione. •  Je členem toho sdružení. 
•  premio •  cena, ocenění 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Získali cenu za ten film. 
•  mazza •  pálka 
•  È la nostra mazza da baseball. •  To je naše baseballová pálka. 
•  costante •  stálý 
•  È un giardiniere costante. •  On neustále zahradničí. 
•  intero, tutto •  celý, úplný 
•  Devi leggere tutto il libro •  Musíš číst celou knihu. 
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•  dare da mangiare •  krmit 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Kdy krmíš toho psa? 
•  riunirsi •  shromáždit se 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Shromážděme se tady v pět. 
•  attrezzatura    •  vybavení, rychlost v autě 
•  Guardi TOP GEAR? •  Sleduješ TOP GEAR? 
•  sottolineamento •  zdůraznění 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. 
•  colpire •  zasáhnout 
•  Hai colpito il bersaglio? •  Zasáhl jsi cíl? 
•  caccia •  lov 
•  Gli piace la caccia. •  Rád loví. 
•  immaginazione •  představa, představivost 
•  Era solo la mia immaginazione. •  Byla to jen má představa. 
•  numeri •  vydat, výtisk 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Kolik bývá výtisků ročně? 
•  tronco •  pařez 
•  Prendi questo tronco. •  Vezmi ten pařez. 
•  vicino •  blízký 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Můžeme se potkat v blízké kavárně. 
•  partecipare •  účastnit se 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Kdo se bude účastnit závodu? 
•  passione •  vášeň 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Mou vášní je sbírat známky. 
•  tante •  hodně 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. 
•  versare •  nalít 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Nalij si sklenici vína. 
•  premio •  cena, ocenění 
•  Ha vinto il premio. •  Vyhrál tu cenu. 
•  porpora •  purpurový 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? 
•  di recente •  nedávno 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Nedávno jsme to viděli. 
•  rilasciare, publicare •  uvolnit, vydat 
•  Quando sarà publicato? •  Kdy to bude vydáno? 
•  remoto, tele •  vzdálený dálkový 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Můžeš mi podat dálkový ovladač? 
•  andare in bicicleta •  jet (na kole) 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Chci jet na mém kole. 
•  fila •  řada 
•  In quale fila sei? •  V jaké řadě jsi? 
•  navigare •  plavit se 
•  Sto navigando. •  Plavím se. 
•  scala •  stupnice 
•  Sai suonare le scale? •  Umíš zahrát stupnice? 
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•  sparare •  střílet 
•  Sai sparare? •  Umíš střílet? 
•  girato •  nafilmovaný, natočený 
•  Il film è stato girato qui. •  Film byl natáčen tady. 
•  discorso •  řeč 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  Viděl jsi "Královu řeč"? 
•  pista •  stopa 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Koně běhají ve stopách/drahách. 
•  sotto, di fronte •  pod, před 
•  C'era una volta un re. •  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. 
•  infradito •  žabky 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. 

•  prendere il sole •  opalovat se 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Rádi bychom se trochu opalovali. 
•  sparare •  spustit 
•  La pistola ha sparato. •  Zbraň vystřelila. 

Lekce 09_volný čas_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  obdivovat •  ammirare 
•  Obdivuji tvoji sbírku. •  Ammiro la tua collezione. 
•  připojení, sdružení •  associazione 
•  Je členem toho sdružení. •  È un membro di questa associazione. 
•  cena, ocenění •  premio 
•  Získali cenu za ten film. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 
•  pálka •  mazza 
•  To je naše baseballová pálka. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  stálý •  costante 
•  On neustále zahradničí. •  È un giardiniere costante. 
•  celý, úplný •  intero, tutto 
•  Musíš číst celou knihu. •  Devi leggere tutto il libro 
•  krmit •  dare da mangiare 
•  Kdy krmíš toho psa? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  shromáždit se •  riunirsi 
•  Shromážděme se tady v pět. •  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 
•  vybavení, rychlost v autě •  attrezzatura    
•  Sleduješ TOP GEAR? •  Guardi TOP GEAR? 
•  zdůraznění •  sottolineamento 
•  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. •  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 
•  zasáhnout •  colpire 
•  Zasáhl jsi cíl? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  lov •  caccia 
•  Rád loví. •  Gli piace la caccia. 
•  představa, představivost •  immaginazione 
•  Byla to jen má představa. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  vydat, výtisk •  numeri 
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•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  pařez •  tronco 
•  Vezmi ten pařez. •  Prendi questo tronco. 
•  blízký •  vicino 
•  Můžeme se potkat v blízké kavárně. •  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 
•  účastnit se •  partecipare 
•  Kdo se bude účastnit závodu? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  vášeň •  passione 
•  Mou vášní je sbírat známky. •  La mia passione è collezionare francobolli. 
•  hodně •  tante 
•  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. •  Ci sono tante attività che possiamo fare. 
•  nalít •  versare 
•  Nalij si sklenici vína. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  cena, ocenění •  premio 
•  Vyhrál tu cenu. •  Ha vinto il premio. 
•  purpurový •  porpora 
•  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 
•  nedávno •  di recente 
•  Nedávno jsme to viděli. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  uvolnit, vydat •  rilasciare, publicare 
•  Kdy to bude vydáno? •  Quando sarà publicato? 
•  vzdálený dálkový •  remoto, tele 
•  Můžeš mi podat dálkový ovladač? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  jet (na kole) •  andare in bicicleta 
•  Chci jet na mém kole. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  řada •  fila 
•  V jaké řadě jsi? •  In quale fila sei? 
•  plavit se •  navigare 
•  Plavím se. •  Sto navigando. 
•  stupnice •  scala 
•  Umíš zahrát stupnice? •  Sai suonare le scale? 
•  střílet •  sparare 
•  Umíš střílet? •  Sai sparare? 
•  nafilmovaný, natočený •  girato 
•  Film byl natáčen tady. •  Il film è stato girato qui. 
•  řeč •  discorso 
•  Viděl jsi "Královu řeč"? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  stopa •  pista 
•  Koně běhají ve stopách/drahách. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  pod, před •  sotto, di fronte 
•  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. •  C'era una volta un re. 
•  žabky •  infradito 
•  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. •  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 
•  opalovat se •  prendere il sole 
•  Rádi bychom se trochu opalovali. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  spustit •  sparare 
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•  Zbraň vystřelila. •  La pistola ha sparato. 

Lekce 09_volný čas_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Můžeme se potkat v blízké kavárně. 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Kdy krmíš toho psa? 
•  Sto navigando. •  Plavím se. 
•  Era solo la mia immaginazione. •  Byla to jen má představa. 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. 

•  Hai colpito il bersaglio? •  Zasáhl jsi cíl? 
•  Ammiro la tua collezione. •  Obdivuji tvoji sbírku. 
•  Il film è stato girato qui. •  Film byl natáčen tady. 
•  La pistola ha sparato. •  Zbraň vystřelila. 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Mou vášní je sbírat známky. 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Shromážděme se tady v pět. 
•  Sai sparare? •  Umíš střílet? 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Můžeš mi podat dálkový ovladač? 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Koně běhají ve stopách/drahách. 
•  È un giardiniere costante. •  On neustále zahradničí. 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Kdo se bude účastnit závodu? 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Kolik bývá výtisků ročně? 
•  Ha vinto il premio. •  Vyhrál tu cenu. 
•  È la nostra mazza da baseball. •  To je naše baseballová pálka. 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Rádi bychom se trochu opalovali. 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Získali cenu za ten film. 
•  Prendi questo tronco. •  Vezmi ten pařez. 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Nalij si sklenici vína. 
•  C'era una volta un re. •  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. 
•  Sai suonare le scale? •  Umíš zahrát stupnice? 
•  Gli piace la caccia. •  Rád loví. 
•  Guardi TOP GEAR? •  Sleduješ TOP GEAR? 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Chci jet na mém kole. 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  Viděl jsi "Královu řeč"? 
•  Quando sarà publicato? •  Kdy to bude vydáno? 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Nedávno jsme to viděli. 
•  Devi leggere tutto il libro •  Musíš číst celou knihu. 
•  È un membro di questa associazione. •  Je členem toho sdružení. 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. 
•  In quale fila sei? •  V jaké řadě jsi? 

Lekce 09_volný čas_procvičovací věty_překládejte! 
•  Film byl natáčen tady. •  Il film è stato girato qui. 
•  Kdy krmíš toho psa? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  Zasáhl jsi cíl? •  Hai colpito il bersaglio? 
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•  Mou vášní je sbírat známky. •  La mia passione è collezionare francobolli. 
•  Vyhrál tu cenu. •  Ha vinto il premio. 
•  Nedávno jsme to viděli. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  Získali cenu za ten film. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 
•  To je naše baseballová pálka. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  Umíš střílet? •  Sai sparare? 
•  Obdivuji tvoji sbírku. •  Ammiro la tua collezione. 
•  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. •  Ci sono tante attività che possiamo fare. 
•  On neustále zahradničí. •  È un giardiniere costante. 
•  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. •  C'era una volta un re. 
•  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. •  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 
•  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 
•  Rádi bychom se trochu opalovali. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  Rád loví. •  Gli piace la caccia. 
•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  Můžeme se potkat v blízké kavárně. •  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 
•  Vezmi ten pařez. •  Prendi questo tronco. 
•  Musíš číst celou knihu. •  Devi leggere tutto il libro 
•  Kdy to bude vydáno? •  Quando sarà publicato? 
•  Kdo se bude účastnit závodu? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  Sleduješ TOP GEAR? •  Guardi TOP GEAR? 
•  Můžeš mi podat dálkový ovladač? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  Plavím se. •  Sto navigando. 
•  Chci jet na mém kole. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  Je členem toho sdružení. •  È un membro di questa associazione. 
•  Shromážděme se tady v pět. •  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 
•  Zbraň vystřelila. •  La pistola ha sparato. 
•  Umíš zahrát stupnice? •  Sai suonare le scale? 
•  Viděl jsi "Královu řeč"? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  Byla to jen má představa. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  Koně běhají ve stopách/drahách. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  Nalij si sklenici vína. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  V jaké řadě jsi? •  In quale fila sei? 
•  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. •  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 
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Lekce 10_nepravidelná slovesa_01_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  dire, ha detto  •  říci (komu) 
•  bere, ha bevuto •  pít 
•  dire, ha detto  •  říci (co) 
•  vedere, ha visto •  vidět 
•  diventare, diventato •  stát se 
•  ottenere, ha ottenuto •  dostat 
•  arrivare, é arrivato •  přijít 
•  andarsene, lasciare •  zanechat, opustit, odejít 
•  avere, ha avuto •  mít 
•  prendere, ha preso •  vzít, brát 
•  essere, stare, é stato •  být 
•  guidare •  řídit 
•  inviare, ha inviato •  poslat 
•  portare, ha portato •  přinést 
•  andare •  jít, jet 
•  sentire, ha sentito •  slyšet 
•  incontrare •  potkat 
•  passare •  strávit 
•  cominciare •  začít 
•  costare, é costato •  stát (o ceně) 
•  perdere, ha perso •  prohrát, ztratit 
•  capire, capito •  rozumět 
•  parlare, ha parlato •  mluvit 
•  mangiare •  jíst 
•  dare, ha dato •  dát 
•  pagare, ha pagato •  platit 
•  trovare, ha trovato •  najít 
•  sapere, ha saputo •  znát, vědět 
•  costruire, costruito •  stavět 
•  pensare, ha pensato •  myslet 
•  leggere, ha letto •  číst 
•  comprare •  koupit 
•  fare, ha fatto •  vyrobit, dělat 
•  scrivere, scritto •  psát 

Lekce 10_nepravidelná slovesa_01_slovní zásoba_překládejte! 
•  poslat •  inviare, ha inviato 
•  číst •  leggere, ha letto 
•  přijít •  arrivare, é arrivato 
•  přinést •  portare, ha portato 
•  platit •  pagare, ha pagato 
•  dát •  dare, ha dato 
•  najít •  trovare, ha trovato 
•  jít, jet •  andare 
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•  začít •  cominciare 
•  slyšet •  sentire, ha sentito 
•  stát (o ceně) •  costare, é costato 
•  vyrobit, dělat •  fare, ha fatto 
•  psát •  scrivere, scritto 
•  být •  essere, stare, é stato 
•  řídit •  guidare 
•  mluvit •  parlare, ha parlato 
•  stavět •  costruire, costruito 
•  říci (komu) •  dire, ha detto  
•  vidět •  vedere, ha visto 
•  znát, vědět •  sapere, ha saputo 
•  zanechat, opustit, odejít •  andarsene, lasciare 
•  rozumět •  capire, capito 
•  potkat •  incontrare 
•  koupit •  comprare 
•  pít •  bere, ha bevuto 
•  dostat •  ottenere, ha ottenuto 
•  vzít, brát •  prendere, ha preso 
•  prohrát, ztratit •  perdere, ha perso 
•  jíst •  mangiare 
•  mít •  avere, ha avuto 
•  stát se •  diventare, diventato 
•  říci (co) •  dire, ha detto  
•  strávit •  passare 
•  myslet •  pensare, ha pensato 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  essere, stare, é stato •  být 
•  Non eravamo pronti. •  Nebyli jsme připraveni 
•  diventare, diventato •  stát se 
•  Sono diventati amici. •  Stali se přáteli 
•  cominciare •  začít 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Začali zpívat. 
•  portare, ha portato •  přinést 
•  L'ha portato lunedì. •  Přinesl to v pondělí. 
•  costruire, costruito •  stavět 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Postavili rodinný dům. 
•  comprare •  koupit 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Koupili nové auto. 
•  arrivare, é arrivato •  přijít 
•  Lei arrivò tardi. •  Přišla pozdě. 
•  costare, é costato •  stát (o ceně) 
•  Costava meno. •  Stálo to méně. 
•  bere, ha bevuto •  pít 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Vypili jsme láhev vody. 
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•  guidare •  řídit 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Řídil dvacet hodin v řadě. 
•  mangiare •  jíst 
•  Hanno mangiato tutto. •  Snědli všechno. 
•  trovare, ha trovato •  najít 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Našel jsem to na chodníku. 
•  ottenere, ha ottenuto •  dostat 
•  Ha preso A all'esame. •  Dostal jedna u zkoušky. 
•  dare, ha dato •  dát 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Poradil mi. 
•  andare •  jít, jet 
•  Sono andati a casa. •  Šli domů. 
•  avere, ha avuto •  mít 
•  Aveva sempre tempo. •  Vždy měla čas. 
•  sentire, ha sentito •  slyšet 
•  Ho sentito qualcosa. •  Něco jsem slyšel. 
•  sapere, ha saputo •  znát, vědět 
•  Lo sapevo. •  Věděl jsem to. 
•  andarsene, lasciare •  zanechat, opustit, odejít 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Odešel, aniž by řekl slovo. 
•  perdere, ha perso •  prohrát, ztratit 
•  Abbiamo perso la partita. •  Prohráli jsme tu hru. 
•  fare, ha fatto •  vyrobit, dělat 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Vyrobili to v zahraničí. 
•  incontrare •  potkat 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  Potkal jsem novou dívku. 
•  pagare, ha pagato •  platit 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Zaplatili vše a včas. 
•  leggere, ha letto •  číst 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Četl to minulý týden. 
•  dire, ha detto  •  říci (co) 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Řekla něco opravdu špatného. 
•  vedere, ha visto •  vidět 
•  L'ho visto arrivare. •  Viděl jsem to přicházet. 
•  inviare, ha inviato •  poslat 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Poslala to minulý týden. 
•  parlare, ha parlato •  mluvit 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Mluvili jsme o tom včera. 
•  passare •  strávit 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  prendere, ha preso •  vzít, brát 
•  Lei gli prese la mano. •  Vzala ho za ruku. 
•  dire, ha detto  •  říci (komu) 
•  Lei me ne parlò. •  Řekla mi o tom. 
•  pensare, ha pensato •  myslet 
•  Io ci ho pensato. •  Myslel jsem na to. 
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•  capire, capito •  rozumět 
•  Abbiamo capito tutto. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  scrivere, scritto •  psát 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Napsal jsem to v dopise. 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  být •  essere, stare, é stato 
•  Nebyli jsme připraveni •  Non eravamo pronti. 
•  stát se •  diventare, diventato 
•  Stali se přáteli •  Sono diventati amici. 
•  začít •  cominciare 
•  Začali zpívat. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  přinést •  portare, ha portato 
•  Přinesl to v pondělí. •  L'ha portato lunedì. 
•  stavět •  costruire, costruito 
•  Postavili rodinný dům. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  koupit •  comprare 
•  Koupili nové auto. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  přijít •  arrivare, é arrivato 
•  Přišla pozdě. •  Lei arrivò tardi. 
•  stát (o ceně) •  costare, é costato 
•  Stálo to méně. •  Costava meno. 
•  pít •  bere, ha bevuto 
•  Vypili jsme láhev vody. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  řídit •  guidare 
•  Řídil dvacet hodin v řadě. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  jíst •  mangiare 
•  Snědli všechno. •  Hanno mangiato tutto. 
•  najít •  trovare, ha trovato 
•  Našel jsem to na chodníku. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  dostat •  ottenere, ha ottenuto 
•  Dostal jedna u zkoušky. •  Ha preso A all'esame. 
•  dát •  dare, ha dato 
•  Poradil mi. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  jít, jet •  andare 
•  Šli domů. •  Sono andati a casa. 
•  mít •  avere, ha avuto 
•  Vždy měla čas. •  Aveva sempre tempo. 
•  slyšet •  sentire, ha sentito 
•  Něco jsem slyšel. •  Ho sentito qualcosa. 
•  znát, vědět •  sapere, ha saputo 
•  Věděl jsem to. •  Lo sapevo. 
•  zanechat, opustit, odejít •  andarsene, lasciare 
•  Odešel, aniž by řekl slovo. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  prohrát, ztratit •  perdere, ha perso 
•  Prohráli jsme tu hru. •  Abbiamo perso la partita. 
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•  vyrobit, dělat •  fare, ha fatto 
•  Vyrobili to v zahraničí. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  potkat •  incontrare 
•  Potkal jsem novou dívku. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  platit •  pagare, ha pagato 
•  Zaplatili vše a včas. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  číst •  leggere, ha letto 
•  Četl to minulý týden. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  říci (co) •  dire, ha detto  
•  Řekla něco opravdu špatného. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 
•  vidět •  vedere, ha visto 
•  Viděl jsem to přicházet. •  L'ho visto arrivare. 
•  poslat •  inviare, ha inviato 
•  Poslala to minulý týden. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
•  mluvit •  parlare, ha parlato 
•  Mluvili jsme o tom včera. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  strávit •  passare 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  vzít, brát •  prendere, ha preso 
•  Vzala ho za ruku. •  Lei gli prese la mano. 
•  říci (komu) •  dire, ha detto  
•  Řekla mi o tom. •  Lei me ne parlò. 
•  myslet •  pensare, ha pensato 
•  Myslel jsem na to. •  Io ci ho pensato. 
•  rozumět •  capire, capito 
•  Rozuměli jsme všemu. •  Abbiamo capito tutto. 
•  psát •  scrivere, scritto 
•  Napsal jsem to v dopise. •  L'ho scritto nella lettera. 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Costava meno. •  Stálo to méně. 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Četl to minulý týden. 
•  Io ci ho pensato. •  Myslel jsem na to. 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Řídil dvacet hodin v řadě. 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Poradil mi. 
•  L'ha portato lunedì. •  Přinesl to v pondělí. 
•  Sono diventati amici. •  Stali se přáteli 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  Potkal jsem novou dívku. 
•  Lei me ne parlò. •  Řekla mi o tom. 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Odešel, aniž by řekl slovo. 
•  Sono andati a casa. •  Šli domů. 
•  L'ho visto arrivare. •  Viděl jsem to přicházet. 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Našel jsem to na chodníku. 
•  Aveva sempre tempo. •  Vždy měla čas. 
•  Lei arrivò tardi. •  Přišla pozdě. 
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•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Řekla něco opravdu špatného. 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Vypili jsme láhev vody. 
•  Ho sentito qualcosa. •  Něco jsem slyšel. 
•  Non eravamo pronti. •  Nebyli jsme připraveni 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Postavili rodinný dům. 
•  Lei gli prese la mano. •  Vzala ho za ruku. 
•  Ha preso A all'esame. •  Dostal jedna u zkoušky. 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Zaplatili vše a včas. 
•  Lo sapevo. •  Věděl jsem to. 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Poslala to minulý týden. 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Koupili nové auto. 
•  Abbiamo perso la partita. •  Prohráli jsme tu hru. 
•  Hanno mangiato tutto. •  Snědli všechno. 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Začali zpívat. 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Vyrobili to v zahraničí. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Mluvili jsme o tom včera. 
•  Abbiamo capito tutto. •  Rozuměli jsme všemu. 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_procvičovací věty_překládejte! 
•  Vždy měla čas. •  Aveva sempre tempo. 
•  Poradil mi. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  Snědli všechno. •  Hanno mangiato tutto. 
•  Stálo to méně. •  Costava meno. 
•  Přinesl to v pondělí. •  L'ha portato lunedì. 
•  Viděl jsem to přicházet. •  L'ho visto arrivare. 
•  Řekla něco opravdu špatného. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 
•  Našel jsem to na chodníku. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  Něco jsem slyšel. •  Ho sentito qualcosa. 
•  Stali se přáteli •  Sono diventati amici. 
•  Přišla pozdě. •  Lei arrivò tardi. 
•  Šli domů. •  Sono andati a casa. 
•  Zaplatili vše a včas. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  Postavili rodinný dům. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  Rozuměli jsme všemu. •  Abbiamo capito tutto. 
•  Nebyli jsme připraveni •  Non eravamo pronti. 
•  Potkal jsem novou dívku. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  Vyrobili to v zahraničí. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  Začali zpívat. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  Vzala ho za ruku. •  Lei gli prese la mano. 
•  Řekla mi o tom. •  Lei me ne parlò. 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  Četl to minulý týden. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  Odešel, aniž by řekl slovo. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  Věděl jsem to. •  Lo sapevo. 
•  Poslala to minulý týden. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
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•  Koupili nové auto. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  Napsal jsem to v dopise. •  L'ho scritto nella lettera. 
•  Vypili jsme láhev vody. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  Dostal jedna u zkoušky. •  Ha preso A all'esame. 
•  Prohráli jsme tu hru. •  Abbiamo perso la partita. 
•  Myslel jsem na to. •  Io ci ho pensato. 
•  Řídil dvacet hodin v řadě. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  Mluvili jsme o tom včera. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
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Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  scommettere, scommesso •  vsadit se 
•  dormire, ha dormito •  spát 
•  nuotare, ha nuotato •  plavat 
•  sognare •  snít 
•  colpire, ha colpito •  zasáhnout, udeřit 
•  salire, è salito •  povstat, stopat 
•  disegnare, tracciare, ha tracciato •  táhnout, kreslit 
•  chiudere, ha chiuso •  zavřít 
•  sbagliarsi, si è sbagliato •  mýlit se 
•  dimenticare, dimenticato •  zapomínat 
•  affrontare, ha affrontato •  jednat, nakládat s 
•  tagliare •  sekat, krájet. 
•  lottare, ha lottato •  bojovat 
•  sdraiarsi, si è sdraiato •  ležet 
•  crescere, è cresciuto •  růst 
•  spezzare, spezzato •  rozbít, zlomit 
•  fare male, ha fatto male. •  ublížit, zranit 
•  soffiare, ha soffiato •  foukat, vanout 
•  dar da mangiare •  krmit 
•  andare in bicicleta •  jet na kole 
•  prestare, ha prestato •  půjčit 
•  scegliere, ha scelto •  vybrat 
•  lasciare, ho lasciato •  nechat, dovolit 
•  insegnare, ha insegnato •  učit 
•  suonare •  zvonit 
•  indossare,ha indossato •  nosit na sobě 
•  piegare, ha piegato •  ohnout 
•  sentirsi, si é sentito •  cítit 
•  tenere, tenuto •  držet 
•  sparare, è sparato •  střelit 
•  perdonare, ha perdonato •  odpustit. 
•  sedersi, è seduto •  sedět 
•  catturare, prendere •  chytit 
•  diffondere, è diffuso •  roztáhnout, rozprostřít 
•  volare, volato •  letět 
•  dirigere •  řídit 
•  mostrare, ha mostrato. •  ukázat 
•  scavare, ha scavato •  kopat 
•  battere, ha battuto •  bít, porazit 
•  bruciare •  pálit, hořet 
•  vincere, ha vinto •  vyhrát 
•  stringere, stretto •  třást, třepat 
•  nascondere, ha nascosto •  schovat 
•  mordere, ha morso •  kousat 
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•  configurare, ha configurato •  nastavit 
•  congelare, ha congelato •  mrznout 
•  rubare, ha rubato •  ukrást 
•  guidare, ha guidato •  vést 
•  mantenere, ha mantenuto •  držet 
•  cadere, caduto •  padat 
•  splendere, brillare •  svítit 
•  stare in piedi, è stato in piedi •  stát 
•  trasmettere,  ha trasmesso •  vysílat 
•  sanguinare, dissanguato •  krvácet 
•  mettere, ha messo •  položit 
•  mettere •  položit 
•  gettare, lanciare, ha lanciato •  hodit, vrhnout 
•  vendere, ha venduto •  prodat 
•  significare, dire sul serio •  mínit, znamenat 
•  svegliarsi, si è svegliato •  probudit se 
•  battere, ha battuto •  bít, udeřit 
•  prevedere, ha previsto •  předpovídat 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba_překládejte! 
•  sedět •  sedersi, è seduto 
•  svítit •  splendere, brillare 
•  vyhrát •  vincere, ha vinto 
•  zavřít •  chiudere, ha chiuso 
•  zasáhnout, udeřit •  colpire, ha colpito 
•  stát •  stare in piedi, è stato in piedi 
•  krvácet •  sanguinare, dissanguato 
•  spát •  dormire, ha dormito 
•  plavat •  nuotare, ha nuotato 
•  sekat, krájet. •  tagliare 
•  táhnout, kreslit •  disegnare, tracciare, ha tracciato 
•  střelit •  sparare, è sparato 
•  zvonit •  suonare 
•  ukázat •  mostrare, ha mostrato. 
•  padat •  cadere, caduto 
•  roztáhnout, rozprostřít •  diffondere, è diffuso 
•  chytit •  catturare, prendere 
•  růst •  crescere, è cresciuto 
•  učit •  insegnare, ha insegnato 
•  držet •  mantenere, ha mantenuto 
•  kousat •  mordere, ha morso 
•  ohnout •  piegare, ha piegato 
•  předpovídat •  prevedere, ha previsto 
•  nastavit •  configurare, ha configurato 
•  cítit •  sentirsi, si é sentito 
•  ublížit, zranit •  fare male, ha fatto male. 
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•  letět •  volare, volato 
•  vybrat •  scegliere, ha scelto 
•  ležet •  sdraiarsi, si è sdraiato 
•  držet •  tenere, tenuto 
•  kopat •  scavare, ha scavato 
•  vsadit se •  scommettere, scommesso 
•  snít •  sognare 
•  zapomínat •  dimenticare, dimenticato 
•  položit •  mettere, ha messo 
•  schovat •  nascondere, ha nascosto 
•  půjčit •  prestare, ha prestato 
•  vést •  guidare, ha guidato 
•  foukat, vanout •  soffiare, ha soffiato 
•  pálit, hořet •  bruciare 
•  mýlit se •  sbagliarsi, si è sbagliato 
•  povstat, stopat •  salire, è salito 
•  probudit se •  svegliarsi, si è svegliato 
•  prodat •  vendere, ha venduto 
•  krmit •  dar da mangiare 
•  řídit •  dirigere 
•  hodit, vrhnout •  gettare, lanciare, ha lanciato 
•  třást, třepat •  stringere, stretto 
•  bít, porazit •  battere, ha battuto 
•  bojovat •  lottare, ha lottato 
•  vysílat •  trasmettere,  ha trasmesso 
•  položit •  mettere 
•  jednat, nakládat s •  affrontare, ha affrontato 
•  nosit na sobě •  indossare,ha indossato 
•  ukrást •  rubare, ha rubato 
•  odpustit. •  perdonare, ha perdonato 
•  mínit, znamenat •  significare, dire sul serio 
•  bít, udeřit •  battere, ha battuto 
•  jet na kole •  andare in bicicleta 
•  mrznout •  congelare, ha congelato 
•  rozbít, zlomit •  spezzare, spezzato 
•  nechat, dovolit •  lasciare, ho lasciato 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  battere, ha battuto •  bít, porazit 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Porazil mě v šachu. 
•  piegare, ha piegato •  ohnout 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  Plech byl na okrajích zahnutý. 
•  scommettere, scommesso •  vsadit se 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  mordere, ha morso •  kousat 
•  È stato morso da un serpente. •  Byl pokousán hadem. 
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•  sanguinare, dissanguato •  krvácet 
•  Mi hai dissanguato. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  soffiare, ha soffiato •  foukat, vanout 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Vítr foukal od moře. 
•  spezzare, spezzato •  rozbít, zlomit 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Zlomila mi srdce. 
•  trasmettere,  ha trasmesso •  vysílat 
•  È stato trasmesso alla radio. •  Bylo to vysíláno v rádiu. 
•  bruciare •  pálit, hořet 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  catturare, prendere •  chytit 
•  È stato preso mentre rubava. •  Byl chycen, když kradl. 
•  scegliere, ha scelto •  vybrat 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Vybrali si sami. 
•  tagliare •  sekat, krájet. 
•  Ha tagliato il pane. •  Nakrájela chléb. 
•  affrontare, ha affrontato •  jednat, nakládat s 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Naložili s tím skvěle. 
•  scavare, ha scavato •  kopat 
•  Hanno scavato una buca. •  Vykopali díru. 
•  disegnare, tracciare, ha tracciato •  táhnout, kreslit 
•  Lui ha tracciato una linea. •  Nakreslil čáru. 
•  sognare •  snít 
•  Sognavano di essere liberi. •  Snili, že budou svobodní. 
•  cadere, caduto •  padat 
•  Si sono innamorati. •  Zamilovali se. 
•  dar da mangiare •  krmit 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Krmil psa dvakrát denně. 

•  sentirsi, si é sentito •  cítit 
•  Si sentiva bene. •  Cítil se dobře. 
•  lottare, ha lottato •  bojovat 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. 

•  volare, volato •  letět 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Letěli přes oceán. 
•  prevedere, ha previsto •  předpovídat 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Předpověděli dobré počasí. 
•  dimenticare, dimenticato •  zapomínat 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zapomněli nám říct. 
•  perdonare, ha perdonato •  odpustit. 
•  Tutto è stato perdonato. •  Vše bylo odpuštěno. 
•  congelare, ha congelato •  mrznout 
•  Sono morti di freddo. •  Umrzli k smrti. 
•  crescere, è cresciuto •  růst 
•  Lei è cresciuta in campagna. •  Vyrostla na venkově. 
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•  nascondere, ha nascosto •  schovat 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Schovali to někde jinde. 
•  colpire, ha colpito •  zasáhnout, udeřit 
•  Ha fatto centro. •  Trefila jackpot. 
•  tenere, tenuto •  držet 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  fare male, ha fatto male. •  ublížit, zranit 
•  Le ha fatto molto male. •  Moc jí ublížil. 
•  mantenere, ha mantenuto •  držet 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Vždy jsi držela slovo. 
•  mettere •  položit 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Položil jsem to na stůl. 
•  guidare, ha guidato •  vést 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Vedl náš tým. 
•  prestare, ha prestato •  půjčit 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Půjčil jsem jí auto. 
•  lasciare, ho lasciato •  nechat, dovolit 
•  L'ho lasciato parlare. •  Nechal jsem jej mluvit. 
•  sdraiarsi, si è sdraiato •  ležet 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Leželi v posteli. 
•  significare, dire sul serio •  mínit, znamenat 
•  Dicevo sul serio. •  Myslel jsem to vážně. 
•  sbagliarsi, si è sbagliato •  mýlit se 
•  Mi sono sbagliato. •  Zmýlil jsem se. 
•  mettere, ha messo •  položit 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Položil jsi to na stůl. 
•  andare in bicicleta •  jet na kole 
•  Sono andato in bicicletta. •  Jel jsem na kole. 
•  suonare •  zvonit 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Zvon zazvonil několikrát. 
•  salire, è salito •  povstat, stopat 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Vystoupali k vrcholu. 
•  dirigere •  řídit 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Řídil tu firmu. 
•  vendere, ha venduto •  prodat 
•  Lo hai venduto a buon mercato. •  Prodal jsi to levně. 
•  configurare, ha configurato •  nastavit 
•  Lo abbiamo configurato. •  Nastavili jsme to. 
•  stringere, stretto •  třást, třepat 
•  Ci siamo dati la mano. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  splendere, brillare •  svítit 
•  Il sole splendeva. •  Slunce svítilo. 
•  sparare, è sparato •  střelit 
•  Si è sparato alla gamba. •  Střelil se do nohy. 
•  mostrare, ha mostrato. •  ukázat 
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•  Ci hanno mostrato i libri. •  Ukázali nám ty knihy. 
•  chiudere, ha chiuso •  zavřít 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. 
•  sedersi, è seduto •  sedět 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Seděl tiše v rohu. 
•  dormire, ha dormito •  spát 
•  Ho dormito molto bene. •  Spal jsem velmi dobře. 
•  diffondere, è diffuso •  roztáhnout, rozprostřít 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  Nemoc se velmi rychle rozšířila. 
•  stare in piedi, è stato in piedi •  stát 
•  Stava in piedei alla porta. •  Stál ve dveřích. 
•  rubare, ha rubato •  ukrást 
•  È stato rubato diverse volte. •  Bylo to několikrát ukradeno. 
•  battere, ha battuto •  bít, udeřit 
•  nuotare, ha nuotato •  plavat 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Plaval tam a zpět. 
•  insegnare, ha insegnato •  učit 
•  Lui insegnava matematica. •  Učil matematiku. 
•  gettare, lanciare, ha lanciato •  hodit, vrhnout 
•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Vyhodila to do vzduchu. 
•  svegliarsi, si è svegliato •  probudit se 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Probudil jsem se v pět ráno. 
•  indossare,ha indossato •  nosit na sobě 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Nosila blůzu a sukni. 
•  vincere, ha vinto •  vyhrát 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Vyhráli pět tři. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  bít, porazit •  battere, ha battuto 
•  Porazil mě v šachu. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  ohnout •  piegare, ha piegato 
•  Plech byl na okrajích zahnutý. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  vsadit se •  scommettere, scommesso 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  kousat •  mordere, ha morso 
•  Byl pokousán hadem. •  È stato morso da un serpente. 
•  krvácet •  sanguinare, dissanguato 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Mi hai dissanguato. 
•  foukat, vanout •  soffiare, ha soffiato 
•  Vítr foukal od moře. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  rozbít, zlomit •  spezzare, spezzato 
•  Zlomila mi srdce. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  vysílat •  trasmettere,  ha trasmesso 
•  Bylo to vysíláno v rádiu. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  pálit, hořet •  bruciare 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La città è stata bruciata completamente. 
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•  chytit •  catturare, prendere 
•  Byl chycen, když kradl. •  È stato preso mentre rubava. 
•  vybrat •  scegliere, ha scelto 
•  Vybrali si sami. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  sekat, krájet. •  tagliare 
•  Nakrájela chléb. •  Ha tagliato il pane. 
•  jednat, nakládat s •  affrontare, ha affrontato 
•  Naložili s tím skvěle. •  L'hanno affrontato perfettamente. 
•  kopat •  scavare, ha scavato 
•  Vykopali díru. •  Hanno scavato una buca. 
•  táhnout, kreslit •  disegnare, tracciare, ha tracciato 
•  Nakreslil čáru. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  snít •  sognare 
•  Snili, že budou svobodní. •  Sognavano di essere liberi. 
•  padat •  cadere, caduto 
•  Zamilovali se. •  Si sono innamorati. 
•  krmit •  dar da mangiare 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  cítit •  sentirsi, si é sentito 
•  Cítil se dobře. •  Si sentiva bene. 
•  bojovat •  lottare, ha lottato 
•  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. •  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 
•  letět •  volare, volato 
•  Letěli přes oceán. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  předpovídat •  prevedere, ha previsto 
•  Předpověděli dobré počasí. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  zapomínat •  dimenticare, dimenticato 
•  Zapomněli nám říct. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  odpustit. •  perdonare, ha perdonato 
•  Vše bylo odpuštěno. •  Tutto è stato perdonato. 
•  mrznout •  congelare, ha congelato 
•  Umrzli k smrti. •  Sono morti di freddo. 
•  růst •  crescere, è cresciuto 
•  Vyrostla na venkově. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  schovat •  nascondere, ha nascosto 
•  Schovali to někde jinde. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  zasáhnout, udeřit •  colpire, ha colpito 
•  Trefila jackpot. •  Ha fatto centro. 
•  držet •  tenere, tenuto 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 
•  ublížit, zranit •  fare male, ha fatto male. 
•  Moc jí ublížil. •  Le ha fatto molto male. 
•  držet •  mantenere, ha mantenuto 
•  Vždy jsi držela slovo. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  položit •  mettere 
•  Položil jsem to na stůl. •  L'ho messa sul tavolo. 
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•  vést •  guidare, ha guidato 
•  Vedl náš tým. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  půjčit •  prestare, ha prestato 
•  Půjčil jsem jí auto. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  nechat, dovolit •  lasciare, ho lasciato 
•  Nechal jsem jej mluvit. •  L'ho lasciato parlare. 
•  ležet •  sdraiarsi, si è sdraiato 
•  Leželi v posteli. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  mínit, znamenat •  significare, dire sul serio 
•  Myslel jsem to vážně. •  Dicevo sul serio. 
•  mýlit se •  sbagliarsi, si è sbagliato 
•  Zmýlil jsem se. •  Mi sono sbagliato. 
•  položit •  mettere, ha messo 
•  Položil jsi to na stůl. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  jet na kole •  andare in bicicleta 
•  Jel jsem na kole. •  Sono andato in bicicletta. 
•  zvonit •  suonare 
•  Zvon zazvonil několikrát. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  povstat, stopat •  salire, è salito 
•  Vystoupali k vrcholu. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  řídit •  dirigere 
•  Řídil tu firmu. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  prodat •  vendere, ha venduto 
•  Prodal jsi to levně. •  Lo hai venduto a buon mercato. 
•  nastavit •  configurare, ha configurato 
•  Nastavili jsme to. •  Lo abbiamo configurato. 
•  třást, třepat •  stringere, stretto 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Ci siamo dati la mano. 
•  svítit •  splendere, brillare 
•  Slunce svítilo. •  Il sole splendeva. 
•  střelit •  sparare, è sparato 
•  Střelil se do nohy. •  Si è sparato alla gamba. 
•  ukázat •  mostrare, ha mostrato. 
•  Ukázali nám ty knihy. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  zavřít •  chiudere, ha chiuso 
•  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  sedět •  sedersi, è seduto 
•  Seděl tiše v rohu. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  spát •  dormire, ha dormito 
•  Spal jsem velmi dobře. •  Ho dormito molto bene. 
•  roztáhnout, rozprostřít •  diffondere, è diffuso 
•  Nemoc se velmi rychle rozšířila. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  stát •  stare in piedi, è stato in piedi 
•  Stál ve dveřích. •  Stava in piedei alla porta. 
•  ukrást •  rubare, ha rubato 
•  Bylo to několikrát ukradeno. •  È stato rubato diverse volte. 
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•  bít, udeřit •  battere, ha battuto 
•  plavat •  nuotare, ha nuotato 
•  Plaval tam a zpět. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  učit •  insegnare, ha insegnato 
•  Učil matematiku. •  Lui insegnava matematica. 
•  hodit, vrhnout •  gettare, lanciare, ha lanciato 
•  Vyhodila to do vzduchu. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  probudit se •  svegliarsi, si è svegliato 
•  Probudil jsem se v pět ráno. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  nosit na sobě •  indossare,ha indossato 
•  Nosila blůzu a sukni. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  vyhrát •  vincere, ha vinto 
•  Vyhráli pět tři. •  Hanno vinto cinque a tre. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  L'ho lasciato parlare. •  Nechal jsem jej mluvit. 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Nosila blůzu a sukni. 
•  Si è sparato alla gamba. •  Střelil se do nohy. 
•  Lei è cresciuta in campagna. •  Vyrostla na venkově. 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Zlomila mi srdce. 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. 

•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Vyhodila to do vzduchu. 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Položil jsi to na stůl. 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Předpověděli dobré počasí. 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Porazil mě v šachu. 
•  È stato trasmesso alla radio. •  Bylo to vysíláno v rádiu. 
•  Sognavano di essere liberi. •  Snili, že budou svobodní. 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Naložili s tím skvěle. 
•  Si sentiva bene. •  Cítil se dobře. 
•  Ci hanno mostrato i libri. •  Ukázali nám ty knihy. 
•  Il sole splendeva. •  Slunce svítilo. 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Vždy jsi držela slovo. 
•  È stato morso da un serpente. •  Byl pokousán hadem. 
•  Mi sono sbagliato. •  Zmýlil jsem se. 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Vybrali si sami. 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  Plech byl na okrajích zahnutý. 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zapomněli nám říct. 
•  È stato rubato diverse volte. •  Bylo to několikrát ukradeno. 
•  Ha tagliato il pane. •  Nakrájela chléb. 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Seděl tiše v rohu. 
•  Sono morti di freddo. •  Umrzli k smrti. 
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•  Lui ha tracciato una linea. •  Nakreslil čáru. 
•  Lo hai venduto a buon mercato. •  Prodal jsi to levně. 
•  È stato preso mentre rubava. •  Byl chycen, když kradl. 
•  Stava in piedei alla porta. •  Stál ve dveřích. 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Vyhráli pět tři. 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Probudil jsem se v pět ráno. 
•  Le ha fatto molto male. •  Moc jí ublížil. 
•  Lo abbiamo configurato. •  Nastavili jsme to. 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Vystoupali k vrcholu. 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Vedl náš tým. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Jel jsem na kole. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Zvon zazvonil několikrát. 
•  Ho dormito molto bene. •  Spal jsem velmi dobře. 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  Nemoc se velmi rychle rozšířila. 
•  Mi hai dissanguato. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  Ha fatto centro. •  Trefila jackpot. 
•  Hanno scavato una buca. •  Vykopali díru. 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Vítr foukal od moře. 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Řídil tu firmu. 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Položil jsem to na stůl. 
•  Dicevo sul serio. •  Myslel jsem to vážně. 
•  Si sono innamorati. •  Zamilovali se. 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Krmil psa dvakrát denně. 

•  Lui insegnava matematica. •  Učil matematiku. 
•  Ci siamo dati la mano. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  Tutto è stato perdonato. •  Vše bylo odpuštěno. 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Půjčil jsem jí auto. 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Letěli přes oceán. 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Schovali to někde jinde. 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Plaval tam a zpět. 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Leželi v posteli. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_procvičovací věty_překládejte! 
•  Spal jsem velmi dobře. •  Ho dormito molto bene. 
•  Plech byl na okrajích zahnutý. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  Naložili s tím skvěle. •  L'hanno affrontato perfettamente. 
•  Trefila jackpot. •  Ha fatto centro. 
•  Nemoc se velmi rychle rozšířila. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  Cítil se dobře. •  Si sentiva bene. 
•  Vyhodila to do vzduchu. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  Slunce svítilo. •  Il sole splendeva. 
•  Probudil jsem se v pět ráno. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  Zamilovali se. •  Si sono innamorati. 
•  Letěli přes oceán. •  Attraversarono l'oceano volando. 
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•  Zvon zazvonil několikrát. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Zmýlil jsem se. •  Mi sono sbagliato. 
•  Nastavili jsme to. •  Lo abbiamo configurato. 
•  Seděl tiše v rohu. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  Vedl náš tým. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  Zapomněli nám říct. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  Nakreslil čáru. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  Bylo to několikrát ukradeno. •  È stato rubato diverse volte. 
•  Vítr foukal od moře. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  Učil matematiku. •  Lui insegnava matematica. 
•  Snili, že budou svobodní. •  Sognavano di essere liberi. 
•  Nosila blůzu a sukni. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  Vybrali si sami. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  Vystoupali k vrcholu. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  Střelil se do nohy. •  Si è sparato alla gamba. 
•  Vykopali díru. •  Hanno scavato una buca. 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  Leželi v posteli. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  Vyhráli pět tři. •  Hanno vinto cinque a tre. 
•  Zlomila mi srdce. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  Bylo to vysíláno v rádiu. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Ci siamo dati la mano. 
•  Stál ve dveřích. •  Stava in piedei alla porta. 
•  Řídil tu firmu. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  Nechal jsem jej mluvit. •  L'ho lasciato parlare. 
•  Vše bylo odpuštěno. •  Tutto è stato perdonato. 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  Nakrájela chléb. •  Ha tagliato il pane. 
•  Byl chycen, když kradl. •  È stato preso mentre rubava. 
•  Půjčil jsem jí auto. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  Ukázali nám ty knihy. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  Plaval tam a zpět. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  Umrzli k smrti. •  Sono morti di freddo. 
•  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  Vždy jsi držela slovo. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  Jel jsem na kole. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 
•  Moc jí ublížil. •  Le ha fatto molto male. 
•  Porazil mě v šachu. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  Předpověděli dobré počasí. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  Prodal jsi to levně. •  Lo hai venduto a buon mercato. 
•  Byl pokousán hadem. •  È stato morso da un serpente. 
•  Vyrostla na venkově. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Mi hai dissanguato. 
•  Položil jsem to na stůl. •  L'ho messa sul tavolo. 
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•  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. •  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 
•  Položil jsi to na stůl. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  Myslel jsem to vážně. •  Dicevo sul serio. 
•  Schovali to někde jinde. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 

 


